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	Motto: Všechno je jinak, než si myslíme…

	 

	Tento příběh věnuji maminkám, neb ony nás provázejí skrz brány našeho dětství, i když tak samy přestupují hranice svého světa.

	 

	Poděkování posílám do Kameniček za snahu pomoci mi s gramatikou.

	 

	A další děkuji patří Tanečnici, Šťourovi, Jackie a Anabel, hráčům her na životní příběhy, kteří dali této knížce kus svého já.
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	Preludium

	 

	Vítejte ve světě, kde víra je poslední silou lidstva před nocí a strachem. Kde se napůl opuštěným vesnicím civilizace raději vyhnula a zanechala je tak v bahně mýtů a pověr. To hrdost měst se táhne do výše, bohatá a velkolepá. Vysoké věže chrámů a moderních budov zdobené gigantickými sochami. O to špinavější a ubožejší jsou ulice a okrajové části, slumy.

	Nedaleko jednoho starodávného města stojí sanatorium pro mládež Darkwood – Temný les. Vklíněn do hranice mezi městem na jedné straně a divokým tmavým lesem z druhé, snáší vliv obou. Říká se, že když se město zbavuje dětí z ulice, odveze je tam. Když se v sirotčinci objeví nezvykle snící dítě, pošlou je tam na pozorování. A také se říká, že odtamtud není cesty zpět.

	A les? O něm se raději mlčí. Jen pár moudrých ví, že tam ještě žijí tvorové z počátku lidského věku. Uvěznění a velmi, velmi hladoví.

	Leč ani ve městě není vše takové, jak se zdá. Někteří lidé si v sobě nenesou šedivou zmučenou duši člověka, ale zářící duši vil. Pravda toho přechodu zůstala zaznamenána v pohádkách, kterým se už nevěří. Vílí děti podstrčené do lidské kolébky. Malý národ se skryl před zrakem civilizace do lidských těl. Jejich křehkost je zoufalá, jejich svět pro člověka jen neviditelným výmyslem snílků.

	Průmyslová revoluce přinesla městu drogy, násilím prolévanou krev a šedivý stereotyp pravidel. Banalitu! Těžký život pro podvržence, který ještě věří snům, kouzlům a tradicím. Snad proto se pro ně stal ústav pro duševně postižené novým světem. Ale i on má podivnou minulost vzbuzující otázky.

	V sanatoriu Darkwood byly dva dvory snů. Letnímu stále vládne Rudá královna, a pokud má takto vypadat vláda dobra, více pokřivena již být nemůže. Zimnímu dvoru vládl Malý princ, ale jeho dvůr strašidel na přelomu roku zmizel. Možná se až příliš zajímal o věci, které mají spát. Ale co jiného zbývá podvržencům, když se mluví o válce s královnou lesa?

	S přibližujícím se koncem se odkrývají tajemství hlubší, než snese lidská mysl. Pochopit znamená překročit linii normálního a stát v bouři běsnící za hranicí rozumu.

	***

	Legenda šeptaná v lese vypráví o tom, jak za vílou bran přišel vlčí strážce s prosbou o pomoc. Zdál se mu věštecký sen, ve kterém byla Gaia ohrožena.

	Víla jeho vidění uvěřila a spolu postavili Babylón zvaný také Velký chrám nebo chrám Triád, pro své zasvěcení trojici.

	Když víla a vlk dokončili toto své velké dílo, ukryli jej v hloubi Temného lesa! Někteří tvrdí, že stvořili i les okolo.

	Vlk nebyl z nesmrtelného národa a jeho duše putovala dál. A na vílu, která zůstala, se zapomnělo. Jen nemnozí slyšeli, že žije ukryta ve svém tajemném sídle zvaném „Dům tisíce zákoutí“, jež je dveřmi do všech koutů lesa a klíčem k Babylónu.

	K prázdnému a tichému chrámu, který čeká na dobu, kdy bude probuzen. Kdy se jeho brána otevře, aby se do něj navrátila vlčí duše. Pak započne své dílo, ať je jím cokoliv. Tak se o tom alespoň vypráví za deštivých nocí, kdy se otvírají požeráky hladového lesa.

	Možná je to celé pravda, možná jen část, nebo také nic.

	 


Úvod: Sanatorium

	 

	Sined

	Bylo to koncem ledna. Park okolo sanatoria pokrývala nevelká vrstva sněhu, kterou pacienti každý den smetali z cest. Stromy, černé uzlovité duby, sloužily v pošmourném odpoledni za rozhlednu hejnu havranů, kteří s nenávistí volali na každého z osamělých chodců. Měli hlad a šedivými zobáky tloukli do kůry svou nenávist zimě i jejím dětem.

	Starý zámek působil v podmračeném odpoledni hrozivě. Chrlice opršelé deštěm, zašedlé oblouky oken, tenké ostré věžičky, do hran lomené výklenky, to vše dávalo budově ponuře přízračný tvar. Po chodbě druhého patra, kterou lemovala úzká okna s vitráží, prošel zřízenec s velkým svazkem klíčů. Na konci chodby odemkl jeden z mnoha pokojů. V nevelké místnosti se zamřížovaným oknem byly dvě postele. Dále ode dveří ležela dívka. Zdála se netečná, jak tam v tom pozdním odpoledni bez pohybu zírala do stropu. Ani příchod zřízence ji nevyrušil z nehybnosti. Přesto v sobě měla cosi zlověstného. Možná za to mohly dlouhé tmavé vlasy, hluboké temné oči nebo její mohutná postava. Ale možná způsobovaly strach jen řemeny, které ji poutaly k posteli. Muž odhrnul přikrývku a zkontroloval infuzi. Lahvička byla skoro prázdná. Zaškrtil hadičku a odpojil od ní zavěšenou láhev. Z boku postele vyhákl sáček s močí a odpojil cévku. Pak zavěsil nový a konec hadičky vsunul dovnitř. Dívka jménem Anabel, jak stálo na cedulce přede dveřmi, se na něj po celou tu dobu nepodívala. Sledovala bílý strop s trpělivostí věčnosti. Na něco čekala.

	Zřízenec dívku zpátky zakryl a pohlédl k desetiletému chlapci, který ležel na druhé straně úzkého pokojíku. Ale ten se tvářil, že spí. Nechtělo se mu bavit s někým, kdo mu nemohl rozumět. Jen výjimečně nechal vstoupit do svého světa někoho cizího, to privilegium nedával každému. A jak poznal dříve, vysvětlovat cokoliv personálu nemělo smysl. Oni nechtěli opustit svou iluzi pro jeho. Z neznámého důvodu trvali na své šedé realitě.

	[image: image2]

	Zřízenec vyšel z místnosti a zamkl za sebou. Unaveně pohlédl k oknu do šeré zahrady a pak na hodinky. Do konce pracovního dne zbývalo ještě několik hodin. Už aby byl konec, zatoužil krátce. Pacienti v této části sanatoria patřili z většiny mezi hůře zvladatelné. Měli svá vlastní pravidla a světy. Zřízenec se znuděným povzdechem odemkl další dveře a vstoupil dovnitř. Na zdi vedle pokoje byla mosazná cedulka s nápisem Blok D.

	V té samé chvíli, jen o dvě patra níž, v tmavém sklepě, měly schůzku tři nezvykle vypadající děti. Dva chlapci a jedna dívka. Starší z hochů měl buclatou silnější postavu rváče s rudou pokojnou tváří. Oblečen byl do podivné směsice ústavního prádla. Tu tvořil venkovní kabát bloku E. Boty měly naopak zelené značení bloku C. Rukavice bez prstů, zlatý prsten a řetízek na krku patřily mezi věci, jež ze sanatoria nepocházely vůbec. Hoch poslepu rozsvítil a posadil se na jednu z beden, v níž se nacházelo vyřazené zařízení ordinací. Z kapsy bundy vytáhl krátkou cigaretu a připálil si ji otlučeným zapalovačem. Neuměl moc kouřit, cigareta představovala v jeho prstech jen jakousi vzácnou tabákovou tyčinku plnící místnost kouřem. Hoch vzhlédl k mladšímu klukovi a dívce.

	„Je mi ctí vás potkat v tak nezvyklou dobu. Mohu pro vás něco udělat?“

	„Přišel jsem splatit dluh,“ odpověděl bledý hoch s šedým shlukem pih v obličeji. Ani on neměl na sobě odpovídající ústavní oblečení. Bílá barva jej řadila k bloku F, ale ten byl před několika dny zrušen a dle všeho v něm nezůstal žádný pacient. Navíc měl na sobě místo chlapeckého pyžama dívčí košili. Byla mu skoro krátká a vypadal v ní věru podivně.

	Starší hoch se pousmál.

	„Ten dluh není nijak vysoký. Jde v podstatě o drobné. Ale pravda je, že pořádek dělá přátele,“ přikývl. „Čím bude zaplaceno?“

	„Jednou z posledních věcí, která zůstala v mé zemi,“ ukázal hoch k dívce mlčky stojící vedle něj. Ta byla z nich tří nejstarší, nevysoká a hubená. Na sobě stejně bílou dívčí košili jako její společník, ale spodní lem košile byl utržen. Kdysi musela být dlouhá, teď jen velká a nesmyslně krátká. Bílý nevzhledný pytel. Tmavé vlasy sestříhané nepřirozeně na krátko.

	Starší hoch nedokázal zakrýt překvapení. Pozorně si ji prohlédl a pak se otočil zpátky k mladšímu chlapci.

	„Chcete říci, že mi dáváte do služby jednoho ze svých podvrženců, aby dluh vyrovnal?“

	„Ne tak úplně. Já vám dávám tuto panenku jménem Tanečnice. Nenechte se šálit svým zrakem. Možná působí lidsky, ale to je jen klam. Tanečnice je věc, která je od této chvíle ve vašem vlastnictví!“ upřesnil bledý hoch a s lehkou úklonou se rozloučil. Když odcházel, cítil, jak se uzavřela jedna část jeho života. Zbývalo učinit posledních pár kroků, než se pokusí o nemožné, totiž opustit sanatorium.

	Dívka se otočila ke staršímu chlapci a s lehkým pukrletem se poklonila. Lhostejná k obchodu, který právě proběhl, mu podala svou lékařskou složku.

	„Co je to?“ překvapeně se jí optal.

	„Moje dokumentace,“ odpověděla poslušně.

	Hoch složku otevřel a pohlédl na detailní lékařské záznamy. Pološeptem předčítal jednotlivé položky, jako by v nich mohl nalézt upozornění, jak s ní má nejlépe zacházet a na co se nevztahuje záruka výrobce.

	 

	Jméno: Sined

	Věk: 16 let

	Výška: 171 cm

	Váha: 54 kg

	Barva vlasů: Černé, krátce střižené

	Barva očí: Šedomodré

	Tělesný typ: Ektomorf

	Projekt: Pomocník

	Umístění: F12

	Diagnóza: Post-trauma ze znásilnění v průběhu 11-12 let věku…

	 

	Dívka po celou tu dobu stála v první taneční pozici. Paty u sebe, špičky vytočené, nohy propnuté. Podsazený zadek a zatažené břicho se nedalo skrz volnou košili rozeznat, ale ramena stlačená dolů a vytažený krk jí propůjčovaly podobu loutky, stejně jako nehybně ztuhlé ruce.

	„Tohle už nebudeš potřebovat, pro sanatorium jsi přestala existovat,“ pozvedl její složku hoch a zapálil ji otlučeným zapalovačem. Počkal, až plamen pohltí většinu stránek, a pustil dohořívající torzo na zem.

	Pak vzhlédl k její nehybné tváři. Měl neodvratný dojem, že to celé nějak nepochopil. Vlastnil životy mnoha zdejších pacientů, proti nim měl důkazy a páky, jimiž je mohl donutit téměř k čemukoliv. Ale u nich věděl proč.

	„Vyčůrej se!“ přikázal jí zcela vážně. Co vlastně očekával? Protest, prosbu v očích, že půjde stranou, nebo studem zbarvené tváře? Dívka si ale jen čupla, sotva se stihl otočit ke zdi, než začala. Splnila jeho příkaz, i když byl proti zvyklostem společnosti, to jej znejistělo. Začínal mít podezření, zda to byl dobrý obchod.

	„Jsi podvrženec?“ zeptal se jí. Odpověď samozřejmě znal, vždyť jím byl i on sám. A i když bylo snění v této části sklepení slabé, jeho citlivé smysly ho nemohly klamat. Ale nebyl si jistý, nakolik si to uvědomuje ona.

	„Ano,“ odpověděla s klidnou samozřejmostí. „Z rodu vznešených.“

	Hoch se otočil zpátky a zjistil, že bosá dívka stojí v louži své moči. Náhoda, nebo to udělala schválně? S každým činem jí rozuměl méně.

	„Jak dlouho jsi probuzená?“

	Protržení kukly! Oči dívky se rozšířily zábleskem vzpomínek. Ale její tvář byla lhostejná. Bylo to daleko, dál než všechna její podvržení.

	***

	Před dvěma lety ještě bydlela s matkou a jejím partnerem stranou od centra města. Tichá, až skoro zapomenutá čtvrť. Tou dobou se již mnozí stěhovali z oné části jinam, a tak bylo mnoho bytů volných. Mělo se to tam za pár let bourat, aby vzniklo místo pro velký obchodní dům.

	Vzpomínala si na tu noc, kdy jí poprvé vlezla ta cizí mysl do hlavy. Zpočátku to byla obyčejná noc podobná těm mnoha předchozím, hnusná a špinavá. Chodil za ní do pokoje již více jak rok a pořád se to zhoršovalo. Nenáviděla se za to.

	Opatrně otevřela dveře z pokoje a vyhlédla do chodby. Konečně zhasl a usnul. Rychle přecupitala ke dveřím koupelny a protáhla se dovnitř. V tichosti za sebou zavřela dveře a zamkla.

	Strhla ze sebe noční košili, které se dotýkal, a s odporem ji nacpala do pračky. Vyhnula se pohledem zrcadlu a vlezla do vany. Hubici vodovodu natočila ke straně, než opatrně otočila rudě značeným kohoutkem. Vlažný proud sklouzl po stěně a zavířil okolo odtoku. Přešel v horký, pálil ji na bosých chodidlech i zadku. Zatnula zuby a patou ucpala odtok. Musí smýt ze sebe tu hnusnou špínu, jeho doteky. Nenáviděla se za to. Nenáviděla svůj hnusný život a topila jej v horké vodě. Věděla, že to je její vina, že si za to může sama.

	Vdechovala páru, která jí rosila čelo potem. Motala se jí hlava, ještě nikdy si nedala tak horkou vodu. Světlo se roztříštilo ve vodě v duhu. Zvuk se propadl v nesmyslně hluboký hukot. Svět se změnil. Žmoulala mýdlo a drhla si stehna.

	„Vždycky budeš za tou hranicí sama!“ zašeptal čísi hlas hluboko v její hlavě. Ta myšlenka se vynořila nečekaně a náhle.

	„Tvé místo je tam, kam lidé nesmí. Přijmi to!“

	„Co tam děláš?“ ozval se z chodby šeptavě překvapený ženský hlas. Provinile pohlédla ke dveřím a s pocitem viny rychle vodu vypnula. Otřela se a zabalila do ručníku, než odemkla.

	„Děje se něco?“ hleděla na ni ospalá tvář.

	„Ne, mami. Bylo mi trochu špatně.“ Na své smutné tváři vykouzlila i kratičký úsměv. Lže a je jí špatně ze sebe sama. Ale mamku má ráda, nemůže jí to říct. Stydí se.

	„Dobře. Jdi si lehnout, zlato, zítra to bude lepší.“

	Přikývne, i když ví, že nebude. Zítra to bude stejné, i pozítří a popozítří. Ale nemůže to nikomu říct. Nechce jí přidělávat starosti, musí se chovat dospěle. Ale to nemůže smazat stud z toho, že je poznamenaná.

	***

	„Jak se jmenuješ?“ změnil hoch svou otázku.

	„Tanečnice! Ale mé jméno můžete změnit, pokud vám nevyhovuje,“ uklonila se mu.

	Hoch překvapením upustil dohořívající cigaretu. Jméno nesmrtelného je jeho duší. Nabízí mu snad svou duši, nebo je naopak tak neměnná ve svém šílenství? Co mu to vládce loutek dal?

	„Jak jsi se stala věcí?“

	„V zemi Beznaděj,“ zašeptala.

	To hocha uklidnilo. Země Beznaděj, země Malého prince, divadla loutek a smrti, zlomila i tvrdší. Nikdo z jeho lidí se tam neodvážil, nyní věděl proč. Ze všech podvrženců, které kdy spatřil, byla tato nejnižší z bezcenných. Beze vzdoru, poslušný otrok, hračka k použití.

	To zjištění jej mělo uklidnit. Ale jeho vrozená opatrnost s tím nesouhlasila. Co když je naopak tato loutka nejdál ze všech podvrženců? Stav, který oni teprve hledají. Co když nesmrtelnou skřítčí duši může povznést jen prožití a pochopení lidské bolesti? Z té myšlenky mu přeběhl mráz po zádech. To nemohl přijmout, jeho svět tak nefungoval.

	„Pojď za mnou!“ přikázal jí a vydal se sklepením bloku D.

	 

	Panenka

	 

	Na začátku léta ještě v zemi Beznaděj nebyla strašidla ani dvůr Malého prince. Stálo jen divadlo, tiché a opuštěné. Po ohnivé víle Eryn a Malém princi byla Sined třetím podvržencem na bloku F.

	To oni dva ji naučili vše, co potřebovala o snovém světě vědět. Principy a nebezpečí, která přináší jejich duální podstata. Zít svět chimér i život pacientů zároveň. Vnímat překážky obou realit a pochopit své nové možnosti.

	Stala se pomocnicí a pomáhala Eryn i doktorům s pacienty. Když pak s večerem doktoři odešli a pacienti ulehli do svých postelí, scházela do sklepení, kde bylo divadlo Malého prince. Snění z divadla v ní zvýrazňovalo druhou část jejího já. Místo unavené dívky v bílé noční košili se stávala panenkou. Měla černě zvýrazněné oči, tmavé rty a vlasy vyčesané nad spánky a stažené mašlí. Měla černé nabírané šaty, dlouhé rukavice, jemné punčochy a černé lakované boty. Vypadala jako exponát. A to Sined trápilo. Nepoznávala se. Nesvedla přijmout tuto dokonalou podobu. To nebyla ona. Bylo to jen podivné kouzlo, které se jí snažilo namluvit lži; něco, co nemohla přijmout.

	Každou noc přemýšlela, zda jí někdo nezaměnil její podvržené tělo. Jestli nedošlo k nějaké chybě. Občas podezírala Malého prince, že ji jen okouzlil a ve skutečnosti není podvržencem. Že ji chtěl zbavit zlých vzpomínek, a tak si vymyslel tuto podivnou hru se světem snů. Namluvil jí tyhle milosrdné lži a to, že je jiná. Že není člověk a její skřítčí duše byla podvržena do lidské kolébky. Začala se bát, že jednoho večera přijde a přizná se k tomu malému podvodu. K jejímu okouzlení.

	A pak jedné noci stála v divadle před zrcadlem, které podpíral z jedné strany Malý princ a ze druhé Eryn. Sledovala své alabastrové tělo panenky s obvyklou nejistotou a smutkem. Hleděla na své černě rámované oči a temné rty loutky. Na bělostné tváře a dokonalé šaty panenky.

	„Může se podvržený změnit?“ zašeptala se strachem ze záporné odpovědi. A také ji dostala.

	„Ne. Máme svou podstatu uvnitř nás. Za ta staletí, co se rodíme do lidských rodin, mohlo dojít k lehkému posunu původní myšlenky nebo jejímu přizpůsobení novému prostředí. Nelze ale změnit kořeny. Jen směr pohledu, odkud se na tebe svět dívá,“ vysvětlil Malý princ.

	Přikývla a zula své černé boty. Přejela po nich dlaní a ty se rozpadly v zářivě jiskřící pel, jenž se jí vsákl do dlaně. To, jak se viděla v zrcadle, nebyla pravda, jen polopravda pokřivená světem. Rozhodla se nalézt svého skřítka, své já.

	Stáhla jemné punčochy a přes hlavu přetáhla nabírané šaty. Vše hned obracela v prach snu. Žádná zkouška, jen improvizace dle smutku v její hlavě.

	„Tvé místo je tam, kam lidé nesmí!“ vzpomněla si na jednu z prvních vět svého probuzení.

	Zajela si prsty do sčesaných vlasů a zkrátila je na několik palců.

	Eryn postávající u zrcadla se usmála. Jako víla šamanů a ohně cítila směr její cesty. Sevřela dlaně a foukla si do nich. Když je rozevřela, měla v nich světlé bláto.

	„Vracíš se ke kořenům, ke své ranější podobě!“ prozradila jí šeptem a kývla ke svým dlaním. „Bílý okr pomáhal šamanům označit ty jiné!“

	Sined s poděkováním kývla a namočila si prsty do bílého jílu. Pak jím slepila vlasy do bodlin a rozetřela si jej po tváři. Postupně jím pokryla celé své polonahé tělo.

	„Panenka šamanů,“ zašeptala Eryn.

	„Stojící na hranici jiného světa,“ doplnila Sined. Smutek a pocit nepatřičnosti počínal slábnout. Cítila hlasy a obrazy své vzdálené minulosti. Už věřila, že je opravdu podvržencem, skřítkem z počátku světa.

	„Jak se cítíš?“ zeptal se Malý princ.

	„Připravena tančit. Připravena překročit hranici snění,“ přikývla a ta slova hladila její duši.

	„Za některý posun našeho života musíme zaplatit půlkou své duše. Ale pak musí být ta druhá půlka dvakrát krásnější a větší,“ řekl jí před pár dny Malý princ. Nyní pochopila, krásno mělo různé formy a cesty.

	A začala tančit v rytmu tiché hudby vodovodních trubek, ševelení křídel světlušek i kroků svých bosých nohou. Poslouchala údery srdcí, magické odbíjení nekonečného orloje. Stála na hranici, zřetelně ji cítila všude okolo sebe, ale hlavně uvnitř své duše. Připravovala se na poslední krok svého probuzení. A uvnitř ní pulsovala síla snění z pohlcených věcí.

	Tříštilo jí barvy, každý světelný záblesk se jí zdál obklopen duhovou aurou. Deformovalo zvuk. Každý její krok zněl tisícem hlubokých ozvěn. Cítila desítky vůní složitě propletené v nejednotnost. Chaos smyslů. Ztrácela se v tom, ale nebránila se. Nebála se utonutí, to nejhorší bylo dávno za ní, tato nejistota byla určitým způsobem sladká.

	Tančila, pot jí stékal po těle v pramíncích a odkapával na prkna. Třásla se fyzickým vyčerpáním, stejně jako hyperaktivní silou své neklidné duše. Ale tančila dál.

	Eryn seděla na kraji jeviště a dlaněmi bubnovala do podlahy divoký rytmus planin. Oheň hořící v zemi travin, jeho hučivou sílu, se kterou pohlcuje minulost, aby jeho popelem nakrmil zítřek. Rudé vlasy jí při tom plály jako slunce a rudá pírka fénixe ševelila. Pod údery jejích dlaní se z prken jak prach zvedaly zářivé plamínky stoupající nad jejich hlavy a tříštící se o strop. Její šamanské bubnování živilo kruh okolo Sined, zářivě žluté odpoledne.

	Na druhé straně jeviště stál vedle zrcadla Malý princ. Bledý kluk s aristokraticky hubeným tělem a přísnou tváří. Byl nahý, souměrně krásná chlapecká postava. Měl zavřené oči a hrál na bílou flétnu z kosti stromu. Zvuk flétny připomínal mrazivý vítr, žalostný zpěv. A jak Malý princ hrál, pokrývala prkna okolo třpytivá jinovatka. Tóny flétny plynuly k Sined a tvořily okolo ní kruh chladné úplňkové noci, kdy se otevírá zakázané.

	Tančící dívka uprostřed vyskočila z posledních sil do vzduchu, její sukně se v piruetě rozevřela. Kruh okolo ní se zbortil a zvedl Sined výš. Energie odpoledních představ i půlnočních snů ji objala a sevřela. Tóny flétny a údery o zem se rozpletly a oddělily. A od nich tisíce dalších zvuků. Nádech Malého prince, ševelení záhybu šatů po zlatavé kůži Eryn, zapření hmyzího křídla jedné ze světlušek o vzduch pod ní, tep, dopad kapky potu. A pak i hlasy.

	Šeptavě všudypřítomné hlasy věcí okolo. Domu, divadla, její sukně i ústavní košile. Žádný z těchto hlasů nezakrýval druhý, hlasitý nepřekřičel šepot. Každý z nich vnímala zvlášť, a přesto všechny najednou.

	Dopadla na zem a rozhlédla se okolo. I místnost se změnila. Věci měly svou identitu, osobnost, tvář tvořenou jemnými pododstíny odstínů. To, co se jí zdálo opuštěné a prázdné, najednou žilo s intenzitou metropole. 1 ta nejnepatrnější odložená věc v rohu se pro ni stala tváří s hlasem. Nikde už nebude sama.

	Cítila vazby, touhu mrtvých lidí, kteří dali věcem část své duše. Procházela po přeplněném nástupišti plném stínů. A vnímala útržky příběhů, jejich osudů.

	„Kdo jsi?“ zeptala se jí jedna z věcí překvapeně.

	„Tanečnice,“ zašeptala.

	„Jak ses sem dostala? Tady nemáš co pohledávat!“ opřela se jí věc odmítavě o solar a tlačila ji kamsi zpět.

	„Stojím na hranici. To je mé poslání z počátku země,“ vysvětlila a tlak prošel skrz ni. Cítila jej ve vnitřnostech a páteři, jak se protáhl skrz, což v ní vyvolalo krátký nával zvracení. Nemohla být tlačena a formována. Jako by v té chvíli nežila.

	„Tohle je svět věcí!“ varovně ji upozornil její stín.

	„Já jsem věc visící v prostoru, panenka šamanů zavěšená ve větvích. Věc stojící na hranici!“ zašeptala pro sebe. A byl v tom strach. Strach ze sebe samé a z toho, co v sobě otevírá.

	***

	Šla mlčky sklepením bloku D, dva kroky za svým novým pánem. Ten si nejdříve brumlal něco pro sebe, než k ní začal mluvit. Přesto to bylo jen napůl k ní, neboť se dál díval dopředu.

	„V sanatoriu nejsou všichni podvržení pacienti. Občas vypadnou z evidence. Plánovaně nebo náhodou. Někdy se to stane a pak už tu oficiálně nemají místo. Nemají postel, nedostávají jídlo, takovému druhu existence v sanatoriu se říká ‚ztracené děti‘. Nezní to sice příjemně, ale má to své výhody. Jídlo se dá vždy obstarat a místa k přespání je po sklepeních také dost. Většina z těch, co mi slouží, patří k této skupině. Od dnešního dne i ty.

	Spát budeš v Putyce, to je podnik, který vlastním, v místnosti pro hosty. Tam jsem ukryl všechny své cennosti a poklady. Když budu mít návštěvu, chci, abys tančila. To bude působit vznešeně. Nevypadáš sice tak krásně, jak bych čekal od zástupce vznešených, ale to nevadí. Umíš vlastně tančit?“ Zastavil se a ohlédl.

	„Ano, pane,“ přikývla.

	„Dobře,“ spokojeně se usmál a otevřel dveře na konci chodby. Měděná cedulka vedle nich hlásala: Blok D a D bylo doplněno hrubými tahy na Dogery, což znamená Putyka.
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Část I.: Fantom Nemesis

	 

	Kapitola I.: Neobvyklé setkání

	 

	Rudá královna si dovoluje pozvat dvořanstvo na každovečerní tisícípětsetdevátý bál pořádaný na oslavu jejího Veličenstva. Bohaté občerstvení, výzdoba a hudba zajištěny. Neúčast je neomluvitelná, bavení královny podmínkou. Tématem večera bude hra v plameňákový kroket. Ti, již se budou příčit královskému rozmaru, budou popraveni na závěr slavnosti.

	první dvorní dáma, baronka Evelin

	 

	Tanečnice tančila. Nebyl to veselý tanec do skoku, ale ani smutně vláčný. Nebyl to ani klasický tanec plný předepsaných figur a řádů. Právě naopak. Tento měl v sobě cosi chaotického. Pomalu se přesypával jako duny z písku. Utichal, aby nečekaně znovu přešel ve vláčný pohyb, schopen zasypat a udusit.

	Místnost, ve které tančila, byla luxusně zařízeným sklepem. Ten, kdo ji zařídil, měl značné prostředky, ale žádný vkus. Jeho cílem nebylo ani tolik pohodlí, jako snaha ohromit a oslnit. Místnost se dala přirovnat k výstavní galerii nebo ke skladišti cenností. I když úplně nejpřesněji k posmrtné hrobce panovníka, kterému nakladli okolo lože vše, co vyjadřovalo zámožnost.

	Barevné koberce pokrývaly každou část prostoru. Leželo jich tam dvakrát více, než bylo potřeba pro plné zakrytí všech stěn, podlah a stropních oblouků. A tak se každou chvíli některý ze zakrytých protáhl zpod jiného, aby se jako želva vylézající na pláž vyhříval ve světle obdivu. Alespoň tu chvilku, než jej znovu jiný z jeho druhů zakryje. Pokud by se tento líný boj odehrával na stěnách a baldachýnem členěném stropu, mohlo to působit jen znepokojivě. Ale stejné boje sváděly i koberce na zemi a nutily tak nábytek kličkovat a udržovat rovnováhu. A to nemluvíme o těch, co tuto místnost používali.

	Sama Tanečnice se počítala mezi inventář. Byla součástí nashromážděných pokladů a přiznejme, nepatřila k nejdražším. Pokud bychom počítali striktně nákupní náklady či případnou prodejní cenu, patřila Tanečnice v tomto skladišti mezi ty levnější věci. Vezmeme-li tedy v úvahu její zařazení mezi dekorační předměty, neboť jiný význam její přítomnost ani neměla, seděly v místnosti dvě osoby.

	První byl majitel všech těchto cenností. Vlastník Putyky, pajzlu, kde se scházela nejhorší chátra celého sanatoria a kam pravidelně docházeli i ti neutrální z lesa za zdí. Říkalo se mu baron Špína a nikdo se neodvážil zpochybňovat jeho titul. Možná proto, že většina z té násilnické klientely Putyky mu sloužila, prodávala informace, nebo se jím nechávala najímat pro různé úkoly. Svět barona Špíny se počítal v měděných knoflících, což bylo platidlo podvržených v sanatoriu. On svedl kalkulovat s rizikem i mlčením, stejně jako ohodnotit cenu informace. Přesto byla jeho poslední zakázka poněkud nezvyklá. Nikdy dříve si u něj zákazník neobjednal službu někoho, kdo mu nepatřil. Nikdy mu nesloužil, nikdy s ním nemluvil a dokonce si jej najmout dříve nikdo ani nepotřeboval. Možná by se mohlo někomu zdát, že je to dostatečný důvod, aby baron onu zakázku nepřijal, ale ten tyto skutečnosti považoval jen za drobný a zcela jistě řešitelný detail. Pro něj neexistoval živý tvor, který by se nedal koupit. Vše byla jen otázka ceny. Baron byl podvržený, jako většina jeho klientely. Pro necitlivý lidský zrak obyčejní pacienti, pro vnímavou duši skřítků svět plný kouzel. Baron byl Skřet. Po svém druhu zdědil nepříjemný až nepřístupný obličej, menší buclatou figuru a rudé vlasy, které se mu vlnily do prstýnků. Jeho malá a neatletická postava byla v přímém rozporu s jeho pohyblivostí. Měl žlutohnědé oči, co pozorně sledovaly každý pohyb. Na sobě bohatý kabátec střídmého střihu, který mu nebránil v pohybu, a přitom se v něm dala skrýt spousta věcí. Jen velké množství prstenů na jeho prstech snad nemělo jiný účel než ohromit.

	Bakalář Šťoura, který byl druhou osobou v místnosti, navštívil ten večer Putyku poprvé. Podobným místům a osobám se až dosud docela úspěšně vyhýbal. Jeho světem byla knihovna univerzity, univerzitní laboratoř a skromná cela, kam se sotva vešla postel, skříň a stůl zavalený svazky knih. Šťoura byl pilný student, většinu svého času věnoval získávání detailnějších znalostí. K učení obvykle využíval každou volnou chvíli. Univerzita pro něj byla domovem a tou částí světa, která měla logiku a smysl.

	I když tento obraz dostal postupně trhliny. Brzy poté, co začal studovat, zakázala Rudá královna vše, co souviselo s dobou před dvorem. Informace toho druhu byly prohlášeny za podvratné a veškeré předměty i důkazy zničeny coby matoucí falzifikáty. Univerzita dostala zákaz přijímat královnou neschválené studenty. Od té doby nebyl žádný oficiálně přijat.

	Ale bakalář dál studoval svazky pocházející z doby před dvorem. Umožnila mu to drobná změna studijních pravidel. Přešel na samostudium. Každý rok předkládal děkanovi Breptovi svůj studijní plán, kde zakázané položky skryl pod neutrálně znějící názvy. Co začalo drobnou lží pro jednu zakázanou knihu, se časem nebezpečně rozrostlo. Vyhledávání zapomenutých svazků, které tajně přechovával v pokoji ve skříni. Sbírání artefaktů a jejich rekonstrukce. Plížení a odemykání zamčených dveří. Jak si jej univerzita nevšímala, dovoloval si čím dál víc, až byl odhalen. Nyní o jeho studijním zaměření vědělo i několik dalších, což byl stav, který jej mohl stát hlavu, pokud by se o tom dozvěděla Rudá královna. I Šťoura patřil mezi podvržence. Patřil ke konstruktérům, kteří si libovali v dokonalosti a perfekcionismu. Ta se u něj projevovala v preciznosti jeho nástrojů, které měl vždy po ruce. Jinak působil oproti svému druhu nevýrazně až tuctově. Což bylo u skřítčího konstruktéra neobvyklé. Většina z nich si zakládala na svém dokonalém vzhledu.

	„Proč jste mne pozval?“ zeptal se přemáhaje strach. Toto místo nemělo dobrou pověst.

	Baron sepnul prsty plné prstenů a samolibě se usmál. Měl měkký, až nebezpečně příjemný hlas.

	„Máme mnoho věcí společných, což zjednoduší naše jednání. Oba sbíráme informace a věci, každý z nás samozřejmě jiné. Ale to není vůbec důležité.

	Včera jsem dostal nezvyklou zakázku a tu jsem přijal. Dokonce byla i předem zaplacena, proto ji musím splnit.

	Záleží na tom mé dobré jméno.“ Šťoura zbledl a baron se rozvalil na kobercích.

	„Nabídněte si pohoštění a zachovejte klid. Ti zlí jsou tam za dveřmi, v Putyce, tohle je přátelské pozvání.“

	„Co s tím mám společného já?“ optal se opatrně student.

	„Dotyčný si u mne objednal vaše služby!“

	„Proč u vás? Mohl přijít za mnou,“ namítl bakalář. Špína se krátce zamyslel a přikývl.

	„To je zajímavá myšlenka, ale třeba věřil, že to bude takto jednodušší. Mám vliv a způsoby, jak vás přesvědčit.“

	„Kdo si mne najal?“

	„To bohužel nevím,“ pokrčil rameny baron, „ale věřím, že mi to řeknete vy.“

	„Omlouvám se, ale jak mohu vědět, kdo si mne najal, když…“

	„To samozřejmě nemůžete!“ přerušil jej pobaveně Špína. „Alespoň ne zatím. Ale to se změní. S dotyčným se setkáte dnes o půlnoci. A já věřím, že mne poté nezapomenete informovat.“

	„Promiňte, ale proč bych to měl…“ nedokončil svou otázku Šťoura.

	„Proč byste měl přijmout tuto lákavou nabídku? Protože vám nabízím tuto skříňku jako odměnu za služby, které onomu, ehm, cizinci, prokážete.“

	Baron vytáhl zpod jednoho z koberců jednoduchou dřevěnou skříňku a ukázal ji svému hostu. Nezdála se nijak zvláštní, čas se na ní podepsal a dávno zničil jednoduché zdobení. Byla odřená a napůl zčernalá hnilobou. Jediné, co se dalo rozeznat, byl složitý zámek z mědi, z něhož byla nahrubo otřena měděnka. Zámek připomínal hlavolam, neboť obsahoval hned několik kol s písmeny. Na boku skříňky byly kdysi spony na řemen, ale ty již rez sežrala docela. A tak jediným výrazným znakem byla do hloubky vypálená římská číslice II a na víčku vyražené X s písmeny FORT. Znak užívaný před dvorem v Pevnosti X. Vyzařovala z ní velmi pečlivě seřízená síla. Šťoura měl dojem, že o ní již dříve četl. Muselo to být v některé ze zakázaných knih, ale v rozrušení si nemohl vzpomenout, v jaké souvislosti.

	„Jak vypadá ten cizinec?“ optal se student, když opatrně položil bedýnku zpátky na koberce.

	„Když vám řeknu, že onen cizinec nemá tvář, asi vám to nepomůže. Přesto je to přesný popis. Nazveme jej třeba Fantomem. Uděláte pro něj určitou práci a já vám dám tuto skříňku. Za informaci, o koho jde a co po vás chce, pak nabídnu odměnu dle mého obvyklého ceníku.“

	„To je dost neurčité,“ opatrně poznamenal Šťoura a baron s úsměvem kývl.

	„Z vaší strany ale také. S tím dotyčným se setkáte o dnešní půlnoci, což je za hodinu. Bude vás čekat v Divadle loutek. Předpokládám, že nevíte, kde to místo je, ale tady Tanečnice vás doprovodí. Nikdo jiný z mých lidí by tam stejně nešel. Zatímco ona k tomu místu kdysi patřila.“

	Tančící dívka ztuhla. Své šedivé oči upřela tázavě na studenta. Vnímala jeho strach. Zbabělé přikyvování, se kterým se snažil dostat co nejdříve z vlivu jejího pána, barona Špíny. Aby se každou odpovědí více propadl do závazku.

	Sined se lehce poklonila a poslušně zašeptala:

	„Ano, pane!“

	Šťoura pohlédl zpátky na barona. Do čeho se to zapletl? Je akademik. Informace vyhledává v knihách, ne po chodbách sanatoria! Ale skříňka byla příliš velkým lákadlem. Neporušená, může obsahovat cenné artefakty z doby před dvorem. Posunout jeho bádání o celé měsíce.

	„A když nebudu souhlasit?“ zeptal se opatrně.

	„To by mne přivedlo do problémů, které budu muset řešit, až ona situace nastane,“ pokrčil rameny baron a natáhl se po sklence plné medově červeného moku. Šťoura přikývl s neodbytným dojmem, že nemá na vybranou.

	***

	Baron ležel osaměle ve svém luxusním pokoji a v ruce převracel drobný list pergamenu. Včera jej přinesl onen Fantom a prokázal se jím. V podstatě se jednalo o dlužní úpis, který byl jeho odměnou v tomto podivném obchodu.

	 

	Barone Špíno, ze svého svobodného rozhodnutí prodávám závazek, který máte vůči mé osobě, tomu, jenž se u vás prokáže tímto listem. Je detailně obeznámen s jeho hodnotou a na vás je, abyste dostál svému slibu. S poklonou a úctou k vašemu obchodnímu duchu lady Ellois.

	 

	Baronovy myšlenky se vrátily o necelý měsíc zpět. Lady Ellois, které se dvůr Rudé královny zbavil, se po měsíci nečekaně objevila v Putyce. Byla otrhaná a nezvykle uzavřená, přesto se nedalo pochybovat o její totožnosti. Oficiálně se říkalo, že ji zabila její podřízená, vševědoucí krvelačný tvor, nazývaný Striga, kterou za to dvůr odstranil ze sanatoria.

	Neoficiální šeptanda ale mluvila o tom, že na odstranění lady Ellois měl zájem někdo shora. Možná věděla víc, než bylo dobré. V takových případech se návrat neočekával. Likvidace bývala absolutní. Přesto se objevila v Putyce.

	„Přeji dobrý večer, barone,“ zašeptala k němu tehdy nečekaně.

	Překvapeně pozvedl obočí.

	„Dobrý večer, lady Ellois, říkalo se, že vás zabila vaše přítelkyně, Striga?“

	„Politika,“ pokrčila rameny lady. „Chtěla bych od vás koupit tu dívku!“ Kývla směrem k podvrženci ze dvora Malého prince, kterou mínil prodat jako špióna Rudé královně.

	„Ta ale nemá ani zdaleka takovou cenu jako vy?“ nadhodil baron Špína.

	„Samozřejmě. Můžete si vzít peníze od Rudé královny, nebo ode mne informace o Čarodějovi.“ Nabídla mu tehdy obchod.

	„Poslouchám,“ kývl se zájmem on.

	„Před týdnem byl Čaroděj na bloku F zabit a následné otráven střepem z ledu. Pokud si nevzpomene rychle na všechno, bude si muset počkat na nové podvržení.“

	„To je zajímavá informace, ale týden stará. Připadne mi skoro bezcenná,“ pokrčil rameny.

	„Ale prozradím-li vám způsob, jak se dostat do Čarodějovy laboratoře, kde jsou všechny jeho peníze, věci i záznamy, to vše je po určité nehodě nehlídané a přístupné, budete mi dlužit nejen tu vznešenou a mlčení o lady Ellois, ale i službu. Pokud bych se někdy vrátila!“

	„Pokud je tam vše, jak říkáte, lady, může být,“ přikývl tehdy.

	„Mnohem více, než si svedete představit. A to znám vaši hrabivost dobře,“ usmála se na něj smutně lady Ellois.

	A baron Špína musel s odstupem času přiznat, že měla pravdu. Dlužil jí službu.

	 

	Kapitola II.: Sudičky

	 

	Tanečnice se protáhla do sklepení bloku F, země Beznaděj. Známá místa v ní probudila vzpomínky, ale dívčina mysl si jich nevšímala. Nechala je netečně proplouvat okolo. Byla panenkou, která sloužila baronu Špínovi. Dokonalá ve svém vnitřním tichu a prázdnu.

	Za těch několik dní, co tu nebyla, se toho moc nezměnilo. Pořád tu vládlo ospalé ticho mrtvého místa. Sined prošla sklepem a protáhla se pootevřenými dveřmi do divadla loutek. Bylo prázdné. Většina věcí spala, i místnost jako celek byla pohroužena do vzpomínek a nevšímala si příchozích návštěvníků. Zatažená opona již přišla o zbytek své barvy, souvisle šedá visela jak zaprášená pavučina. A poslední ze světlušek, opuštěný snový brouk, seděl na trůnu Malého prince. Jeho slabé světlo sotva osvětlilo nejbližší prkna jeviště.

	Bakalář Šťoura vstoupil do divadla a rozhlédl se okolo. Tanečnice sledovala jeho nejisté našlapování, drobná opatrná gesta a lesk těkajících očí, snažících se prohlédnout ticho a tmu. Cítila i strach, který jej svíral. Strach poslechnout a strach neposlechnout. Ale cítila také přítomnost někoho dalšího, věci, která vyprávěla o smrti v náruči ledu. Kohosi, kdo čekal za oponou.

	„Je tu někdo?“ optal se bakalář a rozhlédl se divadlem. Sined stojící u zdi naklonila hlavu. Připadalo jí zvláštní, jak osamělý může být student v divadle strašidel, přestože v něm jsou další dva podvržení.

	Šťoura vylezl na osvětlenou část jeviště a poodhrnul oponu ztuhlou jinovatkou. Do tváře se mu opřel mrazivě chladný vzduch.

	„Haló?“ zeptal se znovu. A neznámý odpověděl: „Budeš potřebovat společníky, své ochranné sudičky. Sám můj úkol splnit nedokážeš.“

	„Nechci žádné sudičky!“ odporoval student.

	„Sám to nedokážeš a sudičky jsou klíčem k lesu i Pevnosti!“ umlčel jej přísně chladný hlas.

	„Lesní legenda,“ zašeptala Tanečnice napůl nepřítomně, „trojice bloudících bude stát uprostřed dění a rozhodovat o budoucnosti lesa.“ Ta slova se jí vynořila z paměti s dojmem, že je slýchala dříve, než se narodila v tomto těle. „Ty jsi Fantom?“ otázal se bakalář tmy.

	„Ano!“

	„Řeknete mi, proč chcete zrovna mě?“

	„Nejdříve musíš sehnat společníky, kterým budeme moci důvěřovat! Musí být silní i zapomenutí!“

	„Ale já o nikom nevím,“ pokrčil nejistě rameny. Ač se snažil prohlédnout temnotu za oponou, neviděl z neznámého ani náznak siluety.

	„Už byly vybrány! Poslouchej dobře, kde je nalezneš!

	V této zemi vyhledáš vládce zimního dvora a koupíš od něj posledního pacienta!“

	„Za co?“ přerušil hlas Šťoura. Vzápětí o zem zazvonilo cosi kovového. Ze tmy jeviště vyjel skřítčí tesák zdobený jemnou rytinou a rukojetí narazil bakaláři do nohy. Ta mocná zbraň pronášela do mysli Sined šílenstvím pokroucená slova, vliv lesního požeráku, kde po měsíce ležela pohřbená.

	„Pak si od vládce podsvětí necháš darovat jeho osobního pacienta!

	A nakonec ukradneš vládci letního dvora jeho zapomenutého pacienta! Spí na bloku D pod jménem Anabel!

	Pamatuješ si to?“

	„Ano,“ přikývl Šťoura nepříliš nadšeně. Měl silný dojem, že se to celé zamotává. Ukrást pacienta Rudé královně, pod kterou sám patří? Pokud se to zjistí, nechá jej popravit.

	„Kde najdu vládce podsvětí?“

	„Barona Špínu už jsi potkal!“ odpověděl hlas.

	„A nebudu-li to chtít udělat?“ zeptal se vzdorovitě.

	„To si vyřiď s vládcem podsvětí, jemu bylo zaplaceno!“

	Přikývl. O Putyce slyšel různé zkazky.

	„Uvidíme se zítra!“ rozloučil se hlas ze tmy.

	„Kde?“ zeptal se bakalář. Ale odpovědi se nedočkal. Zdroj chladu zmizel, krátká audience skončila.

	Tanečnice ukázala nad sebe, dříve než stihl student otázku položit. Po schodech vyšli do přízemí. Ale tam bylo stejně bezútěšně jako dole. Snad jen laboratoř a její pevné dveře ještě vyzařovaly nějakou živost. Doktor Rabble sem občas chodil, aby v tichosti pokračoval ve svých výzkumech. Tanečnice si vzpomněla na toho druhého, doktora Aubreyho, podvržence, jemuž se říkalo Čaroděj. Ta vzpomínka jí pokryla tělo lepkavým potem. Mučil ji. Slyšela svůj hlas a prosby. Bolest a nesmyslnou otázku, kterou jí donekonečna opakoval svým chladně sebevědomým hlasem.

	„Dům tisíce zákoutí?“

	Místo, které mělo pro Čaroděje klíčový význam. Bylo něčím důležité. Víc než důležité, když opakoval to nezvyklé jméno, byla v jeho chladném hlase cítit touha. Hluboká touha a zároveň respekt.

	Šťoura se rozhlédl po prázdném přízemí a pokračoval po schodech do patra, ale ani tam nikdo nebyl. Jen popraskané kachlíčky na stěnách a neochotně mžourající žárovka prohlubovaly bezútěšnost bloku F.

	„Hledáš někoho?“ zeptal se Malý princ, který vystoupil ze tmy schodiště za jeho zády. Ve své neskrývané nahotě vzdálen jakékoliv okázalosti, na niž byl student zvyklý ze dvora Rudé královny. A přesto nesporný vládce tohoto místa.

	Tanečnice sedící na posledním schodu se na bakaláře usmála. A černá linka změnila její úsměv ve škleb, zatímco ji princ rukou hladil po jílem slepených bodlinách z vlasů.

	Šťoura spěšně poklekl.

	„Pane,“ zašeptal pokorně. Kdysi tu už byl, ale tenkrát tu vládla strašidla. A Tanečnice patřila mezi ně.

	Princ se pousmál a lehce poklonil: „Pane?“

	„Na vašem bloku zůstává ještě jeden pacient,“ nejistě vysvětlil svou návštěvu Šťoura, hlas mu při tom trochu zadrhával. „Co kdybyste jej se mnou směnil?“ navrhl.

	„Myslíš, že jej chci prodat?“ optal se hoch.

	„To nevím,“ přiznal Šťoura, „ale dal bych vám tohle.“ Vytáhl skřítčí tesák.

	Malý princ podrbal zamyšleně Tanečnici ve vlasech.

	„Za tvůj nůž chceš pacienta, který tu někde je,“ zamyslel se. „Proč ne. Souhlasím.“

	„Výborně,“ pookřál bakalář, „můžeme přejít k obchodu!“

	„Přejděme,“ přikývl vládce bloku F a převzal nabízenou zbraň.

	„A ten pacient?“ zeptal se opatrně Šťoura, který nic nedostal.

	„Prý tu někde je!“ mávl neurčitě Malý princ okolo sebe. „Alespoň jsi to tvrdil!“

	„Předpokládám, že víte kde?“ zkusil bakalář.

	„To snad víš ty!“ odporoval vládce.

	„Jak bych to měl vědět?“ překvapeně se zeptal Šťoura.

	„A je tu pak nějaký pacient mimo tebe?“ zeptal se princ. „Což jsi směnil svůj nůž za sebe?“

	Bakalář se nejistě podíval na Tanečnici.

	„Možná, kdybyste mi naznačil, kde jej najdu?“ zkusil.

	„Proč bych to měl vědět?“ podivil se Malý princ. „To ty tvrdíš, že tu je pacient!“

	„Ale tohle je vaše panství,“ namítl Šťoura. „Takže byste měl vědět, co tu je,“ doplnil opatrně.

	„To je zajímavá myšlenka,“ přikývl princ. Krátce nad tím zapřemýšlel a pak pokrčil rameny. „No vidíš, a přitom jsem si myslel, že tu Tanečnice není, a přesto tu je. Musím přiznat, že nevím, co tu je a co ne,“ dostala jeho smutná tvář zamyšlenější výraz. „Věci se mění. Co tu bylo včera a zítra, tak tu pozítří už třeba nebude.“

	„Takže nevíte, jestli tu je nějaký pacient,“ smutně pochopil bakalář. „Někdo, kdo by tu zůstal poté, co všichni odešli?“

	„Třeba to nechceš vědět?“ zkusil jej varovat hoch.

	„Chci,“ trval na svém student.

	„Směnil jsem tvůj nůž za pacienta,“ přiznal Malý princ.

	„A sám víte, kde je…“ přikývl bakalář.

	„Můj nůž,“ doplnil za něj hoch.

	„Takže já bych měl vědět, kde je…“ pokračoval student, který nepoznal včas princovu přesmyčku.

	„Ten pacient,“ přikývl bývalý vládce země Beznaděj. „Je s tebou čím dál složitější rozmluva, Šťouro! Takhle se nikam nedostaneme,“ povzdechl si zklamaně princ.

	Krátce pohlédl na Tanečnici, jako by se chtěl ujistit, že dělá správnou věc, než zašeptal.

	„Dovedu tě k němu, ale pamatuj, že jsem ti jej nechtěl dát!“ ukázal do chodby před sebe. Student přikývl.

	Malý princ jej zavedl na jeden z konců chodby.

	„Co se stalo divadlu?“ zeptal se bakalář. Vždy měl z tohoto místa strach, ale vidět konec tak silného společenství podvrženců bylo ještě děsivější. I on měl zlé vzpomínky na konec roku, mráz byl tehdy silnější než obvykle a navštívil místa, kde by to nikdo nečekal.

	„Co by se stalo divadlu?“ pokrčil rameny princ. „To, co se občas stává každému, zemřelo.“ Pak přešel do opatrného šepotu. „Já umřu, ty umřeš, i tvůj pacient. Víš, poslední dobou bylo divadlo trochu senilní, nikdo jej neléčil, těžce se roznemohlo, mělo teplotu, znáš to, a pak umřelo,“ pokrčil rameny. „Ale teď jsme cosi zamluvili,“ rozhlédl se okolo.

	„Pacient,“ připomněl chvatně bakalář.

	„Přesně tak, pacient, o kterém nic nevíš. Kterého jsi vyměnil za nůž, o kterém já vím skoro vše,“ pohlédl zálibně na tesák.

	„Je to jen nůž,“ nejistě špitl student.

	Princ si unaveně povzdechl. „Pak chápu, tamto je jen pacient!“ doplnil podezíravě. „Tohle není nůž, Šťouro,“ zvýšil přísně hlas. „Nůž má každý skřítek na tomto dvoře. Tohle je meč Šaršoun, kterým se píší dějiny. Je ohněm, který vypaluje cejch, ničí, co trvalo!

	Já vím, co jsem směnil, zatímco ty nevíš o svém pacientovi nic! To není obyčejný pacient; víš, co tu je v sanatoriu pacientů?“ Mávl rukou k ostatním blokům. „Tady není blok D a jeho narušení lidští obyvatelé!“

	Malý princ začínal chápat, že rozjíždí události, které nepůjdou zastavit. Návrat Šaršounu je jen znamením.

	Předzvěstí toho, co skutečně přichází, války s lesem. A byl tento skřítek připraven přijmout to, co žádá?

	„Potřebuji tohoto,“ trval na svém zatvrzele bakalář.

	„Toho, o kterém nic nevíš? Pak si dávej pozor na svá přání!“ poradil mu hoch a otevřel dveře. „Nebuď na ni zlý, mohl bys ztratit víc, než myslíš! Třeba i hlavu!“ pošeptal varovně studentovi.

	Bakalář nahlédl do místnosti. Na posteli tam spala zrzavá, až nepřirozeně pihovatá dívka. Rudé vlasy spletené do mnoha copánků, tvář poďobanou od akné. Nebyla podvrženec, jen jeden z mnoha lidských pacientů.

	„Jak to, že tu zůstala?“ zeptal se šeptem bakalář Malého prince.

	„Protože není obyčejná. Je rozdíl vykopnout ze své země zbytečné stádo beze snů, a ztratit někoho neobyčejného. Nic nemusí být takové, jak se zdá. Ani každý nůž není jen nůž. Buď opatrný!“ mávl princ na rozloučenou a vydal se zpátky do divadla. Sined sledovala, jak schází po schodech do přízemí, a pak se zadívala zpátky do stěny. Cekat byla její práce.

	Trvalo několik minut tichého rozhovoru, než ze dveří vyšel Šťoura s ospalou copatou zrzkou. Vypadala překvapeně, ale na nic se neptala. Jen se zvědavě rozhlížela.

	Tanečnici lidé nezajímali. Nechápala je, ani jejich složité myšlenky. A byla už dost dospělá na to, aby se snažila o nemožné.

	***

	Barona Špínu probudilo nesmělé zaklepání.

	„Ano?“ zeptal se otráveně, ale jeho tvář se zlehka rozjasnila, jakmile dovnitř nahlédla rozcuchaná hlava bakaláře.

	„Omlouvám se, že ruším tak pozdě večer,“ pokorně se poklonil student, ale Špína jen mávl rukou.

	„Předpokládám, že to má důvod,“ usmál se.

	„Jistě,“ přikývl bakalář a posadil se na kraj koberce. „Spojil jsem se s tou bytostí a začal plnit její úkol.“

	Vládce podsvětí přikývl.

	„Přišel jste mi říct novinky. Co zajímavého a zpeněžitelného jste se dozvěděl? Informace?“

	Student pokrčil rameny.

	„No, spíš je to prosba. Onen tvor mi sdělil, že vládce podsvětí by mi měl darovat svého pacienta.“

	„Darovat?“ upřesnil baron Špína po krátkém přemýšlení jedno z nejasných slov. A Šťoura přikývl. Baron se znovu zamyslel a šeptavě zopakoval: „Měl bych darovat svého pacienta.“ Několikrát pohlédl na své prsteny a pak neochotně přikývl. „Když se to vezme kolem a kolem, zhodnotím-li investice a náklady, tak ti můžu darovat svého pacienta. Ale není to tak snadné, Šťouro, ve chvíli, kdy ti jej dán, jej budeš vlastnit. Musíš se o něj starat! Hlídat! A zajistit vše, co bude potřebovat,“ vysvětlil mu smysl toho závazku.

	„O koho se jedná?“ zeptal se student.

	„O Tanečnici,“ odpověděl vládce podsvětí.

	„Ale jak ji mohu vlastnit?“ nejistě se podivil bakalář a pohlédl k dívce. Sined si prohlížela jeho. Její nový pán? Připadal jí nepraktický, roztěkaný, možná dokonce i zapomnětlivý. Bude v dobrých rukou? Potřebná? Svírána vlastnickým vztahem dostatečně pevně, aby cítila jistotu svého místa? A bude schopen nést tíhu toho závazku dostatečně dlouho?

	„Milý Šťouro,“ přeleštil si Špína prsteny o svou vyšívanou vestu, „přiznejme si, že morální problém vlastnění člověka si musíš vyřešit sám,“ usmál se zlomyslně a pak se otočil k dívce strnulé v taneční pozici.

	„Tanečnice, rozhodl jsem se darovat tě bakaláři Šťourovi. Od teď patříš jemu!“ přikázal jí. Dívka pohlédla na bakaláře. Čekala, jaké pocity v ní ta informace vzbudí.

	V tichu její duše ji překvapilo jemné sevření srdce. Se zvědavostí a klidem pohlédla poslušně do očí svého nového pána, ale ten vystrašeně uhnul pohledem.

	„A něco na prodej, mimo to, že jsi mi přišel říct, co mám dát já tobě? Přiznávám, že mne začínáš trochu nudit!“ zavrčel rozladěně vládce podsvětí.

	„Možná…“ začal student opatrně.

	„Možná,“ chytil se baron Špína. „Alespoň něco okrajově za pár drobných?“

	„Potřeboval bych…“ pokračoval nejistě bakalář. „Potřeboval bych,“ sarkasticky zopakoval vládce podsvětí. „Ubytovat jednoho pacienta,“ dokončil Šťoura. Nemohl si nechat dívku od prince v pokoji. Děkan by na to mohl přijít a bylo by zle.

	„Co za to?“ zeptal se stroze baron, a když student pokrčil rameny, pohlédl k čekající Tanečnici. „Už sem nepatříš! Šťoura si tě vezme jinam!“

	„A kdybych měl informaci, která by zaplatila pobyt dvěma pacientům?“ nabídl bakalář, který si uvědomil, že nyní už potřebuje ubytovat dvě dívky.

	„To by samozřejmě šlo. Poslouchám!“

	„Divadlo v zemi Beznaděj je mrtvé.“

	„To vím,“ přikývl baron.

	„A Malý princ dnes večer dostal meč zvaný Šaršoun,“ šeptavě doplnil student. Prodávat informace se mu zdálo stejné jako žalovat.

	Baron Špína zamyšleně přikývl. „Stav se k ránu, najdu jim nějaké místo.“

	‚A mohl bych ji tu zatím nechat?‘ ukázal bakalář k Tanečnici.

	„Nemohl!“ zarazil jej hned zpočátku vládce podsvětí. „Tady není žádná úschovna! Navíc by ti ji mohl někdo ukrást, takové věci jsou v Putyce žádané!“

	A s tím ho vyhodil.

	„Šaršoun je znovu v sanatoriu?“ zašeptal sám pro sebe, jakmile osaměl. Ta slova v něm vzbudila obavy. Ale hlavně rozvířila myšlenky. Bylo toho třeba ještě mnoho připravit.

	 

	Kapitola III.: Motýli v hlavě

	 

	Existovala místa, kterým se většina podvržených v sanatoriu vyhýbala. Mnohá z nich se nacházela za dveřmi, jež se zdánlivě nijak nelišily od ostatních dveří v chodbě. Přesto mohla způsobit skřítkům pomalou a bolestivou smrt. A to ještě v tom lepším případě.

	Jedním z takových míst byla i Dominia na bloku D. Pokoje, kde byli ubytováni zvláště šílení pacienti. Jejich mysl tvořila sny natolik silné, že se pro podvržené stávaly skutečností. A to poslední, co by si mohl kdokoliv přát, bylo ztratit se ve světě šílence.

	Dveře číslo třináct na bloku D chránily jedno takové místo. Písmeno D doplnil kdosi varovně na slovo Dominium. A právě za těmito dveřmi se nacházela pacientka jménem Anabel. Alespoň to tvrdila cedulka.

	Tanečnice pohlédla na Šťouru a pak na stále ospalou Jackie. Zřetelně si uvědomovala její zmatené myšlenky. Zrzka začínala chápat, že ji nevedou na vyšetření, ani ji nestěhují na jiný pokoj. Nebude trvat dlouho a její lidská mysl se vzpamatuje natolik, aby se začala ptát. Sined byla docela zvědavá, co její nový pán odpoví.

	Šťoura vytáhl zpod košile šperhák a s naučenou pečlivostí odemkl dveře. Jedna z dovedností, kterou získal při studiu zakázaných věcí. Mnohé z knih se nacházely v uzavřených místnostech, kam bez povolení děkana nikdo nesměl.

	Bakalář otevřel dveře a pohlédl do prázdného prostoru. Přestože místnost byla jasně osvětlena, neviděl žádný strop ani stěny, jen nikde nekončící prostor. O dvacet metrů níže spatřil plošinu sestavenou z tlustých knih a polic. A stěna s dveřmi se skládala z obrovských špinavých dlaždic, skrz které byly v řadě dolů proražené gigantické špendlíky – podivný žebřík.

	Student ustoupil od kraje, hloubka byla klaustrofobicky děsivá. Tanečnice mlčky ukázala k Jackie, kterou Šťoura směnil za Šaršoun. Bakalář přikývl a ukázal zrzce dveře. Člověk, jehož skřítci neokouzlili, byl vůči Dominiu imunní.

	„Prosím tě, přiveď Anabel!“

	Jackie přikývla a vstoupila do malé místnosti.

	V okně byly mříže a pletivo. Na dřevěnou podlahu kdysi nakapalo něco tmavého. Bylo v tom cosi zlověstného, že se přes všechnu snahu nepodařilo personálu skvrnu odstranit. U zadní stěny ležela řemeny připoutaná dívka napojená na hadičky. Blíže ke dveřím byla druhá postel a na ní seděl mladší hoch. Ač bylo hodně po půlnoci, stále nespal. Naopak, pozorně si ji prohlížel s výrazem nebezpečného zaujetí.

	„Co jsi zač?“ zeptala se jej a pohlédla přes rameno na připoutanou dívku.

	„Mark, a to je jeden z mých exemplářů.“

	„Jaký exemplář? Je to holka,“ podivila se Jackie. Ale kluk to odmítl.

	„Ne, ty jsi holka. I když konec konců,“ nejistě se zvedl z postele. Přišel blíž a pozorněji si prohlížel její hlavu, jako by něco čekal. „Jsi také zajímavý exemplář,“ připustil.

	„Já jsem holka!“ opravila jej, ale hoch si toho nevšímal.

	„Co myslíš, že jsi za motýla?“ zeptal se jí.

	„Já nejsem motýl,“ opravila jej a Mark se smíchem přikývl.

	„Já vím. Myslel jsem v hlavě. Jaké motýly máš v hlavě?“

	„Já v hlavě obvykle nemívám motýly,“ rozesmála se Jackie.

	„Každý exemplář má v hlavě motýly,“ vysvětlil jí hoch a nevšímaje si jejího smíchu, lapl rychle cosi vedle jejího spánku. Zrzka poděšeně ustoupila a do očí se jí zalesklo kování postele. Vzápětí se jí zamotala hlava a před očima rozeběhl šílený rej barev. Světlo nečekaně zjasnilo, zvuky se staly zvonivější a vůně nejisté jak mámivé vábení zázvoru.

	Mark si pozorně prohlížel krvavě rudého motýla, kterého svíral v dlani.

	„Jsi zvláštní exemplář. Takového motýla jsem ještě neviděl,“ pronesl napůl k sobě.

	„Kde jsi ho vzal?“ překvapeně přistoupila zpátky Jackie a tvář se jí rozjasnila. „To je dobrý.“

	Hoch vytáhl krabičku a několik špendlíků a motýla připíchl na podušku. „Tento druh motýla je neobvyklý. Na tebe by si měl člověk dát pozor.“

	„Proč jsi ho zabil? Byl to můj motýl.“

	„Zařadím jej do své sbírky. Já jsem totiž velmi známý sběratel motýlů a můr. Můry sbírám raději, ale ten tvůj motýl je také velmi zajímavý.“

	„Aha,“ přikývla Jackie, která pochopila, že se baví s bláznem. „Tak já raději půjdu.“ Otočila se a překvapením ztuhla. Dveře z místnosti zmizely. Za ní byla jen police plné napíchaných můr a motýlů.

	„Co jsi udělal s dveřmi?“ otočila se rozzlobeně zpátky k Markovi.

	„Nic, tohle místo takto vypadalo vždycky,“ zvedl krátce kluk hlavu.

	„Ale když jsem přišla, byl to malý pokojík,“ snažila se jej přesvědčit.

	„Já nevím, kam jsi přišla ty, ale má laboratoř takhle vypadá pořád. Je to muzeum oslavující můj výzkum. Mám zde zařazenou celou sbírku, která čítá sto padesát osm miliónů šest set dvacet šest tisíc tři sta dvacet dva a půl tělíček!“

	„Půlka motýla? To nezní moc dobře,“ namítla Jackie, ale hocha to silně rozzlobilo.

	„TA PŮLKA BYL můj PRVNÍ exemplář a neuměl jsem je ještě správně odchytávat! Každopádně je moje sbírka velmi vzácná, ale jestli tomu rozumíš, exempláři, myslím, že z tebe bude také hezkých pár motýlů.“

	„Proměníš mne v motýla?“ optala se opatrné zrzka.

	„Ne z tebe. Ale z tvé hlavy. Oni tam teď poletují, než je vytáhnu,“ rozhlédl se po svém pracovním stole a začal sbírat nástroje. „Potřebuji k tomu pinzetu a hlavně špendlíky.“

	Jackie ustupovala k místu, kde předtím byly dveře, ale narazila jen na jednu z masivních vitrín. Kluk přistoupil blíže a oči se mu leskly nekontrolovaným nadšením.

	„Jdi ode mě!“ odstrčila jej zrzka. Začínala mít strach, a ač se jí to před chvílí zdálo směšné, celé to laboratorně zanedbané prostředí mělo najednou zlověstný nádech.

	„To nebude bolet,“ usmál se nepřesvědčivě Mark.

	„Nech mě BEJT! Mě žádnou pinzetou…“ odstrčila jej Jackie razantněji. Byla silnější a starší než on. I Mark pochopil, že násilím nic nezmůže, a tak to zkusil po dobrém.

	„Pochop. Můžu ti rozříznout hlavu a motýly odpreparovat. Vůbec by to nebolelo. Stačí, když se klidně posadíš a nebudeš vyvádět. Bez nich ti bude líp. Navíc to je vědecká a odzkoušená metoda. Druhá varianta je zbytečně zdlouhavá, že tu budeme čekat, až ti z hlavy vybloudí.“

	Sined pozorovala Dominium skrz mysl Jackie. Tak spatřila okamžik, kdy se realita zachvěla a dívka byla pohlcena Dominiem. Nemohla tomu zabránit, zrzka podlehla nečekaně rychle. Během jediné vteřiny se prostor zbortil do obrovské, jasně osvětlené laboratoře. Dominium udělalo něco nesmyslného, vzalo si člověka. Vtáhlo Jackie do skřítčího světa snu, okouzlilo ji.

	Ale Sined nad tím nepřemýšlela. Poklonila se Šťourovi a s pokrčením ramen se protáhla do Dominia. Mlčky slézala po špendlíkovém žebříku, zatímco se jí v hlavě klubalo podivné podezření, že Jackie jako člověk možná jen vypadá. I malý princ o ní říkal, že není obyčejná.

	Dlaždice, ve kterých byly špendlíky zabodnuté, nebyly čistě bílé, ale pokrýval je šlem rzi a čehosi organického. Některé ze špendlíků vězících mezi dlaždičkami se živočišně pohybovaly, vbodnuté do gigantického hmyzího těla místnosti, které zjevně dýchalo. A také reagovalo na bolest s bzučivým protestem pokaždé, když se opřela o další špendlík.

	Konečně se dostala až dolů, na plošinu z knih. Přivítal ji tam silný pach formaldehydu a bludiště křivých vitrín plné motýlů a můr. Opatrně procházela po napůl shnilé papírové podlaze, až se dostala na druhou stranu. Tam na pokřivené konstrukci z knih seděl kluk, který cosi preparoval, a pod ním na zemi Jackie. Tanečnice došla až k ní a zastavila se.

	Než se mohla na cokoliv zeptat, shlédl Mark dolů.

	„Hledáte tu něco?“

	„Anabel,“ uklonila se Sined.

	„Anabel,“ zamyslel se kluk. „Exemplář číslo čtyřicet dva!“ Ze svých složek vytáhl černý list s nákresem můr a podal jej dolů.

	„Vždyť jsi říkal, že tu žádná holka není!“ vyčítavě k němu vzhlédla Jackie.

	„Také o žádné holce nevím. Kdyby ses zeptala na exemplář Anabel číslo čtyřicet dva, řekl bych ti, že patří mezi můrovité. Chcete něco určitého od tohoto exempláře?“

	„Exemplář,“ poklonila se panenkovsky Tanečnice.

	„Kterou část máte na mysli?“

	„Celou,“ naznačila Sined dlaněmi velký kruh.

	„Jako celou,“ podivil se Mark, „korpus vám vydám, ten je tam dole, naložil jsem jej do formaldehydu. Jestli ji chcete probudit, tak tady máte.“ Podal jim injekční stříkačku z kovu a skla plnou močovitě žluté tekutiny. „Ale pokud se jedná o jednotlivé můry, tak ty jsou samozřejmě zařazeny ve vitrínách dle řádu a druhu.“

	„Vybírá z hlavy motýly a dělá si z nich sbírku!“ vysvětlila Jackie.

	„Každopádně to je vzácná sbírka, která má cenu. Tu vám nedám!“ prohlásil Mark.

	„Oni k ní patří?“ zeptala se Tanečnice.

	„Ne, oni jen žili v korpusu. To, že se určitý hmyz vyskytuje v nějakém prostředí, nedělá hmyz prostředím!“ odmítl hoch.

	Obě dívky přikývly a přešly ke kraji srázu, k místu, kam Mark neurčitě ukazoval.

	Jenže to místo nemělo dno. Přestože v místnosti panovala vynikající viditelnost, nebylo v dohledu pod nimi nic, co by mohlo dno alespoň částečně připomínat. Nekonečně hluboký sráz, do něhož vetknuté špendlíky tvořily mírně zvlněný žebřík.

	„Tam nic není,“ překvapeně upozornila Jackie.

	Ale Tanečnice cítila přítomnost mnoha věcí. Celé město věcí, škatulka za škatulkou plná věcí. Vložila si stříkačku do úst a slezla o několik desítek metrů dolů blíže k hlasům. To, co připomínalo lesklé dlaždice, nebyly dlaždice, nýbrž do stěny zapuštěné kovové šuplíky; označené číslem, stovka v každé řadě táhnoucí se od vzdálené jedničky k devadesát devítce, který byl hned vedle Sined držící se žebříku. Pod nimi další řada od sto devadesát devíti do sta a tak pořád dál, kam až dohlédla.

	„Jak to vypadá?“ zeptala se shora Jackie.

	„Je to hladký!“ zamumlala Tanečnice. Neviděla nic, jak by je mohla otevřít.

	„Co?“ nejistě se zeptala zrzka znovu, ale Sined se otočila zpátky k šuplíku. Dlaní přejela po hladkém povrchu, aby jej probudila. Mezi prsty pocítila Markovy vzpomínky. Zapomenuté a uzavřené do lesklých pořadačů. Skoro vnímala, jak visí v prostoru nad pohřebištěm rozčtvrcených hraček.

	„Nevíš, kde najdu šuplík čtyřicet dva?“ zeptala se tiše.: „To nevím. Já jsem jednotka devadesát devět. Vedle mne je ubytovna devadesát osm. Ale mohu se jí zeptat, jestli vedle ní neleží jednotka s číslem čtyřicet dva.“

	„A nemohl by ses vysunout? Prosím. Abych měla kde stát,“ zeptala se Sined.

	„To bych mohl, ale nemohla bys to udělat ty?“

	„Já nemám za co,“ přiznala Tanečnice.

	„Za co?“ podivil se šuplík. „Důležitý je obsah… Ale dobře. Nebudu se příčit, když mne prosíš, pohnu se,“ svolil a se skřípáním se vysunul.

	Tanečnice se lehce poklonila a opatrně na něj stoupla. Pod bosým chodidlem zaskřípala torza věcí, které dívka nechtěla vidět. Dlaní pohladila vedlejší šuplík s číslem devadesát osm.

	„Nemohl by ses vysunout?“

	***

	„Víš, že si se mnou čtyřicet trojka a čtyřicet pětka vůbec nepovídají?“ postěžoval si Tanečnici šuplík číslo čtyřicet čtyři.

	„Ne?“ podivila se.

	„Myslí si o sobě, že jsou chytřejší jen proto, že mají plnější hlavu než já,“ vysvětlil jí.

	„Tak já je zkusím přesvědčit, aby si s tebou více povídaly,“ slíbila mu.

	„A co vlastně hledáš?“ optal se jí.

	„Šuplík číslo čtyřicet dva,“ přiznala Sined.

	„Ten vedle mne není, třeba jdeš špatně. Třeba je úplně někde jinde.“

	„To ne,“ usmála se na něj Tanečnice. „Myslím, že je někde za čtyřicet trojkou. Vysunul by ses, prosím?“

	„No, on mi říkal šuplík čtyřicet pět, že když se vysunu, už si se mnou nebudeš povídat,“ namítl vypočítavě.

	„Ale kdyby to neudělal a já si povídala s ním, tak bych si nemohla povídat s tebou,“ vysvětlila Sined.

	„To je pravda,“ připustil šuplík a hned se obořil na svého souseda. „Slyšíš, ty neřáde, sám bys ji zdržoval a nepustil ke mně! Křiváku, jsem mnohem rovnější než ty!“ A spokojeně se vysunul.

	Tanečnice se na něj opatrně postavila. Opravdu nebyl moc plný.

	Rozmluva se čtyřicet trojkou byla snazší. Ta věděla o čtyřicet dvojce a ochotně jí nabídla svůj hřbet jako cestu k němu. A čtyřicet dvojka, celá nadšená z toho, že po ní někdo něco potřebuje, se otevřela skoro vzápětí.

	Ať uvnitř bylo cokoliv, překrývalo to bílé škrobené plátno. Jak jej Sined odkryla, zvedl se do vzduchu mrak drobných rudých můr. A pod nimi leželo nehybné nahé tělo černovlasé silnější dívky, do kterého bylo nabodáno a nastrkáno plno jehel s hadičkami, kanyl a cévek. Všechny vedly kamsi do neurčita a pod zmučené nehybné tělo. Jak dlouho tu bylo uvězněno?

	Tanečnice s prostou naivitou vytrhla kanyly a vpíchla jí do hrudníku žlutou tekutinu. Být dospělý znamenalo určovat, jak věci okolo fungují. Alespoň si to Sined myslela. Anabel s bolestným zasténáním zalapala po dechu.

	***

	Bakalář Šťoura se s blížícím se ránem konečně vrátil do svého pokoje. Byl unavený a přetížený událostmi. Potřeboval čas, aby si několik posledních hodin setřídil, zapsal a zařadil. Od barona Špíny nakonec získal slíbený klíč od podkroví a nechal Tanečnici, aby tam všechny jeho nové společnice, sudičky, jak je nazval Fantom, ubytovala. Zbývalo už jen skočit za písařem Marvinem a přesvědčit jej, aby Anabel i Jackie vyřadil ze záznamů. Pokud by je zřízenci ráno hledali, zbytečně by to způsobilo rozruch na dvoře Rudé královny. Ale s Marvinem byli přátelé, žádal jej o menší služby i dříve výměnou za drobnosti z laboratoře Univerzity.

	Kdosi slabě zaťukal a do pokoje vstoupila Tanečnice.

	„Už jsem je ubytovala,“ oznámila prostě a rozhlédla se po pokoji, svém novém působišti.

	„Ale tady nemůžeš být!“ zaprotestoval překvapený Šťoura. „Proč nemůžeš bydlet s ostatníma v tom pokoji od barona Špíny na bloku D?“ zeptal se nechápavě.

	Sined se zamračila. Snažila se pochopit, jak to její pán myslel, ale veškeré pokusy narážely na nesmyslnost té obrovské vzdálenosti. Vždyť by se pak snadno mohlo stát, že ji ztratí nebo dokonce zapomene. A to si ji koupil před pár hodinami.

	„Chcete mne odložit?“ zeptala se překvapeně. V hlase jí zaznělo nepochopení takového činu.

	„Ne,“ bránil se student. „Já jen, že bych tě měl v tom pokoji,“ vysvětlil.

	Tanečnice poslušné přikývla s nechápavým pohledem.

	„Aha… Ale to nejde, to je jako mít brýle založené úplně jinde a přitom být v knihovně. Já musím být s vámi,“ namítla překvapeně.

	„Aha,“ přikývl bakalář nejistě. „Nejde. Tak tady zůstaň,“ rezignoval unaveně.

	 

	Kapitola IV.: Tři dívky a jeden student

	 

	Písař Marvin zvedl hlavu od lejster a pohlédl na příchozího.

	„Vítám, co potřebuješ, Šťouro?“

	Bakalář se rozhlédl po úzké kartotéce, než přešel ke svému příteli.

	„Potřeboval bych přepsat dva pacienty,“ zaprosil. Oba věděli, kolik se za tuto službu účtuje. Bylo to dost, aby si to nemohl dovolit nikdo jiný než baroni. Ale Marvin sám z těch peněz nic neviděl, všechny odevzdával dvoru.

	Spiklenecky přikývl.

	„Koho?“

	„Na bloku F…“ začal bakalář u Jackie, ale písař jej přerušil.

	„Na bloku F není žádný pacient. Žádné záznamy.“

	Šťoura s povzdechem přikývl.

	„Pak tedy jen dívku Anabel z místnosti D třináct.“

	Marvin přešel ke kartotéce, aby vyhledal její lékařské zápisy a vypsal příkaz pro sestry k uklizení postele. Vše dle byrokracie sanatoria. Než přijde budíček, musí všechny záznamy sedět a on být zpátky ve svém pokoji.

	„Na který pokoj ji mám převést?“ zeptal se, jak rozevřel její složku.

	„Nikam,“ pokrčil rameny bakalář.

	„Odvezena ze sanatoria,“ přikývl písař, jak pročítal text. Pak se ale jeho prst zastavil na posledním záznamu. „Víš, že ji na ten pokoj umístil tajně baron Edward?“

	Šťoura s uleknutím zavrtěl hlavou.

	„Myslíš, že to pozná?“ optal se nejistě.

	„Těžko,“ usmál se Marvin. „Je tam přes dva měsíce a nikdo se o ni nezajímal.“

	***

	Když se Šťoura vrátil na svůj studentský pokoj, Tanečnice již spala. Schoulená na jeho posteli tiše oddechovala. Snad se i trochu usmívala. Vypadala tak jinak, až jej to překvapilo. V jeho posteli nespala loutka, ale dospělá dívka. Ač jeho nový úkol narušoval navyklý řád, když stál nad spící dívkou, uvědomoval si s určitou hrdostí i strachem, že nic nebude jako dřív. Vlastnil ženu.

	Opatrně se sklonil nad Sined a lehce ji přikryl pokrývkou.

	Teprve pak rozsvítil svíčky u stolu a dal se do vyhledávání informací o skříňce, kterou mu ukázal baron Špína. Brkem zapisoval data hluboko do rána, než znaven usnul u stolu. Ve spánku stále svíral pergamen s poznámkami.

	 

	ARTEFAKT SKŘÍŇKA

	Vyrobena z tmavého dřeva a mědi. Kování měděné.

	Šířka 30 cm, hloubka 15 cm, výška 50 cm.

	Skříňka je označena římskou číslicí II a méně obvyklou insignií pevnosti. Tu tvoři písmena FORT vepsaná do písmena X. Obvyklý znak, dvě ozubená kola, skříňka neobsahuje.

	Dle záznamů patří tato méně používaná insignie řádu rytířů – konstruktérů. To potvrzuje i římská číslice, kterou byly označeny jejich jízdní stroje, chiméry SERAPHIMOVÉ. Možná měli podobné značení i samotní rytíři.

	Skříňka obsahuje kódový zámek z písmen na horní straně, upínací oka na největší ze stran, pravděpodobně pro nosné popruhy, velké vypouklé sklo na protější straně. Dále menší kruhová okna po stranách, zakrytá víčky, a pod jedním z nich otvor pro vnitřní hvězdicový klíč.

	Bohužel se nedochovalo mnoho záznamů o vybavení rytířů – konstruktérů. Jen útržky odkazující na nářadí a chimérického pomocníka nazývaného Šotek nebo Pomocná ruka.

	Jelikož jsou záznamy o rytířích opravdu strohé, budu muset vést další výzkum z dochovaných reálii. Artefakt skříňka je přitom největší a nejkomplexnější památkou, jakou jsem kdy viděl…

	 

	Na půdě malé kruhové věžičky byly zamčeny dvě dívky.

	V chladné místnosti bez vybavení, do níž kdosi nastěhoval troje matrace a deky. Kolik času uplynulo od doby, co je sem Tanečnice zavedla? Minuty, nebo několik hodin?

	Tmavovlasá Anabel, zabalená v dece, nehybně hleděla do trámoví. Nehybnost ji uklidňovala. Byla uvězněná tak dlouho. Připadlo jí to jako celé věky, které neměly mít konce. Za tu dobu se naučila nedoufat, nepředstavovat si tento den, jen trpělivě čekat. Za tu dobu skoro zkameněla.

	To se změnilo.
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	Měla cítit radost a svobodu. Tak si to přála, nebo ne? Měla si to přát! Měla chtít uniknout! Ale myšlenky se vždy neřídí logikou. Zvykla si. Nehybnost byl její svět. Proto teď cítila prázdno a zmar. Chyběla jí ta nehybnost. Jistota bolesti. V její mysli nahradil netečný klid času strach z toho, co bude teď.

	Napomenula se. Musí se znovu stát tím, čím kdysi byla! Ať byla čímkoliv. Nalézt sama sebe, ať už to znamená cokoliv. Z torza vzpomínek se snažila poskládat svou minulost. Je podvrženec. Byla součástí dvora Rudé královny, než se něco stalo. Dali ji uvěznit. Proč?

	Komu může věřit?

	Pohlédla k zrzavé dívce sedící naproti, oblečené do bílé ústavní košile.

	Co je ona zač? Necítila z ní podvržence. Je to jen člověk okouzlený šílenstvím Dominia?

	„Musím se vrátit domů, budou mne hledat,“ vzlykla Jackie.

	„Nebudou,“ zašeptala těžce Anabel. „V tomhle sanatoriu ne.“

	Z Darkwoodu se neodcházelo!

	„Ty nechceš domů?“ zeptala se jí plačtivě zrzka. Jak vzhlédla, copánky jí sklouzly po rameni.

	„Nemám domov,“ pokrčila rameny a znovu zvedla pohled k zaprášeným trámům. Mastné prameny černých vlasů jí těžce sklouzly z ramen. Byla z ulice, to byl její svět. Špína, hlad a nenávist. V těch uličkách v ní pomalu narůstala temnota, až se probudilo její skryté já. S tím se jí vrátila jedna vzpomínka, ZABÍJÍ. Ona zabíjí své přátele, proto ji uvěznili.

	***

	Tanečnice se probudila brzo ráno, jak byla zvyklá. Vstala z postele, ale neměla určené žádné úkoly. I ty, které obvykle přetrvávaly všechny změny, ztratily v tomto novém prostředí spojitost. Neměla se kam jít umýt a vyčistit zuby. Nebylo kam jít na záchod. Ani snídaně nikde nečekala. Do drobné komůrky studenta se sotva vešla skříň, postel a stůl s židlí, kde spal bakalář. Ale nebylo zvykem Sined si stěžovat. Ani měnit zvyky. Už byla dospělá.

	Vysvlékla se a věci poskládala na okraj postele. Pak se postavila do rohu a nasála do plic vlhkost zdi. Její vnímání bylo nezávislé na snění noci. I ve dne její posunutá mysl zachycovala emoce, touhy a duše věcí. Bakalář byl jen jedním z obyvatel tohoto životem nacpaného pokoje. Jeho spící postava se utápěla v té směsici pohybů, hlasů a barev, některé měly dokonce i jeho hlas a touhu po vědění. Nikde nebyla sama, její život bylo jen věčné vystoupení před obecenstvem.

	Patřila všem, co s ní chtěli být. Byla připravena vystupovat, být pozorována, sloužit. A skrz to vše zůstat zároveň sama.

	Pod dohledem ostatních předmětů předstírala, že se myje a pak čistí zuby. Nakonec se i vyčůrala vedle postele. Pak se oblékla a posadila zpátky na pelest. Zbývalo počkat, až se probudí její pán.

	***

	To nastalo přibližně po pěti dalších hodinách. Bakaláře probudil zvonek svolávající univerzitu na oběd. Rozlámaně se zvedl a překvapeně pohlédl na dívku. Čerstvě probuzenou mysl začaly plnit vzpomínky na včerejšek.

	„Mám hlad. Mohla bych něco dostat?“ optala se jej Tanečnice.

	„Do univerzitní jídelny nemůžeš,“ promnul si ospale oči a nahmatal na stole brýle. „Ale jak se vrátím, něco zkusím sehnat,“ slíbil jí.

	Oběd mu zlepšil náladu, a když se mu podařilo utajit Sined při pravidelné odpolední vizitě před personálem sanatoria, když ji poslal pro ostatní dvě dívky, věřil, že nejhorší má za sebou.

	Jak hluboce se mýlil.

	Jackie a Anabel, zamčené po celou tu dobu na chladné půdě bez jídla, zuřily.

	„PROČ jsi nás zamknul!?“ osopila se na něj naštvaně Jackie, sotva vstoupila do pokoje. Bakalář překvapeně pohlédl na Tanečnici, ale ta mu nijak nepomohla.

	„No, nevím,“ pokrčil rameny.

	„My tam hladovíme, zatímco ty jsi prý už na obědě byl!“

	„No jo, ale to je jídelna akademie. Tam vás nemohu vzít,“ vysvětlil Šťoura.

	„Tak jsi mohl solidárně hladovět!“ namítla zrzka naštvaně.

	„Ale to by vám přeci vůbec nepomohlo. Jen by bylo potřeba více jídla,“ namítl logicky. „Mohly jste si zkusit sehnat něco samy,“ přešel do útoku.

	„Jak asi, když jsi nás zamkl!“ umlčela jej Jackie.

	„Aha,“ přikývl a od Tanečnice si vzal klíč. „Tady máte klíč,“ podal jej smířlivě zrzce a ta mu ho naštvaně vytrhla. „Kdybych zůstala tam, kde jsem byla, tak bych jídlo dostávala! Proč jsi mne odvedl?“

	„To nevím,“ přiznal bakalář.

	„Navíc je tam zima!“ dodala zrzka již smířlivěji.

	„Můžeš si zatím půjčit mou přikrývku,“ nabídl jí.

	„Kdo jsi?“ zeptala se nedůvěřivě silnější tmavovlasá Anabel. Měla vážný, ale smutně melodicky hluboký hlas, který skrýval hrozbu.

	„Bakalář Šťoura,“ představil se.

	„Proč jsi mne pustil?“

	„Můžeš se vrátit, až to skončí,“ pokrčil nejistě rameny.

	„Co skončí?“

	„To ještě nevím.“ Uvědomoval si, jak podivně to zní, ale co opravdu věděl? Hlas ze tmy, který mu řekl, aby tyto tři dívky vzal k sobě. Bude je potřebovat pro úkol, který nezná.

	„Co o mně víš?“ zeptala se jej Anabel šeptem. Varovný tón v jejím hlase zesílil.

	„Nic,“ přiznal Šťoura. O žádné z nich toho moc nevěděl. „Byla jsi tam uvězněná.“

	„Kdo mne uvěznil?“

	Chtěl říct, že neví, ale vzpomněl si na Marvina.

	„Baron Edward,“ zašeptal provinile.

	To jméno probudilo v mysli Anabel cáry vzpomínek. Baron Edward, první rádce Rudé královny, hlavní vykladač práva, ji odsoudil za vraždu. Ani si nevzpomínala, koho tenkrát zabila.

	„Seženu vám nějaké jídlo v Putyce, jak přijde večer,“ dodal student smířlivě.

	***

	Ale s příchodem večerky se do místnosti protáhla mrazivá vlákna snu. Na dveře kdosi naléhavě zaklepal.

	„Ano?“ otevřel Šťoura a nahlédl do tmavé chodby. Ze tmy se oddělila postava. Pod černou kutnou hleděla na bakaláře zrcadlově lesklá plocha z ledu. Mrazivá maska.

	Když promluvila, rozeznal zkreslený hlas Fantóma.

	„Dnes večer máš domluvenou audienci na dvoře Rudé královny. Dostav se tam i se sudičkami a odkaž se na čtvrtý dodatek. Z tohoto práva budeš žádat pověření k pronásledování a zničení bratrstva Černého draka! Pospěš si, audience za chvíli začínají.“

	„To mne zabijí,“ protestoval student.

	„To je má starost, tím se nezabývej!“ ustoupila postava do stínu a nechala se pohltit tmou.

	„Ale,“ zaprotestoval již zbytečně bakalář. Do chodby nahlédla Anabel. Pak se otočila ke studentovi.

	„Na dvůr Rudé královny se mi moc nechce. Někdo mne může poznat.“

	„Třeba ne,“ nejistě namítl Šťoura.

	„Co je zač a co o ní víš?“ ukázala do tmy.

	„Nevím, co je zač, ani odkud přišla,“ přiznal bakalář. Sám měl větší strach než kterákoliv ze tří dívek, jeho sudiček.

	„Proč bych tam měla jít?“ protestovala Anabel.

	„To ona mi řekla o tobě. Že tě máme vysvobodit z Dominia.“

	„Třeba nás jen zneužívá,“ nedůvěřivě varovala černovlasá dívka.

	Šťoura jen pokrčil rameny. Již včerejší úkol dalece přesahoval to, co se kdy odvážil. Ale teď se měl vydat rozmarům královny, aby slíbil zničit společenstvo, které se neštítí vraždy.

	A proč? Pro artefakt z Pevnosti X, který mu nabízí baron Špína, odpověděl si.

	 

	Kapitola V.: Audience

	 

	Empire sídlil na bloku E. Bylo to nejhonosnější a nejokázalejší místo celého sanatoria. Křivost úhlů stěn a stropů zde dosahovala obzvláště rafinovaných křivek zvýrazněných výzdobou. Rudý koberec na zemi lemovaly řady nestabilně se kývajících svícnů, stejně jako zlatý koberec na stropě. Před dveřmi audienční síně pod těžkou vrzající lampou pak stál důležitě chimérický žabák navlečený do rudozlaté livreje.

	„Co chceete?“ otráveně hodil pohledem k příchozí skupině.

	„Mám domluvenou audienci u královny!“ vysvětlil Šťoura.

	„Joo? Aaa neejste oozbrojeeni?“ zeptal se sluha podezíravě.

	„Nemáme žádné zbraně,“ ujistil jej student.

	„A jstee poozváni?“ zalistoval žabák nejistě v dlouhém seznamu jmen, který svíral v ruce. Ale i když si nasadil na nos cvikr, hleděl do svého seznamu stejně zbytečně. Na první pohled se dalo poznat, že neumí číst.

	„Jsme v seznamu, vždyť se podívejte!“ ukázal bakalář do řady jmen.

	„Hmm, doobrá. Dnees jeeště neení uurčena ooběť proo poopravu. Taak taam jděte vyy, oostatní poočkaj!“ Otevřel důležitě dveře a strčil Šťouru dovnitř. Za ním se hbitě protáhla i Tanečnice.

	Sined se rozhlédla po audienční síni. Byla to místnost přezdobená malbami a zlatými reliéfy. Podél stěn stálo nerovnoměrně útlé sloupoví rozbíhající se do oblouků. Celé to působilo křivě až neforemně. Při podrobnějším pohledu to bylo ještě horší. Pokřivené zlostné tváře věcí přemalované mejkapem, bolestivé zdeformování zmučených předmětů, vše umlčeno těžkými závěsy a měkkými poduškami. Dívce se tam nelíbilo. Království lživých věcí, kde na nic jiného již nezbylo místo.

	Ceremoniář zaklepal holí a jeho hlas se rozezněl bohatě zdobenou místností.

	„Nocker Šťoura, bakalář univerzity Brick&Brack, která je řízena děkanem Breptou, poddaným baronky Evelin, žádá o slyšení.“

	Student udělal pár kroků do místnosti a pokorně klekl na zem. Tanečnice, stojící krok za ním, se jen lehce sklonila v taneční úkloně.

	Dav sledující dodržování etikety pobouřeně zašuměl.

	„Proč NÁS rušíš od důležitých státních záležitostí?“ pohlédla na něj přísně královna.

	„Odkazuji se na čtvrtý dodatek, má paní,“ pronesl, co nejhlasitěji se odvážil, student. Ale i tak to mnozí zaslechli až z šumu předávaného mezi dvořanstvem. Čtvrtý dodatek. Jaká drzost. Ale šepot rychle umlkl v dusně těžké ticho.

	„V jakém smyslu?“ zeptala se královna a hlas měla tvrdý jako ostří katovy sekery.

	„V pronásledování bratrstva Černého draka!“ vysvětlil rychle student, který cítil zvedající se pobouření dvora.

	„Ach tak,“ usmála se pobaveně královna. „Proč ne? Dáme ti lhůtu tří dní. Pozítří se dostavíš na dvůr s obžalovanými a povedeš proti nim proces. Když nebude nikdo jiný usvědčen, popravíme tebe,“ rozesmála se a k ní se přidalo i všechno dvořanstvo.

	Nečekaně se pak otočila k baronu Edwardovi, který stál po její pravici, a s přísnou tváří mu nařídila:

	„Dejte mu svůj glejt práva, barone!“

	Rádcův pohled sklouzl nakrátko ke klečícímu studentovi. „Ano, má paní, s vaším dovolením jej přinesu!“ zašeptal chladně a s poklonou se vzdálil. Spokojená královna se otočila zpátky ke Šťourovi.

	„To budete lovit bratrstvo sám, nebo máte nějakou suitu? Chceme je vidět!“

	„Čekají přede dveřmi,“ poklonil se bakalář.

	Ale to už ceremoniář zabušil svou těžkou holí a silným hlasem oznámil: „Suita bakaláře Šťoury.“

	Do místnosti vešla Anabel a Jackie. Dav zašuměl překvapením, protesty i hlasitým šepotem. Jako bouře doprovázel dívky, než poklekly na zem za studentem. I tak utichal pomalu a nejistě. Teprve když vládkyně zvedla ruku, rozhostilo se okolo hrobové ticho.

	„STRIGA! Kde jsi JI našel, bakaláři?“

	„Já?“ překvapeně se zakoktal. „Na bloku D, byla uvězněna v jednom z Dominií,“ přiznal po pravdě student.

	„Striga byla z našeho rozhodnutí popravena! Její existence smazána! A ta druhá?“ zahleděla se královna pozorněji na zrzku. „Co ta je zač?“

	„Člověk,“ odpověděl rychle.

	„Člověk?“ zopakovala opovržlivě vládkyně. Dav se s odporem rozestoupil. „Jenom sprostě obyčejný člověk. To už se do našich věcí tahají lidé?“

	Z řad šlechty vystoupil Edward a přešel ke studentovi.

	„Zde máš svou pověřovací listinu!“ zašeptal varovně. Tanečnice stojící vedle cítila tíhu těch slov, srovnatelnou jen s železnou koulí čekající na ně v nejhlubším vězení.

	„Svůj glejt máš, tak můžeš jít!“ rozhodla královna. Ale rádce se k ní sklonil a o něčem ji krátce přesvědčoval.

	„Baron Edward se za vás přimluvil, máte svolení zúčastnit se dnešního plesu. Dobře se bavte!“ přikázala jim. Ten příkaz je polapil do noblesní etikety. Privilegiem, které nemohli odmítnout.

	Pro dnešní večer byli hlavní atrakcí. Vznešený dav, oblečený v bohatých šatech a ověšený třpytivými šperky, s povýšenou grácií obcházel okolo nich. Opovržlivě si na ně ukazoval. Na zrzku v bílé ústavní košili, otrhanou vražedkyni Strigu, polonahou šílenou Tanečnici a nejistého studenta. Bestiář podivností. Cirkus krmící se hladově z nejbližších stolů.

	Sined si připadala osamělá. Přes všechen hluk hudby a šum konverzující šlechty byla místnost nepřirozeně bezobsažná jak kulisy vystříhané z krepového papíru. Zábavně barevné, přesto příliš neskutečné. Vznešená hrobka tančících podvrženců a pozlacených torz věcí.

	Teprve po půl hodině přehlížení přistoupil k jejich skupince mohutný rytíř Edgy. Student se uctivě poklonil.

	„Sire?“

	„Nevím, jste-li tak odvážný, nebo nebetyčně hloupý. Pokud nepočítám to drobné ponížení barona, když vám musel předat svůj glejt, pak vzít si Strigu je kopanec do jeho zadnice. To on měl na starost její odstranění! Co o té dámě vlastně víte?“

	Šťoura jen pokrčil rameny. Nevěděl nic. Což rytíře pobavilo.

	„Již jednou měla svého pána. Ale ZABILA jej! Být vámi, vybírám si opatrněji své pomocníky,“ poradil studentovi, než se otočil k Anabel.

	„Smím prosit o tanec?“ požádal ji.

	Jen přikývla. Sir Edgy ji odvedl do středu parketu, do čela snobské smetánky. Připadala si tam divně ve svém potrhaném plášti.

	„Obávaná Striga. Uznávám, že klec královského bestiáře není nejlepší kariérou, ale měla své bezpečí. Až mi dají znovu za úkol vás ulovit, slečno, asi se spokojím s odměnou za hlavu. Na naše poslední setkání nemám nejlepší vzpomínky. Přiznám se, že když byl nad vámi vynesen rozsudek smrti a vykázání ze Sanatoria, věřil jsem, že se již nesetkáme.“

	Anabel mu neodpovídala. Nic z toho si nepamatovala. Jen se smutně usmívala a dvorně přikyvovala, pevně vedena po parketu svým někdejším katem.

	Mezitím ke studentovi přistoupila baronka Em. Tiše si jej prohlédla z čela i profilu, než spokojeně zapředla.

	„Musí se uznat, že své antré jste sehrál dokonale. Přivést si s sebou Strigu, to je efekt k nezaplacení. Někteří by pro takový nápad i VRAŽDILI,“ usmála se pobaveně a její špičaté trháky se zaleskly ve světle svící. „Snad vydržíte dost dlouho, aby to celé bylo i zábavné.“ Popleskala jej po tváři, než spokojeně odkráčela ze sálu.

	Šťoura by nejradši utekl. S postupujícím večerem si připadal méně jako atrakce a více jako kořist. Pohoršení davu se pomalu měnilo ve skrytou nenávist.

	A právě v té chvíli se zvedla královna z trůnu a umlčela bavící se dav.

	„Naše schovanka, lady Eleonor, odchází! Poděkujte jí za přítomnost,“ poručila vládkyně.

	Dav se poklonil a vyprovázel lady potleskem. Eleonor se zjevně ještě nechtělo jít spát, ale ani ona nemohla vzdorovat královně. Možná to udělala schválně tak okatě, aby naštvala všechny okolo, když uhnula ze své cesty ke dveřím. Přistoupila k jednomu ze stolů a se znuděným výrazem si vybrala hrozen vína. Přitom stála jen několik kroků od bakaláře.

	„Výborně, Šťouro,“ zašeptala, „pošlu za vámi svého špeha.“ Překvapený student za ní hleděl, dokud neodešla, čehož si všiml i dvůr.

	Za necelou minutu k nim přistoupil sluha a požádal je, aby okamžitě opustili audienční místnost. Což s povděkem udělali.

	***

	Prošli ztichlým blokem E do podhradí, které bylo stejně tmavé a netečné. Většina poddaných Rudé královny teď sloužila v audienční síni či při pomocných pracech, ostatní pak v putyce na bloku D, v centru informací a podsvětí. Těch několik zbývajících řemeslníků, kteří na bloku C zůstali, se věnovalo své práci. Tam ze snů bláznů tvoří předměty a věci denní potřeby. V pozdní noci pak prodají své výrobky do Putyky, kde stráví zbytek času do rána. Pár hodin zábavy. A Empire, ten vše nakoupí právě tam, aby zítra mohl uspořádat další velkolepý ples.

	Cedulka visící v klaustrofobisticky pokřivené chodbě nesla nápis Blok C. A to C bylo přepsáno na slovo „Central Street“, což znamená Hlavní třída. Tudy každý den kráčela královna doprovázena šlechtou do jídelny a zpět. Blok B byl totiž jediný, který měl svou vlastní jídelnu. Pro ostatní bloky byla určena velká jídelna na bloku D, s několika speciálně připravenými stoly pro Empire pod okny.

	Hlavní třída byla nejokázalejší v bloku C, což znamenalo, že podél stěn a na strop chodby soustředil někdo celé davy soch znázorňujících různá mytická zvířata. Bylo jich tam víc, než se považovalo za obvyklé. Pařáty, zubaté hlavy i ostny pokryté ocasy se natahovaly do prostoru, aby tak překážely chodcům. Za dne, kdy snění osláblo a chodba byla rovnější a vysoká, nepřekážely. Teprve s příchodem večerky se chodba značně zúžila a strop těžce poklesl. Jednotlivé sochy se propletly do sebe a vytvořily křivolakou cestičku plnou nenávistných pohledů.

	Sined, pro kterou byly sochy stejně živé jako její společníci, s opatrností překračovala kamenná těla, aby spící strážce neprobudila. Ale někteří nespali, jejich hadovité krky se sklonily blíž a otřely se o její nahé tělo. Pohladila je.

	„Tummm…“ dopadlo cosi na podlahu nedaleko za nimi. Šťoura se rychle rozeběhl zpátky a Tanečnice s Anabel a Jackie jej následovaly. V chodbě leželo nehybné lidské tělo. Ještě před několika vteřinami to byl podvrženec, ale jeho snová podstata rychle bledla. Byl zavražděn. Pokud je skřítčí duše oběti dost silná, za pár hodin se obnoví. Ale tato chvíle mu zůstane navždy zastřená.

	Ale kdo jej zabil? Rozhlédli se opatrně okolo. Ve stínu mezi sochami se cosi pohnulo.

	Vyděšeně ustoupili o krok, nebyli ozbrojeni. Ale ze tmy se vynořil Fantom.

	„Proč jsi jej zabil?“ optal se vyděšeně Šťoura.

	„Jsem Nemesis! Sledoval vás se zbraní, tím se usvědčil ze spolupráce s bratrstvem.

	Hra začala, studente, události jsou v pohybu. Dojdi za Marvinem a odhlas se ze svého pokoje, čekají v něm na tebe další vrazi. Tvé věci ti přinesu!

	Pak sejdi do Putyky a nech oznámit, že ve tři hodiny ráno budeš přijímat svědecké výpovědi pro obžalování bratrstva v pitevně na bloku G!“

	S těmito slovy ustoupil Fantom zpátky do stínu mezi sochy.

	 

	Kapitola VI.: Pitevna

	 

	Šťoura byl bledý a vypadal zanedbaně. Cítil se uštvaně. Univerzita, knihy i studentský pokoj byla pouta, která mu dávala pocit sounáležitosti. Po pět let to byl jeho domov zde v sanatoriu, a teď se jej přišel vzdát. Pokud všechno, co za těch pár hodin dělal, vnímal jako nasazení smyčky na krk, pak tohle bylo odkopnutí židle, na které stál.

	A dál nebylo nic. Děj se vůle boží.

	„Ahoj, Marvine,“ zašeptal nevýrazně Šťoura.

	Písař zvedl hlavu od lejster.

	„Slyšel jsem, že jsi byl na audienci u Královny.“

	„Kdybych nemusel, tak bych tam nešel,“ pokrčil bakalář rameny.

	„To chápu,“ přikývl Marvin. „Co potřebuješ?“

	„Odhlásit z pokoje,“ zamumlal Šťoura.

	„Koho?“

	„Mne,“ to jediné slovo přetrhalo poslední jistoty, které měl. Přestal být studentem, přišel o pokoj i židli v jídelně. Před ním se rozevřela hladová a chladná hlubina. Stal se ‚ztraceným dítětem’.

	***

	Vyhazovač z Putyky, betonový Tom, shlédl na studenta a jeho doprovod.

	„Za baronem?“

	Bakalář jen nesměle přikývl a nechal se uvést do soukromého pokoje. Baron Špína ležel v polštářích a kouřil vodní dýmku. Celá místnost čpěla lehkou vůní drogy.

	„Šťoura. Přišel sis na sebe vsadit?“ zeptal se vesele vládce podsvětí.

	Student přikývl.

	„Kurz na dnešní den není vysoký, ale na zítřek je to dvojnásobek. Na pozítří dokonce pětinásobek,“ vysvětlil baron.

	„A že přežiji?“ zeptal se bakalář.

	Špína se zlomyslně usmál. „Samozřejmě nejvíc, tomu nikdo nevěří. Ale v tvém případě nemá pochopitelně jiná sázka smysl. Těžko by sis ji vybral,“ přikývl. „Jedna ku deseti. Jsi první, kdo si na to chce vsadit,“ doplnil.

	Student hrábl do kapsy a položil před barona čtyři knoflíky. „Na přežití.“

	„Dobře,“ shrábl drobné vládce podsvětí. „Ještě pro něco jsi přišel?“

	„Potřeboval bych nějaké jídlo na zítřek,“ přikývl Šťoura.

	„Pro kolik lidí?“ zeptal se znuděně Špína. Tak drobné obchody většinou vyřizovali jeho zástupci.

	„Pro čtyři,“ položil bakalář na stolek další měděný knoflík ze svých úspor.

	„Nechám vám to přinést do podkroví. Ještě něco?“

	„Co informace o bratrstvu?“ zkusil student.

	„Na to je docela pozdě,“ uchechtl se skřet. „Rozumnější by bylo zeptat se před tím, než jsi jim vyhlásil válku, Šťouro. Být tebou, obviním každého, kdo se tě pokusí zabít! Pravděpodobnost omylu je nulová. Jiný poznávací znak nenajdeš. Jsou to podvržená ze sanatoria! Do jednoho. Lůza, která se za podpory z lesa rozhodla také urvat něco pro sebe. K bratrstvu může patřit kdokoliv. Napočítej náhodných deset podvrženců a nejméně tři z nich patří k bratrstvu. Samozřejmě bych to mohl nechat zjistit své lidi, ale při pravděpodobnosti tvého přežití jde o zbytečnou investici.“

	Bakalář přikývl a zvedl se k odchodu. Ale u dveří se ještě otočil k vládci podsvětí.

	„Mohl byste vyhlásit v Putyce, že budu ve tři hodiny v pitevně na bloku G přijímat svědecké výpovědi?“ Baron Špína nasál ze své vodní dýmky.

	„Mohl, ale nevím, proč se svým koncem tak pospícháš. Zítřejší noc mi vynese lepší zisky ze sázky. Nebo ti pitevna připadne příhodná pro místo tvé smrti?“

	***

	„Nic o tobě nevíme, tak proč bychom ti měli v té sebevraždě pomáhat?“ přistoupila Anabel na půdě ke Šťourovi a přísně na něj pohlédla. Jackie chmurně přikývla. Tohle podivné šílenství nemělo pro ni žádné vysvětlení. Snažila se nepřemýšlet nad celou desítkou věcí, které za posledních několik hodin viděla. Ale i když ignorovala nesmyslnost světa, do kterého ji ten kluk přivedl, nemohla ignorovat zjevná varování přicházející ze všech stran.

	„Já o vás také nic nevím,“ pokrčil student rameny. „Jak to skončíme, můžete se klidně vrátit tam, odkud jsem vás odvedl.“

	„Neříkám, že se chci vrátit!“ zabručela Anabel nejistě. „A já už nemám kam,“ vyčetla mu Jackie.

	Ale i bakalář cítil lepkavé úponky strachu, jen se to snažil nedávat najevo.

	„O tobě mi řekli, že jsi zabila svého pána,“ otočil se k silnější černovlasé dívce, kterou včera vysvobodil ze spárů Dominia.

	Jen pokrčila rameny.

	„Říká se to.“

	Šťoura odevzdaně přikývl. Na podobné situace nebyl zvyklý. Do včerejšího odpoledne byl spokojeným teoretikem a nyní se nacházel hluboko v situaci, kterou plně neovládal. Navíc s trojicí dívek, jež jej spíše znejisťovaly. Měl více protestovat proti sudičkám. I když představa, co se stane, když neuspěje, byla mnohem děsivější.

	„Popovídáme si potom. Potřebuji něco zjistit v knihovně, než bude čas jít do pitevny,“ omluvil se a i s Tanečnicí opustil půdu.

	Onou informací, která jej tak zajímala, byl čtvrtý dodatek, na který se před pár hodinami odvolal. Znervózňovalo jej, že o něm nikdy dříve neslyšel. Ale i když ho hledal skoro do tři čtvrtě na tři, nic nenašel.

	***

	Hlavní věž sanatoria tlumeně odbila třetí hodinu. Stáli před dveřmi kaple a hleděli na zčernalé nízké dveře. Zlatavý nápis na nich upozorňoval:

	Toto teritorium je pod správou barona Gaskona. 

	Vstup je povolen pouze z jeho pověření nebo pověření jejího veličenstva Rudé královny.

	Zlověstnost tohoto nápisu byla o to tíživější, že baron Gaskon před několika měsíci zmizel. Říkalo se o něm, že jej uneslo bratrstvo Černého draka nebo Lovec, který se prohlásil vládcem lesa místo něj. Ale to vše nakonec zakryla mnohem osudovější informace. Lesního trůnu se opět ujala Černá královna, Velká požíračka. I když o ní od té doby nikdo neslyšel, stín strachu a obav to nijak nezmenšovalo.

	Zpoza rohu se vynořila temná silueta Fantóma a jeho chladná maska se zaleskla pod oblohou zářící hvězdami.

	„Počkejte jednu minutu, pak vstupte dovnitř!“ zašeptal přísně a ustoupil zpět do stínu budovy. Pohlédli překvapeně na sebe, ale nikdo z nich neřekl ani slovo.

	Zevnitř se ozvalo tlumené zadunění a znovu se rozhostilo ticho. Pak klapl zámek a dveře se pootevřely.

	„Vstupte! Konečně máme dost času si popovídat beze svědků,“ zašeptala Nemesis. Tanečnice vstoupila dovnitř až jako poslední. Na podlaze ležela dvě nehybná lidská těla starších hochů. Ještě před pár vteřinami to byli podvrženci z řádu bratrstva Černého draka, než jim Nemesis vzala život.

	Skřítčí duše, citlivé na sny, vnímaly těžkou pochmurnost místnosti s bolestivým nádechem. Ten nespravedlivě lesklý pitevní stůl uprostřed se žlábky na okraji. Masivní kus oceli, která svou tíhou svírala jejich duše. Tíhou celé stovky těl, jež na něm ležela ve své posmrtné bezmocnosti. Rozebírána a rozpitvávána v řadu anatomických názvů a úkazů.

	Ale Tanečnice cítila mnohem víc. Slyšela hlasy vpité do kovu a nástrojů v okolních skříňkách. A také do srdce bodající teskný zpěv anděla ve výklenku. Anděla bez hlavy, který ve své alabastrové bledosti rozpínal zmučené ruce k prostoru okolo. Jemná říza neskrývala tvar jeho bezpohlavního těla, bosé nohy, prázdné ruce a křídla s olámanými perutěmi. To on byl pramenem tíživého stesku naplňujícího celou místnost. Skromně postávající za jednou ze skříní, napůl zakryt pavučinou.

	Chladný hlas Fantóma jej ale přerušil.

	„Nikdo jiný nepřijde, tak můžeme probrat zítřek. Po večerce se za vámi stavím a přinesu vám pláště a masky. Z Putyky se necháme zavést na setkání bratrstva. Tak budeš mít příležitost poznat ty, kteří za vším stojí. Soud, který potom uspořádáš následující den, bude již jen formalitou!“

	„Ale to je přece šílenství! Co když nás poznají? Nemůžu přece odsoudit každého a ti, co zůstanou, se mi pak pomstí. Jak se pak budu moci vrátit na univerzitu?“ protestoval bakalář.

	Tanečnice pomalu obešla pitevní stůl a pohlédla na bezpohlavní tělo anděla. Šedivé pavučiny zavlály v nenadálém průvanu a roztrhly se. Bílá, prachem pokrytá dlaň se zvedla k dívce.

	„Návrat na univerzitu? Pomsta? To vše jsou nesmyslně malicherné plány. Zapomeň na to, co bylo, Šťouro. Armáda lesa je již připravena na jaro. Až na bojišti roztaje sníh a bahno řeky vyschne, dají se hordy Černé královny na pochod! Dvůr Rudé královny se stane za pár měsíců minulostí, stejně jako univerzita,“ prozradil Fantom.

	„Ale pak tomu musíme zabránit!“ zaprotestoval rozhořčeně bakalář. Anabel a Jackie na něj překvapeně pohlédly.

	„To můžeš,“ přikývla zrcadlící tvář masky, „ale nejdříve je potřeba odstranit bratrstvo Černého draka.“

	„A odkud víš, jak se k nim dostat?“ pohlédl do odrazu své tváře podezíravě Šťoura.

	„Jsem součástí bratrstva a posel z lesa, kterého čekají,“ přiznal klidným hlasem Fantom.

	„Ale proč jej pak chceš zničit?“ Každou odpovědí se mu méně zamlouvala hra, do níž se dostal. Před tím snad věřil tomu, že stojí na správné straně, ale teď si přestával být jist.

	„To je má věc!“ odsekl přísně neznámý a otočil se k odchodu. Mezi dveřmi se ještě krátce ohlédl po čtveřici. „Zapomeňte na klid, který jste tu měli, ten se do sanatoria již nevrátí.“

	***

	Z křtitelnice plné dešťové vody vyskočil velký zelený skokan a překvapeně pohlédl za odcházejícím Šťourou. Nešlo mu na mysl, jak se ten nepraktický student mohl dostat k něčemu tak nebezpečnému. Vždyť právě nebezpečí se vždy vyhýbal.

	Skokanem byl Bo. Žabí skřítek a tajný špeh mladičké lady Eleonor, který o sobě mluvil pouze jako o klukovi, nezávisle na tom, že byla jeho duše podvržena do těla děvčátka. Bakaláře poznal před čtvrt rokem, když se vrátil z Temného lesa. Po výprasku jej tehdy přijali na opakovači kurz kouzel na univerzitě z příkazu samotné baronky Evelin. Samozřejmě tomu musel trochu pomoct. Bakalář Šťoura byl určen skřítkovi za konzultanta. Už tehdy se ho snažil přesvědčit, že je potřeba něco udělat, než se vrátí vládkyně lesa. Ale student tomu odmítal uvěřit. I když jej nakonec skřítek k několika výpravám přemluvil, nedopadlo to nejlépe a od té doby se mu raději vyhýbal.

	Skokan pohlédl na nehybná těla a spokojeně zakvákal.

	„Blbej být můžeš, ale štěstí mít musíš, skřítku!“ zašeptal si pro sebe uličnicky. Před pár minutami se protáhl Fantom do pitevny jako stín. Nečekaně a tiše. Než jej vrazi spatřili, vyfoukl proti nim žlutavý prach z tenké dřevěné trubičky. Jedovaté spóry zapomnění z Temného lesa. Agónie vrahů byla krátká. A celou tu dobu ležel Bo v podobě zeleného skokana v křtitelnici. Vodní hladina jej ochránila. Zelený skokan sedící na zemi si protáhl zadní nohy a pak se zatřásl v proměně. Snění okolo zavířilo, jak se jeho tělo vytáhlo do velikosti devítiletého dítěte a nabylo tvaru Zeleného skřítka. Ten sklepl zbytek vody ze svého třpytivého pláště a urovnal si zelený cylindr na hlavě.

	„Šťouro!“ křikl a rozeběhl se za studentem. Ten se překvapeně otočil.

	„Co tu děláš?“

	„Posílá mne Eleonor. Kdybys s ní chtěl spolupracovat, stačí poslat vzkaz po mně,“ vysvětlil žabí skřítek s rozmarným úsměvem. Ale to už se bakalář rozhlédl vyděšeně okolo a sklonil se k Bo.

	„Chystá se válka. Vojsko Temného lesa je připravené, a jak přijde jaro, zaútočí!“

	„Já vím,“ přikývl skřítek.

	„Musíme varovat královnu a její dvůr,“ doplnil naléhavě student. Bylo jeho povinností poddaného takovou věc oznámit. Ale žabí skřítek jen bezmocně pokrčil rameny.

	„Když jsem ti to před dvěma měsíci řekl, nevěřil jsi mi. Ani tobě nikdo neuvěří. Podsvětí ví, že přijde smrt, proto se jich tolik stalo součástí bratrstva. Doufají, že je to ochrání, až přijde válka. Ví to Malý princ, jeho dvůr byl zničen jedním z bratrstva, když se mu pokusili postavit. Ví to i má paní Eleonor, ale ani jí se nepodařilo přesvědčit královnu. Baron Edward i baronka Evelin les zesměšňují a královna jím zase pohrdá. A její zákon srazí hlavu komukoliv, kdo se pokusí vyslovit pravdu.“

	Šťoura znal ten zákon. Svým studiem zakázaného jej po několik let porušoval. Ale jak mu jej Bo připomněl, vystřídala naléhavý pocit něco podniknout zoufalá beznaděj. Nikdo nic neudělá. Nevěří, že něco přijde, když se zatím vůbec nic nestalo. Když je les tak tichý.

	***

	„My, Rudá královna, dáváme na vědomí následující. Náš dvůr je jediným dvorem v tomto sanatoriu po všechen čas, který byl i bude. Jeho síla a moc je nezpochybnitelná a neporovnatelná s ničím okolo. Jakékoliv zpochybnění tohoto prohlášení bude potrestáno na hrdle.“

	 

	Kapitola VII.: Noc vrahů

	 

	Pád mnoha knih uprostřed spícího pokoje je nezvyklou událostí. V tomto případě o to neočekávanější, že se v místnosti žádné knihy původně nenalézaly. Chlad podkroví zaskučel vzdáleným stenem a z temného rohu se oddělila část tmy, aby se pomalu sesula k zemi. Slabé světlo noci se odrazilo od zrcadlově lesklé masky, nehybné a strnulé.

	Probuzení nocležníci překvapeně pohlédli k nehybné postavě. Tanečnice byla první, kdo k Fantómovi přistoupil. Skrz jeho tmavý plášť prosakovala krev plnící místnost železitým pachem smrti. Přízrak bez tváře byl stejně smrtelný jako každý podvrženec. Sined opatrně odhrnula tmavou látku a roztrhla proříznutou tkaninu pod ním. Odhalila tak vyhublé dívčí tělo, jehož bledou kůži nad břichem pokrývala krev, která každým pulsem srdce protékala skrz rozšklebenou ránu. Zranění bylo hluboké, čepel vedla zkušená ruka zabijáka.

	„To hledáš mne?“ vysmála se Tanečnici krvavá rána. „Já tu mám svůj úkol. Ha, ha, utnout její život. Ještě chvilku posečkej a předvedu ti finále!“ plivala okolo nadšeně krev.

	„Promiň,“ omluvila se Sined, „ale budu tě muset ZABÍT!“ smutně popotáhla a prsty ránu umlčela.

	„Co se mu… jí stalo?“ zeptal se překvapeně Šťoura a poklekl vedle. Z druhé strany se sklonila černovlasá Anabel a zrzavá Jackie.

	Tanečnice mlčela, rána pod jejími prsty pomalu srůstala. Ten dotek připadal Sined něčím známý, již se dříve s Fantomem potkala.

	Připomínal jí konec bloku F, když mučena Čarodějem ležela uvězněna v jeho kobce, zesláblá a nepřítomná bolestí čekala na jediné možné vykoupení. Svou smrt.

	Ale tehdy přišla malá Lilu a Haide. Jejich hlasy a stejně jemný dotyk. Ale to byla minulost, Lilu zemřela a Můru pozřel les spolu s Meluzínou.

	Ze vzpomínek ji vyrušil další nečekaný zvuk. Zavrzání dveří a lehké našlapující kroky.

	„ŽáGnou paniGu a… PRROSÍM… NeGřičet!“

	U dveří stál vysoký podvrženec s šakalí hlavou barvy noci. V tlapě svíral dlouhý, jednostranně broušený nůž. Vytáhlé šlachovité tělo měl ovázané cáry bílé tkaniny. Stejně jako tmavou vestu.

	„Kdo jsi?“ zašeptal překvapeně Šťoura.

	„To není Gůležité, ale řříkají mi Anub! A jsem ten, Gterrý ti přřišel otevřřít brránu Go zásvětí. I prro ty zbytečné svědGy oGolo,“ usmál se šakal.

	Šťoura se vystrašeně rozhlédl a jeho pohled skončil na svíčce, kterou držel v ruce. V neočekávaném návalu odvahy, kořenící hluboko v zoufalství toho okamžiku, vrhl svíčku do zvířecí tváře podvržence a rozeběhl se k východu.

	Ale tím jeho zoufalý pokus skončil. S vědomím porážky ustoupil o několik kroků, aby uvolnil prostor druhé vcházející postavě.

	„Není kam pospíchat!“ zavřel za sebou druhý vrah dveře. Byla jím snědá dívka s orientálním tetováním ve tváři a lehkým oblečením připomínajícím egyptskou tanečnici. Patřila k podvrženým, kteří se v sanatoriu vyskytovali jen zřídka. Tuláci a vypravěči, dobrodruzi, mající vlastní kodex. Každý svůj.

	Anub vztekle otřel z čenichu vosk a rozčileně vycenil zuby.

	„GOVOL MI JE ZABÍT!“

	„Uklidni se, Anube. Noc je dlouhá a my máme čas!“

	Šakalí vrah neochotně přikývl a otočil se k Anabel a Jackie.

	„JDĚTE NA STRRANU, jděte vod něj!“

	Ukázal ke stěně půdy. Vystrašené dívky pohlédly na sebe a na zem. Ale tam, kde ležel před příchodem vrahů Fantom, bylo na zemi jen trochu krve.

	Šakalí vrah sáhl k pasu a hodil na zem smyčku provazů. Prstem načrtl několik znamení k ustupujícím dívkám. Lano ožilo a spoutalo je k sobě.

	„Proč se neposadíš?“ ukázala Šťourovi snědá dívka se svádivým úsměvem k protější stěně. Jak student ustupoval, následovala jej tichou houpavou chůzí. Přitom mu příjemně měkkým hlasem vysvětlila jeho situaci.

	„Mé jméno není důležité, na rozdíl od důvodu, proč jsme přišli. Někdo chce tvou hlavu, ale to se nemusí stát. Záleží na tobě. Vyprávěj mi o tom, jak důležitý jsi pro sanatorium. V čem by tě postrádalo?“

	„GOSTALI jsme zaplaceno!“ zaprotestoval Anub.

	„Ticho,“ umlčela jej vražedkyně, aniž spustila oči z bakaláře. Student poslušně usedl ke stěně, příliš vyděšený, aby byl schopen slova. Mlčící Tanečnice pokorně následovala svého pána a usedla několik kroků stranou od něj, pro případ, kdyby po ní něco žádal.

	„VžGyť se na něj podívej. Nic neznamená. JE zbytečný!“ zavrčel netrpělivě šakalí vrah.

	„Třeba nám něco řekne,“ odporovala dívka.

	„Jsem jediný… kdo ví o blížící se válce… s Černou královnou… a… hodlá ji…“ zajíkal se Šťoura.

	„ZasGavit?“ doplnil jej posměšně šakalí skřítek.

	„Ano,“ přikývl podrážděně student. Nesnášel to neustálé přehlížení. Provázelo jej po celé studium na univerzitě od všech profesorů a většiny dělníků laboratoře. Ten, co nic neumí. Kolikrát jim chtěl vmést do tváře, co ví, ale vždy jen mlčel. Vše, co věděl, bylo zakázané.

	„JeGiný, ví to GdeGdo?“ protestoval Anub.

	Ale to už studentův strach umlčely všechny ty roky nespravedlivého pohrdání. S dlaněmi sevřenými v pěst vyhrkl svůj protest.
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	„Ale nikdo s tím nic nedělá. Nikdo nelistuje starými svazky a nestuduje, jak odrazit to, co již odraženo bylo. Pomocí strojů a vynálezů, které tu pořád jsou, může být sanatorium znovu pevností.“

	„Co jsi doGázal změnit?“ přerušil jej šakal.

	„Mám způsob… jak zastavit bratrstvo,“ ohradil se bakalář potácející se na hraně paniky. „To je důvod, proč jste tady a proč vám zaplatili. Ale nemusíte mne zabít, nebude v tom rozdíl.“

	„BuGeme muset vrrátit peníze, tomu řříGám ROZGIL!“ protestoval Anub.

	„Nemusíte,“ vysvětlil svou nabídku Šťoura, „bratrstvo bude zničeno.“

	„GOLIG jsi jich zabil?“ postoupil šakalí vrah ke studentovi. Ten jen pokrčil rameny a v obavě se přimáčkl ke stěně.

	 „Myslím, že mne nic nezaujalo natolik, abychom vrátili zakázku. Jen samé prázdné ideály,“ povzdechla si vražedkyně.

	V té chvíli, kdy klidně poslouchající dívka zašeptala svůj rozsudek, si všimla Tanečnice rudých můr. Pětice nočních motýlů vylétla z nejtemnějšího koutu půdy a spirálově se slétla ke světlu. A tím světlem nebyla svíce, stojící uprostřed místnosti, ale Anabel. Můry jí dosedly do vlasů a na ramena.

	Křivky jejich letu byly pro Tanečnici písmem i hlasem. Natáhla lehce ruku do prostoru a dotkla se drobných vláken snění, které zanechaly ševelivé záchvěvy křídel. Slabounká vlákna prachu a světla.

	Anabel se je pokusila shodit, ale byla přivázána k Jackie. Můry jí slepě lezly vzhůru ke tváři. Sametové nožky jí nepříjemně šmátraly po rtech. Promlouvaly k ní.

	„Jsi STRIGA, tvor zrozený v lůně noci. Vražedná jako vědění. Stejně krutá jak pravda. Vždyť kde končí sladké nevědomí, zůstává jen krutost pochopení!“

	Černovlasá dívka zhnuseně zatřásla hlavou, aby setřásla nejvytrvalejší ze zvířátek.

	„NEG toho!“ otočil se k ní Anub a vycenil nervózně zuby.

	Sined pomalu spustila ruku. Cítila slabý záchvěv chladu a krve zraněného Fantóma. Ale vycítila i temnotu Anabel, její části se nacházely pohřbené v každém tom sametově hebkém hmyzím tělíčku, snažíce se navrátit k své paní.

	„Nebraň se jim,“ zašeptala k protestující černovlásce. Ta nechápavě poslechla. V odporu se přitiskla víc k Jackie a pevně zavřela oči. První z rudých můr jí přelezla rty a drobné nožky se zachytily jazyka. Potlačila zvracení, ale to se již podařilo dolézt i ostatním můrám. Ústa jí naplnil zmačkaný samet lepící se na patro a zoufalé chvění nožek.

	Anabel křečovitě sevřela ústa. Trhla sebou hnusem a Anub zavrčel podrážděním. Snění okolo zavířilo proměnou a na místě vraha stál rozzuřený šakal. Bez varování skočil svázané dívce po hrdle, bájný průvodce do podsvětí.

	Ale zastavil jej mohutný černý pařát. O zem zlobně udeřila blanitá křídla, když tvář Anabel ztratila výraz, oči potemněly. A do toho všeho zoufale křičela Jackie, snažící se dostat co nejdál od té hrůzné proměny. Křičela a její křik se měnil v panický jekot.

	***

	Někdo nesměle zaťukal na dveře. Tanečnice schoulená na podlaze zvedla hlavu a rozhlédla se okolo.

	Bylo ráno. Šťoura si protíral ospalé oči, Jackie a Anabel ležely na druhé straně místnosti. Obě byly od krve, stejně jako podlaha kolem. Tmavé šmouhy chimérické krve. Anabel se pomalu rozhlédla po ostatních. V tváři neměla strach ani překvapení. Jen smutek, dostihla ji pravda o ní. Zabíjela.

	Jackie naopak zakňourala strachem. V šoku se rozhlížela po místnosti a prohlížela své krví potřísněné tělo. Byla nahá a Sined si překvapeně uvědomila, že bílá košile dívky je roztrhána na cáry rozházené po celé místnosti. Přesto nebyla zrzka nijak zraněna. Co se stalo?

	„Klep, klep,“ znovu zaklepal ranní návštěvník do pootevřených dveří půdy.

	„Dále,“ pronesl nejistě Šťoura.

	Do místnosti vkročil jeden ze skřetů barona Špíny a letmo pohlédl na okolní spoušť.

	„Přinesl jsem vám to jídlo, co jste si objednal u barona.“

	Položil balík zabalený v látce doprostřed místnosti a vedle něj termosku.

	„Děkujeme,“ přikývl bakalář.

	Skřet si je všechny změřil a znovu se ohlédl po rozmazané stopě zápasu. Bylo v ní otisknuto několik obrovských tlap. Přitom nikde v místnosti neviděl žádnou zbraň.

	„Spolu s jídlem vám baron Špína posílá i něco k pití. A také pro lepší bydlení záchod.“

	Položil ke zdi kbelík.

	„Navíc vás mám instruovat o pravidlech existence ztracených dětí. Není vhodné, abyste se toulali za dne po sanatoriu. Vznikají problémy u doktorů s neevidovanými.

	To by bylo to nejdůležitější. Potřebujete ještě něco?“ obhlédl návštěvník znovu krvavé šmouhy na podlaze.

	Jen společně vrtěli hlavou. Jediné, co potřebovali, bylo být sami a nějak pochopit noční události.

	„Dobře, tak si tu užijte den,“ popřál jim skřet a zabouchl za sebou dveře. Jeho kroky pomalu slábly. Ale v podkrovní místnosti se po dlouhé minuty nikdo nepohnul, tíživé ticho leželo mezi nimi jako těžký zločin.

	První se zvedla Tanečnice, která rozbalila snídani a přinesla několik sucharů i svému pánovi.

	Oba pomalu jedli a snažili se moc nedívat na mlčící Anabel pohrouženou do svých temných myšlenek a stále vyděšenou Jackie, těkající okolo.

	Po snídani Sined přinesla bakalářovi knihy a oblečení donesené Fantomem. Zatímco student listoval svými zápisníky, podala s povzbudivým pousmáním jednu z jeho košil Jackie. Ta si ji nepřítomně vzala, stále ještě fascinovaná krví na podlaze.

	Tanečnice se krátce zamyslela a zaposlouchala do několika návrhů věcí okolo. S veselou ranní pohodou se posadila na kbelík a načůrala do něj, co nejvíce zvládla. Jeho obsah potom s prostou účelovostí nalila doprostřed krvavé šmouhy a jedním útržkem košile začala drhnout podlahu. Anabel i Jackie na ni s odporem hleděly.

	A Šťoura, pročítající své zápisky, z nich vyndal list, který tam určitě nedal. Stránka vytržená z nějaké knihy byla hrubě nadvakrát přeložena. Byl to onen hledaný dodatek číslo čtyři.

	 

	Brick & Brack 

	Dodatek číslo 4

	Generál pevnosti, případně děkan univerzity, je oprávněn kdykoliv jmenovat nezávislého soudce univerzity pro vyšetřování případů dezinformací, špionáže a vyšetřování v nejvyšších kruzích. Soudcem může být jmenován kterýkoliv člen univerzity, a to na dobu ne méně než tři dny.

	Na konci svého vyšetřování je povinen uspořádat soud, kde osvětlí svůj postup, zjištěné skutečnosti a důkazy.

	Právo vynesení rozsudku zůstává generálu pevnosti V případě, že je obžalován generál, rozsudek stanoví děkan.

	 

	Kapitola VIII.: Bratrstvo draka

	 

	S večerem se Jackie začal snový svět rozpouštět a ztrácet. Lidská logika znovu vítězila. Skřítci to poznali ze způsobu, jakým si je prohlížela, a tak Šťoura okouzlil jeden ze sucharů, který jí vnutil. Ještě ji potřeboval. Alespoň dle Fantóma.

	Ten se objevil jen o několik minut později. Nevstoupil zamčenými dveřmi, které střídavě hlídali, ale z nejhlubšího stínu místnosti.

	Jeho maska se chladně leskla, tvář byla bez výrazu a emocí.

	„Přišli za námi námezdní vrazi!“ vyčetl jí student, sotva ji spatřil.

	„Já vím, byla jsem u toho!“ v jejím šeptavém hlase se nedalo poznat, jak na tom je.

	„Co když nás zradíš?“ otázal se nejistě bakalář. Pochybnosti zaseté nocí mu nedaly pokoje. Cítil se křehký a zranitelný. A i když vše dopadlo nakonec jinak, moc jej to neuklidňovalo. Černá Striga zabila svou paní, možná je od stejné smrti jako Anuba dělilo jen štěstí. Nebo jiná hrůza.

	„Dávej si pozor, aby ti neutrhla hlavičku,“ řekl mu Malý princ, když od něj kupoval zrzku Jackie. Už si nebyl jist, že to patřilo jen k šíleným hrám vládce bloku F.

	„Pracujete pro mne, proč bych měla chystat zradu na své služebníky? Čas běží, tak přestaňme řešit zbytečné. Dnes večer uvidíš vše, co budeš pro soud potřebovat!“ podal mu Fantom černé pláště a stejně černé masky bez výrazu.

	„Uvidím jen masky,“ namítl pochybovačně bakalář a převrátil tu svou v ruce. „Jak je poznám?“

	„Pozná je NEMESIS, já! Dám ti jména těch hlavních!“

	„Ale jaký budu mít důkaz?“ odmítl se Šťoura uklidnit. „Podle dodatku čtyři musím uspořádat soud. Tady to píšou,“ ukázal složený list z knihy.

	„S tím si nedělej starosti. Soud nebude dle čtvrtého dodatku, ale dle způsobu dvora Rudé královny. Kdo je obžalovaný, nemá právo se hájit! Nepotřebuješ důkaz, stačí svědectví ostatních!“

	„Ale tady,“ rozložil zoufale list. „Tady je napsáno – osvětlit použité postupy a předvést důkazy.“

	„Je to jen PAPÍR! A už nás zdržel dost dlouho. Oblékněte se a POJĎTE!“

	„Co když se nám potom zbytek pomstí, až odsoudíme jejich vůdce?“ namítl neochotně se oblékající bakalář.

	„Nepomstí, to zařídím!“ lakonicky odpověděla Nemesis a protáhla se z podkroví na schodiště. Šťoura za ní nejistě hleděl. Do čeho se to namočil?

	Nemesis je vedla chodbami ztichlého bloku F až k Putyce. Tam se chvíli domlouvala se skřetem jménem Kulhá, ostatní zatím postávali nejistě okolo.

	Skřet si bedlivě prohlížel pečeť Černé královny, než ji vrátil Nemesis. Něco zabručel a na chvíli se ztratil v putyce. Když se vrátil, držel v ruce lampu.

	„Můžeme jít, paní!“ překryl si tvář maskou.

	Vedl je sklepením a po podivných schodech ještě hlouběji do podzemí, pod sklep sanatoria. Lampa osvětlovala kamenné klenby a silné pilíře sklepů. Ale Tanečnice ucítila víc. Zde dole bylo něco, co nemělo existovat. Mátlo to její smysly, jako by prostor obývaly i věci, které se sem tajně nastěhovaly uprostřed noci. Kameny, které tvořily stěnu dříve, než bylo postaveno sanatorium.

	Kulhá zaťukal na dveře tvořené zčernalým dřevem a rezatým kováním. Chvíli bylo ticho a pak se před nimi otevřela místnost ozářená tisícem svic. Kolem jejich bílých těl se proplétaly chimérické kořeny a natahovaly své uzlovité pařáty vstříc prostoru. Místnost plnila nenávist. Přesto překročení prahu Sined uklidnilo. Setkala se poprvé s věcmi, které se nenávidí navzájem, ale to svedla pochopit. Na rozdíl od chodeb, co se ukryly pod podlahou.

	V místnosti bylo okolo dvaceti dalších podvrženců s podobnými plášti. Každá z tváří pečlivě ukryta za neosobní maskou.

	Nemesis prošla místností a zastavila se u trojice mužů radících se okolo stolu nad rozloženým plánem sanatoria.

	Nejmohutnější z nich zvedl hlavu k nim.

	„Kdo vás posílá?“ zeptal se podezíravě.

	Nemesis jen zvedla dlaň a ukázala pečeť. Vůdce ji přelétl očima a pokorně poklekl. Jeho dva společníci poklekli vedle něj. Na rozdíl od svého velitele nepůsobili jako muži činu. Vytáhlý dlouhán a tlustý skrček. Vždy se najdou takoví, co rozeznají správný čas a správná slova, jež je vynesou na výsluní.

	„Mám královně přinést zprávu o bratrstvu!“ zašeptala Nemesis.

	„My jsme připraveni,“ udeřil vůdce pěstí do své hrudi, aby svým činům dodal na přesvědčivosti.

	„A obrana?“

	„Obranu pevnosti řešíme. Ze strany dvora Rudé královny se není čeho obávat. Těch několik vojáků, co vydržuje, nikdy nebojovalo. Je to jen paráda pro poddaně!“

	„Mám na mysli pevnostní stroje!“

	„Já také. Řešíme je. Všechny nalezené stroje byly sabotovány již v minulé válce. Nyní jsou nekompletní a v celém sanatoriu není nikdo, kdo by je uměl opravit. Všechny zápisy z knihovny jsme spálili.“

	„Královna vám důvěřuje. Čas se krátí, sníh na bojišti již taje a vojsko se připravuje na pochod. Než opadne voda, musíte být připraveni! Připijme si tedy na zdar naší věci!“ vytáhla Nemesis zpod pláště dvě zaprášené lahve.

	„Toto je nejvzácnější víno, které se v lese dá sehnat. Za pár dní se vám jeho trhy otevřou. To jsem přinesla řádovým bratřím. Zatímco tohle víno je ze sklepů samotné královny, jako pocta těm, kteří jí slouží!“

	Mohutný muž s úklonou přijal obě lahve. První podal jednomu z bratrů, kterého mávnutím ruky zavolal, a na druhou hleděl s nejistotou a překvapením.

	„Doufám, že to nebudete vnímat jako zneuctění vašeho daru, ale nemáme zde sklenice. Budeme muset pít z lahve,“ přiznal opatrně.

	„Budiž,“ přikývla blahosklonně Nemesis. „Můžete ji otevřít?“

	Jen přikývl a předal ji svému útlému společníkovi. Ten se otočil zády k ostatním, aby nemohli sledovat, jak neobratně páčí zátku pomocí tenkého nožíku. Konečně láhev vrátil svému vůdci.

	„Vy, paní, první!“ podal ji zpět Nemesis.

	Přikývla a nadzvedla masku. Ve světle svic jí však tvář zastínila těžká kápě. Požitkářsky nasála vůni vína, než se lehce napila. Pak jej vrátila vůdci. Ten láhev s povděkem pozvedl nad hlavu.

	„Naši bratři, náš čas přichází! Nyní budeme vládnout tomuto místu MY, pod vedením naší královny z lesa, protože tak se již stalo několikrát a ten čas znovu přijde. My to víme, my tomu pomáháme a my jsme ti, kteří založí nové sanatorium. Takové, jaké má být!

	Na zdar našeho poslání připíjím tímto vínem!

	Acarba arbad Dragos!“ zvedl láhev a napil se. Pak ji podal zpátky hubenému služebníkovi.

	„Acarba arbad Dragos!“ zopakovalo bratrstvo a druhá láhev kolovala od jednoho k druhému. Šťoura si při tom všiml, jak velký si dávají pozor, aby nikdo z ostatních nezahlédl jejich tvář. Nedůvěřovali si a neznali se.

	„Vyřiďte Černé královně, že sanatorium a pevnost je připravena na příchod její vlády. Dokud tu jsme, budou brány otevřené.“

	„Vyřídím,“ přikývla Nemesis a lehkou úklonou se rozloučila. Bez dalšího slova prošla místností ke dveřím, kde ji čekal Kulhá.

	Odcházeli a opakované volání Acarba arbad Dragos pomalu sláblo za jejich zády.

	***

	Nemesis je doprovodila zpátky na půdu.

	„Obžaluj sluhu barona Edwarda, Molose. A pamatuj si, všechny, co budou Molose chtít hájit, obžaluj také. Obžalovaní nemají právo vypovídat, jsou považováni dvorem za lháře!“

	„Nemůžu jen tak obvinit všechny, co jej budou hájit,“ zaprotestoval Šťoura.

	„Ti, co jej budou hájit, budou patřit k jeho pomocníkům,“ odpověděl Fantom a beze slova rozloučení opustil místnost. V podkroví se rozprostřelo ticho. Sined se posadila u stěny, v hlavě jí pořád znělo volání bratrstva „Acarba arbad Dragos!“ Volání, které propojovalo les s podzemní místností a plnilo vše agresí. A i když je v té chvíli vedl Kulhá pryč, okraje té nenávisti se vpíjely i do nich. Nemesis měla pravdu, v sanatoriu už nic nebude takové jako dřív. To, co přicházelo, všechno změní.

	„Co když je spolčena s bratrstvem?“ šeptl do ticha Šťoura.

	„Kdo?“ překvapeně na něj pohlédla Anabel.

	Student kývl ke dveřím. „Nemesis! Jsem jen loutka v její hře. Co když obviním nevinné? Nemám žádné důkazy.“

	„Vždyť nám pomohla,“ protestovala nechápavě Striga.

	„Bránila nás, protože jsme její nástroj. Třeba zničíme poslední obranu sanatoria. Molose a barona Edwarda.“

	„Edward obranou sanatoria?“ pochybovačně zopakovala černovlasá dívka.

	Dobře si pamatovala, jak ji při soudu obžaloval a odsoudil. Nikdo ji nehájil, byla to jen zábavná šaráda pro přihlížející královnu. Ohnivá řeč a efektní finále, kdy vynesl rozsudek. Smrt a věčné vyhnanství!

	„Ty mlč, tebe odsoudil!“ zavrhl její argumenty student.

	„To je pravda,“ pokrčila Anabel rameny. Možná měla barona Edwarda nenávidět, ale bylo jí to jedno. Nikdy si nepamatovala, co se stalo v době její proměny. Ani tenkrát, když ji zatkli. V té prastaré podobě svého rodu nerozeznávala přátele či nepřátele. Jak se rozlítila, přestávala se ovládat. Přijala rozsudek s vědomím, že to mohla udělat.

	„Uvolnit vraždící Strigu je vždycky dobré, když potřebujete vnést nepokoj do pevnosti,“ přemýšlel nahlas bakalář. „Třeba se Nemesis jen za něco mstí!“

	Ale může to něco změnit, když musí uspořádat soud nad bratrstvem pro pobavení Rudé královny? Pokud to neudělá, popraví jeho.

	Kdyby jen věděl víc. Zjistil, o co tu skutečně jde. Postačí na to těch několik hodin, které zbývají do rána?

	Šťourův logický postup se vždy v první řadě soustředil na knihy. Informace v knihách byly dle něj více stabilní a pravdivější než jiné zdroje.

	Ale knihovna na univerzitě Brick&Brack už neobsahovala nic o temném bratrstvu. Některý z profesorů musel zradit a vyhledat jim vše, co potřebovali zničit. Nebylo v silách neznalého něco takového dokázat za týden, natož během jediné noci.

	Ovšem knihovna univerzity nebyla jediná. Mohl použít Jonáše a nechat se dovézt do Akademie. Rozsáhlé a prastaré knihovny podvrženců na bloku A. Kdysi mu ji ukázala strašidla z bloku F, když potřebovala, aby jim v ní cosi našel. Dvůr Malého prince byl před několika týdny zničen. Možná je teď jediným, kdo o této knihovně ví. Jenže ani tam se mu nechtělo.

	Když tam byl naposledy, nalezl kamenné strážce věže vykuchané a rozsápané na mramorové podlaze. Jenže jiné knihovny v sanatoriu nebyly.

	Musel přijít na jinou možnost. A ta tu byla, ačkoliv se mu ani v nejmenším nezamlouvala.

	***

	Baron Špína ležel v polštářích a kouřil vodní dýmku. Štiplavý kouř drogy poletoval místností a lehce dráždil nos i oči.

	„Barone?“ poklonil se bakalář a pokorně usedl před něj. Trojice dívek se posadila tiše za ním.

	„Rád tě vidím, Šťouro, už na tobě vydělávám. Vydrž do zítřka a mé zisky budou tak zajímavé, jako když se vsázelo na Bo, za jak dlouho se jej Eleonor zbaví,“ usmál se spokojeně Špína.

	„Už si někdo vsadil, že přežiji?“ bakalář tu otázku položil spíše ze zdvořilosti, než aby jej opravdu zajímala odpověď.

	„Ale jistě, ty! Musíš pochopit, že když naštveš bratrstvo a barona Edwarda, kterému sebereš listinu práv – Jako: Já jsem tady soudce, vy šoupejte nohama! – Tak není moc těch, co by vsadilo na tvou hlavu.“

	„Víte něco o spolčení bratrstva a rádce Edwarda?“ odvážil se student k otázce, která jej opravdu zajímala. Špína na něj se zachmuřením pohlédl, než odpověděl s hlasem plným překvapení.

	„To bych se měl snad ptát já tebe. Ty to tady vyšetřuješ. Něco o tom spojení víš?“

	„Já se ptal první,“ zaprotestoval bakalář.

	„Ale já bych ti tu informaci zaplatil,“ usmál se pobaveně vládce podsvětí.

	Student si povzdechl a zkusil jinou otázku.

	„Víte něco o Fantómovi?“

	Špína překvapeně položil zdobený šlauch dýmky na tácek vedle sebe.

	„Šťouro, Šťouro, nechci říct, že o tom nic nevím, ale ty mi pokládáš otázky, které jsi mi slíbil zodpovědět sám. To chci vědět od tebe já. Nemohu přeci odpovídat své otázky za tebe. Nebo se mi snad nedaří držet rytmus rozhovoru a něco mi uniklo?“

	„Chtěla po mně, abych zničil bratrstvo Černého draka,“ přiznal.

	„Kdyby to chtěla po mně, neštrachal bych se s tím tři dny,“ pousmál se baron a znovu se vrátil k dýmce.

	„Slyšel jste o Anubovi?“ zkusil bakalář jiné téma. „Samozřejmě,“ přikývl vládce podsvětí. „Námezdný žoldák, ale není to můj člověk.“

	„S kým spolupracuje?“

	„S tím, kdo mu zaplatí!“

	„Neměl někoho trvalejšího?“ nevzdával se student. „Zde je jen pár těch, co si je můžou najmout, a to ne na dlouho. Já,“ ukázal sebevědomě okolo, „dvůr královny a pak ti z bratrstva, kteří disponují jedním z těchto dvou majetků.

	Anub otvírá duším cestu do podsvětí a provází jej sběratelka příběhů, Paměť. Proč se na ně ptáš? Jsou to námezdní žoldáci, které si ale určitě dovolit nemůžeš. Navíc, ochranu nedělají.“

	„Byli tu?“ zeptal se Šťoura příkřeji, než chtěl.

	Baron se usmál: „Včera.“

	„Chtěli něco zajímavého?“

	Vládce podsvětí se viditelně bavil tou žádostivostí a hladem. Jeho kořist se již zaplétala do pavučin.

	„Za mnou chodí jen ti, co chtějí něco zajímavého. Nudné věci nevyprávím, jdou špatně na odbyt!“

	„Řekl jste jim o nás?“

	Špína se pobaveně rozvalil v polštářích.

	„To by bylo neprofesionální. Ale nezapírám, že ta informace na prodej je.“

	„Čím vám zaplatila Nemesis?“ zkusil Šťoura poslední stopu.

	„Starším úpisem někoho jiného,“ navnadil jej jakoby nedůležitě baron.

	„Dluží vám i ti z lesa?“

	„Z lesa přišel Fantom, ale dluh se týkal sanatoria,“ vysvětlil Špína.

	„Čím úpisem?“ dychtivě se sklonil student k baronovi. A ten se významně odmlčel.

	„Za to mi budeš něco většího dlužit.“

	„Co když vám řeknu, kdo v krčmě souvisí s bratrstvem? A ví, kde mají sídlo,“ nabídl student.

	„To zní dobře,“ přikývl spokojeně vládce podsvětí.

	„Skřet… Kulhá!“

	„Fantom se odkázal na dluh, který jsem měl u lady Ellois. Ta mi kdysi poskytla informaci značné hodnoty. To vše se stalo měsíc poté, co byla Striga odsouzena za její brutální vraždu. A tento dluh lady Ellois prodala Fantómovi.“

	„Proč nezabila Strigu, jestli jde o pomstu za lady Ellois?“ přemýšlel nahlas Šťoura. Celé mu to nedávalo smysl. „Co dělala lady Ellois?“

	„To se ptej Strigy, budeš to mít levnější,“ upozornil jej pobafávající vládce podsvětí.

	Anabel neochotně přikývla. Jen nerada se vracela k té události. Bylo v tom cosi, co zapomněla. Neobvykle bolestivé sevření u srdce.

	„Lady sloužila pod baronem Edwardem jako špión. Spolupracovaly jsme spolu na odstranění bratrstva,“ přiznala svým melancholicky smutným hlasem.
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	Kapitola IX.: Soud

	 

	Žabák v livreji se potěšeně uklonil.

	„Mistr dnešní velkolepé šou, hned vás oznámím.“ Ceremoniář třikrát ťukl holí o dlaždici a jeho zvučný hlas se nesl sálem.

	„Šťoura, bývalý bakalář univerzity Brick&Brack, která je řízena děkanem Breptou, poddaným baronky Evelin, žádá o slyšení.“

	Nudící se královna se pozvedla na svém trůnu. A pohlédla spokojeně na studenta a trojici dívek postávajících o krok za ním.

	„Šťoura přišel i se svým cirkusem. Tak tedy, koho žaluješ?“ Student poklekl k zemi, jak žádala etiketa. Anabel s Jackie jej ihned napodobily. Jen Tanečnice zůstala stát ve své lehké taneční úkloně.

	Sál se utopil v tichu a bakalář musel sebrat veškerou svou odvahu, aby jej přerušil.

	„Pro-pro-vedl jsem různá šetření… a pe-pe-člivě zvážil všechny okolnosti…“

	„Nešlo by to rychleji? Na šou je to nudné,“ přerušila jeho koktání královna.

	„Ano, paní, samozřejmě,“ přikývl student.

	„Skoro se bojím, že se obžalovaného chystá vytáhnout z rukávu,“ pravil s kamennou tváří baron Edward a několik nejbližších dvořanů se pobaveně zachichotalo.

	„Bavit nás má Šťoura, barone!“ připomněla chladně vladařka.

	„Jako prvního bych chtěl obžalovat… Molose, služebníka barona Edwarda,“ dostal ze sebe nejistě bakalář.

	„Opravdu?“ usmála se královna. „Nu, pak ať jej tedy předvedou!“

	Rádce baron Edward se omluvil královně a zmizel za těžkým závěsem.

	Nudící se vládkyně pohlédla přísně na samozvaného soudce.

	„Než přistoupíme k samotnému soudu, mohl bys Nám vysvětlit, proč sis počínal tak brutálně. První noc Nám hlásili devět mrtvých podvrženců, včerejší dokonce dvacet tři!“ Její hlas byl těžký jak žalářní okovy.

	„Má paní, věřte, že není mým zájmem rozsévat smrt,“ bránil se bakalář.

	„Navíc to zapříčinilo nějaké problémy u lidského personálu. Těžko se jim vysvětluje tak náhlý vzrůst počtu bezvědomých pacientů na bloku C. Byly tu obavy z epidemie. Nejsem si jistá, zda stáli za jeho život,“ připomněla druhá rádkyně, baronka Evelin.

	„Ale pak bychom neodhalili bratrstvo Černého draka,“ protestoval student.

	„Aha!“ přikývla královna.

	„Nechtěl jsem zabít nikoho, ale mnozí se mne pokoušeli odstranit,“ vysvětlil bakalář.

	„Mrtví tu nikoho nezajímají,“ umlčela jej vládkyně, „jde pouze o problémy s personálem sanatoria. Ale to Nás již nezajímá. My bychom chtěli vědět, kdo je ten neuctivý podvrženec za tebou?!“

	„Má služebná,“ přiznal student.

	„A patří ke kterému rodu?“ podezíravě odtušila královna.

	„Z rodu Vznešených,“ odpověděl co nejpokorněji.

	„Z rodu VZNEŠENÝCH?“ zopakovala nebezpečně tiše vládkyně.

	Tanečnice stojící v lehké pokloně pozvedla oči a pokorně se pousmála. Cítila, jak svou přítomností narušuje barevnou masku přetvařujícího se dvora. Stála tam a vnímala sílu, která ji zvedala nad ten podivný cirkus.

	„Molos je za dveřmi!“ vynořil se ze závěsů baron Edward.

	Královna pohoršené mávla rukou, aby zaplašila tu pobuřující představu.

	„Přiveďte Molose!“ pronesla chladně.

	Do královského sálu uvedl ceremoniář mohutného muže ve zdobném kabátci. Ale tvář byla tváří rváče. Byl to jeden ze skřetů.

	„Bakalář Šťoura tě obvinil z podvratné činnosti proti Nám v bratrstvu Černého draka,“ oznámila mu královna.

	„To je směšné, paní, jsem loajální služebník a mám na to svědky!“ ohradil se Molos.

	Student si jej pozorně měřil. Postavou vypadal podobně jako vůdce, se kterým se bavili v podzemí, ale jistotu neměl.

	„Ať předstoupí!“ vyzvala je vládkyně.

	„Je zvláštní, že má připravené svědky, vládkyně. Což věděl, že bude obžalován?“ podivil se student.

	„Všichni vědí, co za podvod tu chystáš!“ zavrčel na něj pohrdavě Molos. Ale to už do trůnního sálu vstoupili další dva bohatě oblečení podvrženci. Vysoký a hubený patřil k nočním strašidlům, jeho menší a silnější druh k řemeslníkům.

	„Má paní,“ odvážil se vykřiknout v protestu student. „Je možné, aby nevinu zrádce dokazovali další dva zrádci z bratrstva? K jejich obvinění bych se dostal hned poté, co bych skončil s Molosem, hlavou bratrstva!“

	„Ještě někoho bys chtěl potencionálně obžalovat?“ optal se chladně baron Edward.

	„Nějaká další jména, nebo to je vše?“ zopakovala otázku královna.

	„Molos vedl bratrstvo a ti dva jsou jeho pomocníky!“ nenechal se zviklat Šťoura.

	„Máš k tomu nějaké důkazy nebo svědky?“ optal se rádce.

	„Samozřejmě,“ přikývl bakalář a ukázal ke svým pomocníkům. „Mám tři svědky!“

	„A zbytek bratrstva? To jsou ti, cos je otrávil?“ optal se Edward, kterému byl již děj této šou jasný. Tedy, alespoň si to myslel.

	„Co říkáte, barone, na obvinění vašeho osobního sluhy?“ optala se se zájmem královna.

	Baron Edward se úslužně usmál.

	„Je přehnané jej, má paní, nazývat ho mým osobním sluhou. Je to jen jeden z poddaných. Mám plno služebníků a tento mi není bližší než nějaký jiný. Pokud jsem mu věnoval nějakou pozornost, pak právě z podobných podezření,“ vysvětlil.

	„V tom případě je rozhodnuto!“ spokojeně uzavřela královna. Soud ji sice nepobavil, ale jeho rychlý průběh sliboval hned trojitou popravu.

	„Molos mluvil s poslem z Temného lesa o blížícím se nebezpečí,“ začal naléhavě bakalář, ale rádce jej přerušil.

	„To my samozřejmě víme! Jsou to jen zkazky a nepodložené povídačky. V lese není nic opravdu nebezpečného!“

	Královna přikývla, už ji to prodlužování nudilo. „Nuže, pak vyplaťte, barone Edwarde, bakaláře Šťouru a jeho společníky. Soud skončil a MY si přejeme, ať dvůr připraví popravu ještě na tuto noc!“

	„Následujte mne, bakaláři,“ sestoupil rádce ze svého místa po pravici trůnu a ukázal ke dveřím sálu. „A doufám, že mi vrátíte mou pověřovací listinu.“

	***

	Baron Edward převzal ve své kanceláři pověřovací listinu a přísně pohlédl na bakaláře.

	„Podle obvyklých pravidel je vyplácen štůček za hlavu u odsouzených a knoflík za hlavu těch, které odstraníš v průběhu vyšetřování. V čemž jsi byl opravdu nevybíravý. Což je k dnešnímu večeru šest štůčků a dva knoflíky. Je to tak v pořádku, bakaláři?“

	„Přesně jsem to nepočítal,“ přiznal nejistě Šťoura „Pak doufám, že si je stihneš užít. Ale být tebou, pospíším si!“ varovně mu doporučil baron a ve tváři měl skrytý úsměv. Když pochopil, že se student nechystá ještě odejít, překvapeně se zeptal: „Ještě něco?“

	„V lese se chystá vojsko Temné královny…“

	„Milý bakaláři,“ přerušil jej Edward, „vše, co se týká lesa, je zakázané, tak se toho jako poddaný jejího Veličenstva raději drž. Pokud jsi zaslechl něco jiného, tak na to ve svém zájmu zapomeň. Jinak bys mohl být souzen za rozvracení království, což je mimochodem stejný čin, který bude stát hlavu ty tři tebou obžalované,“ varoval jej důrazně a pak ukázal ke dveřím. „Můžeš jít!“

	Šťoura poslušně přikývl a vyšel do přízemní chodby bloku E. Ač byla tato část hlídaná strážci, kdoví odkud se vynořila zpoza zad Anabel Nemesis.

	„Toto odevzdej baronu Špínovi jako důkaz splnění mého závazku,“ podala mu dlužní úpis.

	„Dostaneš za to vyplacenou odměnu, kterou ti baron Špína slíbil. Sbohem, asi se již neuvidíme,“ rozloučila se a otočila se ke Strize.

	„Mohla bys mne, Anabel, prosím doprovodit k baronu Edwardovi?“ Striga ve zmatku pohlédla do zrcadlově mrazivé tváře, ale Nemesis již otevírala dveře a vstoupila dovnitř. Dívka ji nejistě následovala.

	„Dobrý večer, barone!“

	„Kdo jste?!“ otázal se přísně Edward. Nepamatoval si, že by povolil strážným na konci chodby vpustit někoho takového.

	„Říkají mi Nemesis, a proto jsem se k vám vrátila. Bratrstvo Černého draka se stalo minulostí, jak mi bylo rozkázáno. Přesto jeden z nejvyšších unikl!“ Pronesla tvrdým obviňujícím hlasem.

	„Snažíte se mi tím něco naznačit?“ odmítl Edward útok.

	„Jistě, myslím, že sám dobře víte, o kom mluvím!“ přikývla klidně Nemesis.

	Baron pod stolem sáhl po skryté struně přivolávající jeho muže. Ale zůstala mu v ruce. Ať měl před sebou kohokoliv, dotyčný byl obeznámen s jeho zvyklostmi. Zbývalo mu jen čekat. Sám se nemohl postavit neznámé, dokud za ní stála Striga. Ale jeho muži měli přijít každou chvílí.

	„Nevím, koho tím myslíte. Ale přijměte místo, rád si to poslechnu,“ ukázal na židli naproti.

	Nemesis se posadila a Anabel usedla na zem za ní.

	„To vy jste mi rozkázal odhalit a zničit bratrstvo!“

	„Nevím, o čem mluvíte,“ zatvářil se baron překvapeně.

	„Než bylo odhaleno příliš!“ doplnila.

	„Nerozumím vám,“ odporoval Edward.

	„Skutečně?“ sňala Nemesis těžkou kápi a položila dlaně na masku. Po ledovém zrcadle se rozběhl šedivý zákal jinovatky.

	„Lady Ellois,“ zašeptal překvapeně baron. I Anabel v šoku vzhlédla. Srdce se jí nečekaně sevřelo bolestivým steskem. Ta unavená bledá tvář, smutné oči pronikající hluboko do mysli. Byla to její paní. Vrátila se z hlubin smrti a Temného lesa, silnější a nebezpečnější než kdy dříve, aby ji sama soudila za to, co udělala. Za vraždu. Provinile sklopila oči k podlaze, neschopna pohybu.

	„Rozloučili jsme se v podstatě přátelsky,“ připomněl Edward.

	A lady se smutným úsměvem strašidel stínů přikývla.

	„Rozloučíme se přátelsky i tentokrát,“ hmátla do pláště a vyňala z něj rudou a modrou sklenici. „Mám tu dva krásné poháry a velmi dobré víno z kořisti Temného lesa. A pak tu mám velmi kvalitní jed, který nemá chuť a nezkazí tak drahocenný nápoj. Můžeme si naše rozloučení zopakovat.“

	Nalila do obou sklenic a do rudé nasypala bílý prášek z tenké dřevěné trubičky. Ten se v rudé tekutině rychle rozpustil. Zvedla svůj modrý pohár k přípitku.

	„Nebude vám vadit, že si nepřiťukneme, byla bych nerada…“

	„Kdyby se nápoje smísily,“ dokončil větu baron Edward.

	S povzdechem zvedl sklenici a pohlédl na lomící se paprsky světla.

	„Mohl bych vědět ještě jednu věc? Odsoudil jsem vás, otrávil a přesunul na blok F. Místo, kde se umírá. Je pro mne trochu překvapující, když se mi oběť vrátí, a navíc z Temného lesa, kde mám své kontakty.“

	„Nemáte přesné informace o bloku F, barone. Trnitý úhor země za zrcadlem není tak nepřátelský, jak se říká.

	Je to místo, kde se shromažďují ti, které jste tam poslal!“ odpověděla Ellois.

	„Chápu,“ přikývl baron, „udělal jsem chybu. Měl jsem se zbavit vašeho těla jistějším způsobem. Hlouběji do zásvětí,“ nasál vůni vína. „Radil bych vám, abyste byla důkladnější než já.

	Pak tedy přípitek! Na dobrý ročník a službu, která se nezapomíná. Musím uznat, že jste byla velmi vnímavou špiónkou,“ pozvedl pohár.

	„Děkuji,“ přikývla lady.

	„A jak jsem řekl již tehdy, je škoda se s někým takovým rozloučit. Ale ten názor se mnou pravděpodobně nesdílíte,“ připustil. Nebyla to otázka a lady Ellois na ni také neodpověděla.

	„Tak na příště,“ dokončil baron a s požitkem si vychutnal první lok.

	„Ta dvě vína jsou si podobná,“ přikývl.

	„Cenná a kvalitní,“ doplnila Ellois.

	Jak ucítil příznaky jedu, vypil zbytek sklenice do dna. Pak ji položil na stůl a opřel se do křesla. V tichu počkal na příchod smrti, což se stalo skoro vzápětí.

	Anabel sedící na zemi pohlédla nejistě ke své paní. Nebyla snad vrahem? Šlo jen o komplot přítomného barona Edwarda?

	„Anabel?“ sklonila se k ní lady. „Tohle byla pomsta i za tebe, proto jsem chtěla, abys tu byla se mnou. Ale pro úplný konec cosi zbývá.“

	Ze záhybů svého černého pláště vytáhla křišťálovou sklenici uzavřenou korkovým víkem. Uvnitř byla vměstnána celá desítka můr.

	„Tohle je zbytek tvých vzpomínek, jež ti byly odebrány v Dominiu. Vzpomínek na nás. Jsou mnohem intimnější, Anabel. A bolestivé. Možná bylo snadnější nechat je spát, protože tohle je rozloučení. Nemohu se vrátit, jsem již někdo jiný a patřím jinam. Lady Ellois byla otrávena, stala se jen minulostí. Stejně jako tohle,“ pozvedla sklenici.

	„Chci je!“ zašeptala prosebně Anabel a v očích měla slzy.

	Nemesis položila sklenici před Strigu a objala ji.

	„Na památku citu, který mezi námi byl,“ vtiskla jí do dlaně starý klíč. Pak si zakryla tvář a slzy chladnou maskou z ledu.

	„Sbohem. A dávej na sebe pozor!“ zašeptala a otevřela dveře od pokoje. Anabel si skrz pláč všimla, že nevedou do chodby bloku E. Bylo tam točité schodiště mířící dolů. Vypadalo prastaře a na každém jeho stupni byl ošlapaný runový text.

	Nemesis dveřmi prošla a zavřela za sebou.

	 

	První mezihra: Úzkost a Zvědavost

	 

	Krátce po přijetí do sanatoria se Sined dostala na blok F. Jedné noci ji probudil vysoký přísný doktor a oznámil, že se stěhuje na jiný blok. Divila se proč, ale neptala se.

	Tak se dostala do nejtišší části sanatoria. Bylo tam jen pár pacientů, kteří mezi sebou nemluvili, což bylo dobré. Co jí vadilo, bylo šero. Chodby neměly žádná okna, jediné osvětlení představovalo několik málo mžourajících žárovek. Celé části schodiště tonuly ve věčné tmě, okolí působilo šeře a strašidelně. A s příchodem noci plnilo šero i pokoje.

	Zavřeli ji do sanatoria, aby ji ochránili? Nebo je nechtěná a odklizená? Špinavá, poznačená svou minulostí?

	Byla jen poskvrněná nicka v místě bez logiky. I když uplynul druhý týden, stále se s nikým neseznámila. Neměla přátele; kdo by s ní chtěl taky mluvit. Štítila se sebe a snažila se, aby si jí svět nevšímal. Věděla, že by se každému zhnusila. Nechtěla to odsouzení slyšet, a tak se sama všem vyhýbala a chovala se nevrle a zle.

	A pak ji jedné noci probudila píseň flétny. Tichounká skladba, kouzelná a hravá, jí připomněla krásnější okamžiky jejího dětství. Ze zvědavosti otevřela oči, aby zjistila, odkud ta hudba přichází, a hned je raději zavřela. Na okně, jen dva kroky od její postele, seděl na parapetu mladší hoch a hrál. Měl na sobě dívčí košili, která mu byla krátká. Jeho bledá kůže pokrytá shluky pih odrážela vzdálené měsíční světlo. Jeho nesmyslná polonahota jí připomínala vzpomínky, na něž se snažila zapomenout.

	Raději se tvářila, že spí.

	„Měsíci,“ zašeptal hoch do otevřeného okna. „Měsíci, to já volám tě. Malý princ. Přišel jsem se ptát, kde můj skřítčí dvůr bloudí? Což na svůj slib jsi zapomněl, že divadlo bude hrát? Když nepřijdou vznešení, tak vílu a tanečníka si najdu zde!

	Ty se mi snad vysmíváš?“ seskočil hoch rozzlobeně z okna. „Nevěříš? Až zítra přijdu zas, chci své tanečníky mít, ty lháři mnoha tváří!“

	Úsečně se uklonil a odešel. Sined se ještě chvíli tvářila, že spí, než se odvážila otevřít oči. Ale hoch byl pryč, jen okno zůstalo otevřené a vítr si pohrával se záclonou.

	„To je teda blázen,“ usmála se pro sebe a zavřela okno.

	V duchu si přehrávala jeho nadávání Měsíci a poprvé, co byla v sanatoriu, usínala pobavená.

	Celý příští den se snažila zahlédnout chlapce mezi pacienty, ale nebyl tam. Nejedl s nimi, nebyl se koupat, nestál při vizitě. Jako by se jí jen zdál.

	Druhou noc se probudila hned při prvních tónech flétny. Hoch opět seděl na parapetu otevřeného okna a hrál Měsíci. Jeho píseň byla krásnější než včera a uklidňující. Hrál dlouho, než sklonil flétnu.

	„Ach Měsíci, proč se od Malého prince odvracíš? Tanec je umění i vzácný dar. Co zmůže píseň má, samotná. A zítra svátek malého národa ctít se má. Což bez pomoci necháš mne?“ žadonil. „Tu, hleď, platím stříbrnou mincí za tanec k oslavě léta. Vezmi ji k sobě, Měsíci, nebo ji dám dívce, co za mnou spí, vždyť tančit umí líp, než kdo jiný zde by svedl!

	Zítra bude bál. A kdo z vás dvou lepší je, ten vstoupí v skřítčí sál.“

	Rozesmála se, ale utlumila svůj smích do peřin. Hoch položil cosi na parapet a odešel ke dveřím. Tam se nejistě zastavil, než se vrátil k její posteli.

	„Sined,“ zašeptal. Dívka překvapeně utichla. „Měsíc je lhář a podvodník. Já přece vím, že v tanci jsi lepší nežli on,“ řekl jí a odešel.

	Jak to myslel? Zvedla se z postele a otočila ke dveřím. Zůstaly pootevřené. A pak si všimla ještě něčeho, na parapetu otevřeného okna opravdu cosi leželo. Byla to mince. Zvedla ji, vypadala drobně a leskla se v paprscích ubývajícího Měsíce. Sevřela ji v dlani a vyplázla k Měsíci jazyk. Je tu pro ni. Rychle přecupitala zavřít dveře a zachumlala se zpátky do deky.

	Ani druhý den se jí nepodařilo chlapce nikde nalézt. Nepatřil sem. Ale pak se nemohl ani v noci dostat do pokoje dívek. Blok F byl zamčen, i pokoje se zamykaly. Nejdříve se chtěla zeptat pacientky Eryn, která tu pomáhala doktorům s vedením bloku a tím věděla víc. Ale pak se rozhodla hocha sledovat. Počká na noc a zjistí, kam odchází.

	Když večer ulehla do postele a světlo zhaslo, netrpělivě převracela v dlani minci. Hlavně nesmí usnout. Což nebylo lehké uskutečnit. Několikrát se přistihla, že spí, ale nakonec se dočkala. Zaslechla, jak kdosi odemkl dveře. Dlouhou dobu bylo ticho, než okolo prošly kroky a kdosi tiše otevřel okno.

	Opatrně pohlédla na chlapce. Dnes se zdál bledší než dříve, útlejší. Dívčí košili kdesi nechal, byl nahý a jeho kůže se stříbřitě leskla v měsíční záři. Posadil se na parapet, ale tentokrát se otočil čelem k dívce. Rychle zavřela oči.

	Uklidnila se, až když začal hrát. Hrál smutnou, a přesto krásnou melodii. Dívka jej pozorovala zpod přivřených víček. Jeho soustředěný výraz v tváři, zavřené oči i lehce protáhlé uši. Pak otevřel oči a měl v nich hvězdy.

	„Nepatřím mezi pacienty sanatoria, mezi nimi mne nenalezneš. Jsem jiný než oni, i ty můžeš být. Sál již se otevírá a čeká na tanec. Sníš, Sined, tak krásně sníš,“ zašeptal vesele nakloněn nad ni a pak se rozeběhl pryč.

	Dívka vteřinu počkala, než se rychle otočila ke dveřím.

	Hoch nahlížel z chodby do místnosti a rozverně se na ni usmál.

	„Pospěš si, nebo na nás nezbude žádné místo!“ varoval ji.

	Dívka vstala a pohlédla do jasně osvětlené chodby. Ale to nesvítily žárovky, byla lemována množstvím kovových lamp. Každá z lamp byla jiná, lišily se velikostí, tvarem i barvou světla. Některé lampy visely ze stropu, další ze stěn. Pár jich bylo i na sloupku. Rovné, nakloněné a jedna dokonce úplně obrácená.

	Dívka za nevěřícného rozhlížení prošla chodbou a sestoupila po schodech. Lampy doplnily rudé závěsy a velká popraskaná zrcadla. A odkudsi zdola zazníval orchestr hrající úvodní píseň plesu.

	Napadlo ji, že spí.

	Těch schodů bylo hodně, než prošla kašírovanými dveřmi do divadla.

	„Dnešní den se otevírá naše divadlo,“ poklonil se jí u dveří Malý princ a smekl cylindr. „Diváci již na vás čekají, Tanečnice!“

	Nevěřícně zakývala hlavou, ale to ji již posadila Eryn před velké zrcadlo osvětlené množstvím světlušek. Přepudrovala jí nos, zvýraznila oči i tváře. A v následující chvíli ji dostrkala na jeviště. Sined se překvapeně rozhlédla po tmavém sále. Copak může tančit v noční košili? uvědomila si. Ale neměla na sobě košili. Byla oblečená v černé, bohatě nabírané šaty, dlouhé rukavice a černé boty.

	Stovka zrcadel po jevišti ji zobrazila jako porcelánovou panenku.

	A pak začala hrát hudba. Nejdříve to byla hochova flétna, poté se k ní přidalo množství dalších, zvonkově křišťálových nástrojů. Tolik let chodila do baletu. Kolikrát si s ostatními děvčaty vymýšlely, jaké bude jejich první vystoupení.

	Světla, orchestr, zrcadla, šaty, to všechno měla. Ale mohla se odvážit tančit? Než si svedla na tu otázku odpovědět, ke svému překvapení zjistila, že již tančí. Tančila do té kouzelné melodie a světla ji sledovala po jevišti. Tančila, aniž by nad tím přemýšlela, ta hudba ji sama nesla. Plynuly minuty, ale únava nepřicházela, jen další a další tóny. Píseň za písní, hodina za hodinou. Nekonečně dlouhý sen, z něhož ji probudil mechanický zvonek hlásící budíček. Začínal další obyčejný den v sanatoriu, kde bylo potřeba dodržovat řád. Proč nemohl být ten sen skutečností, zasnila se smutně, když se postavila mezi ostatní dívky před pokoj.

	Cítila se rozlámaná a bolavá. Bolel ji každý sval, až znejistěla. Opravdu to byl jen sen? A Eryn, která přišla doprovodit pokoje do přízemí, se na ni krátce usmála a mrkla.

	 


Část II.: Pevnost X

	 

	Kapitola I.: Zakázka pro dvůr

	 

	Civilizace, která se nacházela v sanatoriu před příchodem dvora Rudé královny a o které je zakázáno mluvit pod trestem smrti, bývá označována jako doba před dvorem. Oni sami nazývali svůj čas a sanatorium jménem „Pevnost X“. Ač byli nakonec poraženi, zanechali zde nebezpečné dědictví, samostatně pracující stroje neznámého účelu ukryté ve zdech sanatoria. Tiché svědky zmizelé doby. A ty stále čekají na příkazy svých pánů.

	bakalář Šťoura

	 

	Na univerzitě Brick&Brack panovalo obvyklé ticho. Královna již několik let nepovolovala přijímat nové studenty a těch pár zbývajících na sebe raději neupozorňovalo. Navíc řád visící na stěně zakazoval veškeré hlasité projevy.

	Jeden ze studentů seděl u svého stolku u okna a vypisoval si důležité části z velké černé knihy, když jej nečekaně vyrušilo zaklepání. Překvapeně pohlédl ke dveřím. Skřítci z podhradí univerzitu nenavštěvovali, a tak příchozí byl většinou někdo z šlechty.

	Klepání se ozvalo znovu. Student se nejistě otočil zpět před sebe. Ať byl nečekaným návštěvníkem kdokoliv, dožadoval se vstupu skrz okno.

	Než nad tím začal přemýšlet, natáhl se ke kličce. K jeho omluvě nutno přiznat, že byl tou událostí zaskočen.

	Na popsané pergameny vstoupila útlá víla z rodu vznešených. Skoro nahá, tělo natřené bílým okrem. Zdvořile se poklonila a nadzvedla otrhanou taneční sukni. Její tvář se stáhla do úsměvu pokřiveného černou linkou.

	„Kde bych nalezla děkana?“ zeptala se zdvořile.

	Šokovaný student ukázal ke dveřím na konci knihovny a s žalostným pohledem shlédl na rozmazané zápisky poznačené otisky bosých nohou.

	Dívka přešla na kraj stolu, až s přehnanou opatrností z něj slezla a v bezstarostném tanci proběhla knihovnu. Než se student vzpamatoval, bez zaklepání si otevřela a zmizela v kanceláři. Zůstal po ní jen nesmyslný dojem přeludu, jehož se netýká žádný řád.

	Nutno poznamenat, že neméně překvapen byl i děkan univerzity, profesor Brepta. Soustředěně pohlédl na dívku před svým stolem a pak na kapesní hodinky. Snad doufal, že se mu podaří z jejich ciferníku vyčíst, kdo je tím nezvaným hostem. Ale nic takového tam nenašel.

	„Kdopak jste?“ optal se příkře. Dle svého přísně kontrolovaného harmonogramu mu zbývalo ještě třiapadesát vteřin pracovní pauzy.

	„Tanečnice,“ odpověděla dívka napůl nepřítomně. Zdálo se, že ji zaujal okolní inventář více než majitel místnosti.

	„Co tu chcete a kdo vám dovolil vstoupit?“ rozkřičel se.

	„Nesu vám dopis,“ položila dívka pečlivě složený pergamen na stůl a se zájmem přešla ke stěně, kde viselo nepřeberné množství hodin, kukaček, budíků a kapesních strojků, všechny na vteřinu seřízeny v jednotný tanec času. Bylo v tom cosi zvláštního, jak jejich mechanická srdce tloukla v jednotném společném rytmu.

	„Můj pán mi přikázal počkat na odpověď,“ doplnila přes rameno bez zájmu.

	Děkan rozevřel dopis:

	 

	Vážený děkane, 

	chtěl bych vás poprosit o chvíli vašeho času.

	Mohl bych se s vámi setkat dnes, ve dvaadvacet hodin večer?

	Šťoura

	 

	Děkan pohlédl k dívce ohmatávající jeho exponáty a zapřel se klouby pěstí o stůl, aby se uklidnil.

	„Vzkažte mu, že se těším!“

	A nutno přiznat, že se na setkání opravdu těšil, celou uraženou duší.

	***

	Ceremoniář poklepal zdobenou holí o rudou dlaždici a do nastalého ticha audienční místnosti pronesl svým zvučným hlasem.

	„Šťoura a jeho služebná.“

	Bakalář nejistě předstoupil a poklekl. Tanečnice se zastavila krok za ním. Předvolání k audienci královského dvora dostal student sotva před hodinou.

	Co po něm budou chtít? Nerozhodli se jej nakonec popravit? Třeba někdo zpochybnil jeho rozhodnutí.

	Rudá královna s povýšenou hrdostí shlížela na bledého studenta a vychutnávala si jeho strach.

	„Bývalý studente Šťouro, mám na vás několik otázek! První se týká barona Edwarda. Včera večer byl otráven, nevíte o tom něco? Naposled jej viděli ve vaší přítomnosti.“

	Bakalář nejistě přikývl.

	„Ke mně se tato informace dostala až dnes ráno. Ale nic o tom nevím. Když jsem opouštěl jeho kancelář, byl naživu.“

	„No dobře, to není důležité,“ mávla otráveně rukou královna. „Měl si dávat pozor. Více mne zajímá něco jiného. A rozmysli si, jak odpovíš! Mohlo by tě to stát hlavu! Ta loutka za tebou, co jsi říkal, že je zač?“

	„Tanečnice,“ odpověděl po pravdě student.

	„A dál?“ pobídla jej podezíravě královna.

	„Patří mi.“

	Dvůr zašuměl nevolí, které dala královna tvar.

	„Vy vlastníte někoho z rodu Vznešených?“

	„Je to loutka, Vaše vznešenosti!“ hájil se Šťoura přesvědčeně.

	„Je to Vznešená!“ namítla vládkyně přísně.

	„Ale loutka,“ doplnil bakalář.

	„Odkud pochází?“ položila královna novou otázku.

	„Koupil jsem ji od Malého prince,“ přiznal student. Dvůr zahučel nevyřčenou otázkou. Zdálo se, že myšlenky královny zabloudily jinam, její zachmuřená tvář měla zlý výraz odporu.

	„O ničem takovém dvůr neví, kdo je Malý princ?“ přerušila protahující se ticho dvorní dáma baronka Evelin, která stála po pravici vládkyně namísto barona Edwarda.

	„Je z bloku F.“ Síla autority dvora bránila Šťourovi lhát. Přesto i on si uvědomoval, že každou odpovědí se jen více noří do problémů.

	„Na bloku F nikdo není,“ protestovala přísně baronka. „Jediný dvůr patří její vznešenosti a ta ví o všech dvorech zde v sanatoriu! Jak by tedy mohl existovat nám neznámý princ? Lžeš!“

	Šťoura pohlédl k Tanečnici, která postávala uprostřed sálu a špičkou nohy objížděla zlacené dlaždice.

	„Pokud tomu dobře rozumím, tak ona není plně Vznešená, je to loutka. Takže se to shoduje s tím, že na bloku F nikdo není,“ zkusil navrhnout kompromisní vysvětlení student.

	Baronka chtěla protestovat, ale královna ji zastavila a dala pokyn ceremoniáři. Ten ťukl holí a rozbalil pergamen zatížený velkou rudou pečetí.

	„Bývalý bakaláři Šťouro, její vznešenost se vás rozhodla jmenovat vrchním konstruktérem dvora, s pokojem na Empiru pro vás i vaši suitu. Místem na dvoře a všemi privilegii, jež k tomu náleží. Pokud splníte následující úkol do tří dnů.

	Postavíte lady Eleonor zdobenou skříň, jejíž vnitřní prostor bude větší než vnější. Pro tento úkol je vám k dispozici celá laboratoř B&B i její dělníci. Na výdaje vám budou vyplaceny dva štůčky. To je vůle královny! Můžete jít!“ Student se několikrát poklonil a vycouval z místnosti. Snažil se být co nejzdvořilejší, skoro narazil při couvání do baronky Em, která jej čekala na chodbě.

	„Baronko,“ poklonil se omluvně. Ta na něj shlížela svými kočičími zorničkami, ve kterých plálo zlatavé pobavení.

	„Chápu vaši snahu nenechat se zabít. Boj o přežití je přirozený na všech úrovních. Ale nechápu, do čeho se namáčíte teď, bakaláři. Tam dole, v podhradí, je to takové sprosté, jednoduché. Mám ráda podsvětí, kde má vše svá pravidla, která se dodržují. Nůž nebo jed. To na dvoře to jsou intriky, pomluvy a popravy!“

	„Nemohl jsem odmítnout, to by mne popravila hned,“ zašeptal vyděšený Šťoura.

	„Skoro se divím, že to doopravdy neudělala! V tom tématu bylo něco, co zaujalo její pozornost. Na chvíli zapomněla i na svou nejoblíbenější kratochvíli; ničit. Každopádně příště by bylo lepší netrvat na tom, že blok F je obydlen!“

	Bez dalšího vysvětlování si Šklíba otevřela dveře do sálu. Než za sebou zavřela, dokončila myšlenku.

	„Možná její vznešenost jen čeká, až postavíte novou hračku pro parchantka.“

	***

	„Dvůr nám již vzkázal podrobnosti o nové zakázce. Jen nevíme, proč to nezadal přímo dílně a pověřili vedením výroby bývalého studenta?“ utíral si mozolnaté ruce vedoucí konstrukční laboratoře Brick&Brack a sledoval podezíravě bakaláře.

	„Tomu také nerozumím,“ přiznal Šťoura. V dílně univerzity nebyl poprvé, za studia si tu udělal několik přátel, na které se mohl obrátit v případě drobných úprav. Sem tam mu sehnali i nějaký vzácnější materiál. Ale ten večer na něj shlížela většina podvrženců s nevolí. Mají poslouchat někoho, kdo proslul svým šílenstvím?

	Vedoucí dílny strčil hadr do jedné z mnoha kapes.

	„Postavit skříň s větším prostorem uvnitř, než zabírá zvenku, není žádný technický problém. Obvyklé triky jako barva, zrcadla, chimérické šuplíky, které vstupují do stěny.“ Vyjmenovával standardně užívané metody.

	„Vodotrysk by také nebyl špatný,“ navrhl bakalář.

	„Ten by mohl vnitřní prostor opticky zvětšit,“ připustil mistr. „Musí to být velká skříň, abychom měli dost prostoru pro všechny ty hračky.“

	„Šťouro?“ přerušil jejich debatu rozverný hlas. Na blízkém stole seděl po svém žabím způsobu Zelený skřítek.

	Student se omluvil a přešel nedůvěřivě k Bo. Nedalo se říct, že by byl tím setkáním potěšen. Rozverná naivita a bezstarostnost byly v přímém rozporu s bakalářovou kombinační myslí, která za vším hledala nějaké další souvislosti a problémy.

	„Co tu děláš?“

	„Čekám tu na tebe,“ usmál se šibalsky Zelený skřítek. Opatrně se rozhlédl, zda je někdo neposlouchá, a pak doplnil šeptem. „Mám pro tebe zprávu od své paní, lady Eleonor.“

	„Zprávu?“ překvapeně zopakoval Šťoura.

	„Ano. Lady Eleonor by chtěla, aby uvnitř skříně byla jedna věc, o které se nesmí dozvědět Rudá královna. Když to dokážeš, zaplatí ti stříbrnou mincí,“ slíbil významně. Stříbrná mince znamenala závazek, slib protislužby. „Když to ale nedokážeš,“ pokrčil rameny skřítek, „pak naopak označí výsledek za neuspokojivý.“

	„A co když to někdo donese Rudé královně?“ protestoval student šeptem.

	„To se nesmí donést ke královně,“ vysvětlil naléhavě Bo.

	„To vím také,“ přikývl zoufale bakalář. Vždy považoval Zeleného skřítka za ztřeštěnce, který přináší problémy. Ale poslední dobou začínal uvažovat, jestli tím smolařem není on sám. Proč se musí vždy do něčeho zaplést? Proč se takové věci stanou vždy jen jemu?

	„Co to má být?“ zeptal se podezíravě.

	„Lady Eleonor chce, aby v té skříni byl… Jonáš,“ usmál se významně Bo.

	„Jenom?“ zavyl zoufale student.

	„Jo,“ přikývl vesele skřítek. „Nic víc tam být nemusí.“

	Šťoura konečně pochopil, proč on. Na dvoře nebyl nikdo jiný, kdo znal věci z doby před dvorem lépe. A mladičká schovanka se rozhodla umístit do své skříně rovnou celé sanatorium. Jonáš, skřítčí artefakt z Pevnosti X, která tu byla před dvorem Rudé královny. I když byla jakákoliv zmínka o minulosti zakázaná, přesto se občas daly nalézt nějaké artefakty. Jonášové umožňovali přenést podvržence z jednoho bodu sanatoria do druhého. Pokud jej namontuje do skříně Eleonor, bude moci mladičká lady kdykoliv opustit svůj královskou stráží tak pečlivě střežený pokoj.

	Ovšem jedna věc je vědět, jak určitý nástroj používat, a zcela jiná ho předělat a přemontovat. Bude muset provést několik testů, než pozná složitost nového úkolu.

	„No dobře. Ale nemám z toho radost,“ zabručel zamyšleně. „Přinášíš jen problémy.“

	„Já?“ podivil se Bo. „V náhonu jsem tě přece varoval,“ protestoval drobný skřítek. Jejich společný průzkum náhonu byl událostí, od níž se raději vzájemně vyhýbali. Stalo se to před pár měsíci, kdy Bo objevil jen čirou náhodou při zahradních pracích na pozemku sanatoria jedno z míst patřící k Pevnosti X. Místo související s dobou před dvorem.
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	Ale při společném průzkumu byli nečekaně napadeni mechanickým strážcem. Studentovi se nepodařilo uniknout a ze své skřítčí smrti se probudil až v divadle Malého prince. Chimérická smrt jej přitom připravila o všechny vzpomínky.

	„Pěkně děkuji za takové varování,“ odsekl teď. „Jak jsi se odtamtud dostala?“ zeptal se smířlivěji.

	„Dostal,“ opravil jej Zelený skřítek zapírající své lidské tělo děvčátka.

	„Tak co tam vlastně bylo?“

	„Mechanický krokodýl,“ pokrčil rameny Bo, jako by to nestálo za zmínku.

	„Aha,“ povzdechl si bakalář a přešel k mistrovi dílny, který spravoval jedny z velkých hodin pro děkana Breptu.

	„Pane, postavte tu skříň větší. Alespoň dva metry padesát na výšku, šířku přes dva metry. Hloubku, jak uznáte za vhodné, ale vzadu potřebuji nechat půl metr prázdného prostoru, který půjde zakrýt šuplíky,“ doplnil nové skutečnosti k zakázce dvora Šťoura.

	 

	Kapitola II.: Páže

	 

	Šťoura se vrátil z dílny na půdu, kde na něj čekala Tanečnice. Konečně měl čas věnovat se své zálibě, Pevnosti X. Strigu a Jackie, které chtěly jít původně s ním do laboratoře univerzity, přesvědčil, že je tam nepustí. Měl obavy, aby tam něco nevyvedly. Dívky samozřejmě protestovaly, nechtělo se jim nudit na půdě, ale nakonec jim dal nějaké drobné na večeři, aby si zašly do Putyky. A dokud se obě nevrátí, mohl se věnovat předmětům z Pevnosti X. Již několik hodin vlastnil jedinečný artefakt z doby před dvorem. Skříňku, kterou dostal od barona Špíny spolu se svou výhrou, čtyřmi štůčky.

	Opatrně ji vybalil z hadrů a položil doprostřed místnosti. Pečlivě ji otřel od prachu, než vytáhl z torny hvězdicový klíč, který tajně sebral v univerzitní dílně. Pro většinu podvrženců to byl jen jeden z mnoha klíčů. Ale bývalá Pevnost X používala pouze tento typ.

	Student až obřadně vsunul klíč do bočního otvoru skříňky. Mechanismus uvnitř při natahování klapavě předl. Pružina nebyla poškozena. První dobré znamení. Dotáhl pružinu až na doraz a klíč položil stranou. Opatrně skříňku postavil. Prsty zkoumavě přejížděl po kování a prvcích zámku. Neměl nejmenší ponětí, jakým způsobem se odemyká.

	Tanečnice si přisedla vedle skříňky a zaujatého studenta. Prsty natřenými bílým okrem pohladila dřevěný povrch a měděné součástky. Zřetelně cítila dláto a kladivo, které materiál kdysi opracovávaly. Na jazyku se jí zjevila slaná chuť potu, pocítila naději, víru a odhodlání, se kterým byla tato skříňka tvořena. Opojení mistra, když v ní skládal své mistrovské dílo. Do mysli jí vplula podivná myšlenka. Skříňka nebyla stavěna pro ukrývání věcí. Skříňka byla důležitější než předměty uvnitř. Skříňka je ten artefakt.

	Ponořila se do svých vjemů hlouběji a konečně zaslechla sebevědomý hlas.

	„Štěstí přeje odvážným! Kdo jsi?“

	„Tanečnice,“ představila se hlasu. „A ty?“

	„Já jsem páže. Jsem natažen a připraven. Jak vidím, je tu i rytíř, který otevře zámek. Tak směle do toho. Štěstí přeje odvážným!“

	Šťoura se dotkl středního kola na víku a uvnitř cosi zaklapalo. Čtveřice horních koleček se pootočila na písmena A B C D.

	„Že by to bylo ovládané hlasem?“ znejistěl student novou myšlenkou, kterou si připomněl ze záznamů.

	„Když tě rytíř otevíral, tak na tebe sahal, nebo mluvil?“ zeptala se Tanečnice.

	„To nemohu říct, takové nápovědy,“ protestovalo páže.

	„Ale vždyť jsme věci a musíme být používány. Bez toho ztrácíme smysl. Když budeš tvrdohlavý, nebudeš sloužit nikomu,“ připomněla mu.

	Šťoura se dotkl jednoho z písmen a kolečka se mu pod rukama přetočila. Ukazovala E J X U a počítadlo vedle se přetočilo o jednu rysku. Student na to zamyšleně hleděl.

	„Dělá to alespoň dobře?“ zeptala se Tanečnice.

	„Jako mačkání? To jo!“ přitakalo páže.

	Šťoura se dotkl znovu prostředního kola. Počítadlo se vrátilo a písmena zmizela.

	„Tak takhle se to vrací,“ zamyslel se Šťoura.

	Tanečnice pohlédla s otázkou ke skříňce.

	„Důležité pro rytíře je rytířské heslo, které mu brání klesnout a vzdát se. Je důležité mít vznešené cíle a hesla. Audaces iuvat fortuna – Štěstí přeje odvážným!“

	„Audaces iua fortuna,“ zkomolila dívka.

	Šťoura se po ní ohlédl. Uměl latinsky a přeložil si to.

	„To děkuji,“ zamručel nad tou radou. Ale jeho mysl hned začala kombinovat novou informaci.

	„Je pravda, že odvaha je jedna z rytířských ctností, to vím určitě,“ pronesl napůl zamyšleně. „Čest tam bude také. Pak by tam mohla být síla. Rozum? Ne rozum ne, ten rytíř nepotřebuje…“

	Pohlédl na čtveřici písmen na vrchní straně zámku. Znovu tam bylo A B C D.

	„Audaces?“ Zopakoval a dotkl se A. Kolečka se přetočila na EJXU. Opatrně stiskl U a kódový zámek nabídl novou čtveřici, PSXD. Ale to už Šťoura psal.

	CVAK. Víko skříňky se uvolnilo.

	„Štěstí přeje odvážným! Můj pán rytíř! Znovu zažijeme hrdinské časy!“ radostně zavýskala skříňka k Tanečnici.

	„Co znamená hrdinské časy?“ optala se dívka.

	„Budeme znovu bránit naši pevnost!“

	„Bránit pevnost?“

	„Prosím, teď nerušit,“ přikázal student a opatrně nadzvedl víko. Uvnitř ležely kožené rukavice, popruhy, flétna a jezdecké brýle. Odložil předměty stranou. To, co zůstalo, představovalo malou přenosnou dílnu. Upínací mechanický svěrák, lupa, nástroje seřazené v několika řadách.

	„Tvůj dřívější pán umřel?“ zeptala se Tanečnice.

	„Prosím,“ pozvedl hlavu napůl nepřítomný student.

	„Jen tak,“ pokrčila rameny dívka. „Poslední rytíř umřel. Sel proti Černé královně a umřel,“ vysvětlila útržky vzpomínek, které procházely jejím srdcem.

	Šťoura odklopil jednu z přihrádek a pohlédl na měděný programovací váleček s mnoha kolíčky. Trochu to připomínalo hrací skříňku.

	„Proč tam pořád šmejdí, má tam všechny věci, co potřebuje. A má flétnu. Tak bysme se mohli pustit do nějakého hrdinského úkolu.“

	„Na co flétnu?“ podivila se Tanečnice.

	„Ta je důležitým programovacím zařízením!“

	„Ale co když neumí hrát?“

	„Rytíř umí vždycky hrát, jak by programoval mechanismy? Ale měl by mne seřídit na svůj hlas. Tím červeným kolečkem, co vyčnívá uvnitř.“

	„Máš to seřídit tímto kolečkem na svůj hlas,“ ukázala dívka dovnitř.

	Šťoura se zadíval na vyčnívající okraj zdrsněného kolečka a zkusmo jím zatočil na obě strany.

	„Proč mne rozlaďuje? A jak se mám seřídit na hlas, když mlčí. Jen tím točí vlevo a vpravo?“

	„Musíš něco říkat,“ tlumočila Tanečnice páže.

	„Co mám říkat,“ zeptal se nejistě bakalář. Ale to už to ve skříňce zachrčelo a ze strany se odklopilo víčko. K překvapení obou skřítků se ze skříňky vysunula loutková ruka a zvedla spokojeně palec k nebi.

	„Podařilo se,“ zašeptal okouzleně student.

	„Teď jsi rytíř!“ přikývla dívka.

	„Jo?“ ze Šťourova hlasu se vytratilo nadšení. „To mne trochu děsí.“

	„Teď by bylo dobré si vzít z pevnostní zbrojnice nějaké zbraně, kopí a zbroj. Pak sehnat Seraphima a hurá za ostatními. Hlavně musíme nalézt nějakého Seraphima!“ informovalo páže.

	„Meč kopí, zbroj, Seraphim,“ překládala Tanečnice.

	„Ale on umřel,“ připomněl roztřeseným hlasem bakalář skutečnost, kterou se mu nechtělo následovat.

	„Jo,“ přikývla Tanečnice. Ze svého pohledu věci neviděla důvod v opakování faktu, který tu již byl řečen.

	„No,“ zamyslel se student, „já teď musím udělat skříň pro Eleonor. Válčit půjdeme, až dodělám skříň!“

	Dívka jen pokrčila rameny a sledovala, jak bakalář balí páže zpět do hadrů, než si je připevnil na záda.

	***

	Jackie se rozhlédla po tmavém sklepě. Tohle místo se nazývalo Putyka. Špinavý, zatuchlý sklep osvětlený jedinou svící na bedně, která sloužila za prodejní pult. Bylo tu vlhko a nepříjemně lezavo.

	Tlustý kluk přehlédl lidskou dívku Jackie jak páru a pohlédl k tmavovlasé Anabel.

	„Co si dáte?“

	„Máte lidské jídlo?“ zeptala se Striga.

	„Jo,“ kývl zhnuseně hospodský ke kbelíku u stěny. „Středeční šlichta!“

	„Tak jednou a pro mne raději něco chimérického,“ objednala Anabel.

	„Slečna je na rozdíl od přítelkyně gurmán? Na lidi nejsme zařízení, příště ji raději netahejte s sebou, mohlo by to pohoršit hosty.

	Mohu vám nabídnout pečené koroptve, nebo kančí? K pití samozřejmě víno.“

	„Koroptve a červené,“ přikývla Striga.

	„A vy si dáte k pití co?“ zeptal se Jackie.

	„Reálné,“ odpověděla nejistě.

	Kluk se ušklíbl.

	„Tak to máte zdarma,“ otočil se a z kohoutku ve stěně natočil vodu.

	Jackie se posadila ke stolu a pohlédla na svou večeři. Nevypadala vábně, ale měla už dost velký hlad, než aby nad tím přemýšlela.

	„Počkám, až ti přinesou jídlo,“ usmála se k Anabel.

	„Ale já už je mám,“ usmála se černovlasá dívka a ukázala na prázdný stůl před sebe.

	„Já se rozdělím,“ navrhla Jackie.

	Striga pobaveně odmítla. „Ne, jez! Já tu už opravdu mám jídlo. Jen ho nevidíš, je ze snů. Je to jako v pohádce. Dokud nejsi okouzlena, nemůžeš ho vidět.“

	„A ti okolo, jsou taky jako ty?“ ukázala Jackie do tmy, odkud zaznívaly hlasy dalších dětí.

	Anabel přikývla. „Okouzlení po chvíli vyprchá. Ale jestli chceš, okouzlím tě znovu?“

	„Nevím, jestli chci,“ zamyslela se Jackie. Svět tvořený ze snů. Kouzelný svět skřítků, dalo se v něm opravdu žít? Mohla přežívat na vysněném jídle? V té otázce se skrývalo něco nevyřčeného.

	Ale byla v jejich sklepě. Pomáhala jim v jejich světě plnit nereálné věci. Pomáhala bakaláři, skřítkovi. Měla vůbec na výběr? Jaký svět je pro ni ten skutečný?

	„Nevím, jestli chci, ale musím,“ pochopila.

	***

	Tuk, ťuk.

	Děkan Brepta pohlédl na hodinky a počkal dvacet vteřin, které zbývaly do celé minuty, než pozval příchozí dál.

	„Dobrý večer, pane děkane,“ pozdravil bakalář. Tanečnice se způsobně postavila za něj.

	„Copak potřebujete, Šťouro?“

	„Já jsem se chtěl omluvit, že jsem s vámi nekonzultoval nějaké své kroky, ale semlelo se to tak rychle, že na to prostě nebyl čas. Taky jsem se přišel zeptat, jestli se nezlobíte.“

	„Vy jste se přišel zeptat, jestli se nezlobím? Jak mi je, jestli se mám dobře?“ podivil se děkan.

	„A taky, jestli bych se mohl vrátit na univerzitu?“ přiznal bakalář.

	„A jako co?“ optal se děkan v hraném překvapení.

	„Jako student,“ vysvětlil prosebně Šťoura.

	Děkan se pousmál a krátce pohlédl k Tanečnici.

	„To si budete muset vyřídit s Rudou královnou. Je tu totiž jeden problém, který jste si měl uvědomit předtím. Univerzita nepřijímá!“

	„Ale já byl přijat,“ protestoval bakalář.

	„A oficiálně i vyhozen,“ osvětlil děkan.

	„Jak to? Vždyť mne nikdo nevyhodil,“ oponoval Šťoura.

	Ale to už profesor Brepta brunátněl skrývaným vztekem.

	„JÁ JSEM VÁS VYHODIL! A víte proč? Když student zmizí a poškozuje jméno univerzity, tak ho prostě vyhodím. Zdá se vám to neadekvátní?

	Studenti jednají za mými zády. Za mnou pak někdo přijde a já o ničem nevím! To by pak někoho mohlo napadnout, že to tu neřídím!“

	„Samozřejmě, že to tu řídíte,“ protestoval Šťoura.

	„Před hodinou jsem postoupil vaše vyloučení baronce Evelin. Pokud ale svolí královna a uděláte vyrovnávací zkoušky, můžete pokračovat ve svém studiu,“ zvedl se děkan z křesla.

	Bakalář zklamaně vydechl.

	„Nějaký problém?“ optal se přísně Brepta.

	„Ne,“ zamumlal Šťoura.

	„Konec konců jste ve službách královny. Tak požádejte její vznešenost o výjimku!

	Navíc vás nemůžeme přijmout tady s tou slečnou. Tu vůbec neznáme. Ta přišla dnes do knihovny oknem a vyděsila studenty. To si myslíte, že si ji můžete nastěhovat do pokoje? Tohle je univerzita a ne bordel!“

	„Ano, prosím,“ přikývl bakalář.

	„A vy, slečno, chcete také nastoupit na univerzitu?“ otočil se děkan k Tanečnici.

	Dívka překvapena otázkou pohlédla ke Šťourovi.

	„Budete si to přát, můj pane?“

	Ale to byla poslední kapka pro děkanovu trpělivost.

	V šoku zalapal po dechu a jeho hlas se vzápětí rozezněl kanceláří i knihovnou.

	„POKUD si to ON bude přát, tak vy půjdete studovat? No to je pěkné! Pak už nechci nic slyšet! Tamhle jsou dveře! VEN!“

	 

	Kapitola III.: Muzeum podivností

	 

	Šťoura seděl na zemi u otevřené učebnice a snažil se učit hrát na flétnu. Moc mu to nešlo, a tak se místností nesla neuvěřitelná směsice pisklavých zvuků dráždících sluch. Jedním z důvodů, proč se mu hra nedařila, byla nesoustředěnost. Bakalář přemýšlel nad Jonášem, kterého chtěla mít ve své skříni lady Eleonor.

	Šťoura věděl jen o třech Jonáších. Jeden byl na bloku A, ale tam se nedalo dostat jinak než právě tímto podivným artefaktem. Akademie byla jiným způsobem nepřístupná, zazděna: Odtamtud jej neodnese. Druhý Jonáš se skrýval v zemi Malého prince. Tam by mu ale krádež nemusela projít. A třetí se nacházel v jednom zapomenutém přístěnku na bloku C.

	O Jonášovi se všeobecně nevědělo. Šťourovi o něm řekla před dvěma měsíci strašidla na bloku F. Ta to věděla od Zeleného skřítka Bo. A ten, nakolik se mu dalo věřit, to měl od Modroočka. Nejmladší studentky univerzity, mlčenlivé a podivné holčičky, bavící se sama se sebou. I když dle záznamu barda Pírka byla Modroočko před šesti lety vládcem Pevnosti X jako vrchní generál.

	Přerození ji muselo zbavit většiny vzpomínek, ale něco si zřejmě pamatovala. Například Jonáše.

	Šťoura si s ní chtěl již několikrát popovídat, ale zatím se mu nenaskytla vhodná příležitost. Navíc jej znervózňoval její dávný generálský titul. Lepší bude, když problém týkající se Jonášů vyřeší sám.

	Bude muset provést několik pokusů, pro které se přístěnek na bloku C nehodil. I dílna univerzity byla moc na očích. Nemohl si dovolit riskovat zbytečné svědky. Musí přenést Jonáše na půdu.

	„To je otřesné, co to děláš?“ vstoupila na půdu Jackie.

	„Náhodou, už mi to začíná jít,“ odporoval Šťoura a začal se znovu soustředit na flétnu.

	„CÉ… ÍÍ, pardon,“ omluvně zamumlal. „DÉ EÉ EF GÉ GE, dobrý ne?“ usmál se.

	„To ti řekl kdo?“ protestovala Jackie. Bakalář zklamaně odložil flétnu a přešel k vikýřovému oknu, kam se před jeho hraním skryla Tanečnice. Otevřel jej a pohlédl na hubenou siluetu sedící v noční tmě.

	„Nevíš, kudy prošla tehdy strašidla ke krokodýlovi?“

	„Vím, pane,“ přikývla Tanečnice.

	„A mohla bys nás tam dovést?“

	„Mohla. A několik místních věcí vás žádá, abyste pro dnešek zanechal hraní, pane.“

	„Dobře,“ slíbil Šťoura.

	***

	Jonáš ze všeho nejvíce připomínal obrovskou rybí kostru. Jednotlivé kůstky byly zdobené měděným drátkem a spirálkami, ale to nemohlo změnit nic na jeho živočišné torzovitosti. Vypreparovaná rybí kostra.

	Dívky jej dle Šťourovy rady sundaly z háku, kde visel, a bakalář jej následně rozebral na několik dílů. Do půl hodiny již připevňoval poslední součástky v jejich podkroví bloku D.

	„Napřed hudba, a teď nám vylepšuje ložnici chcíplou rybou,“ pochybovačně jej sledovala melancholická Anabel.

	Šťoura odstoupil a podíval se zálibně na své dílo.

	„Kdo chce jít první?“ optal se dívek.

	„Nechceš nám to ukázat? Pak se vrátit a říct, jestli to funguje?“ zeptala se nedůvěřivě zrzavá Jackie.

	„No, já se vrátím, ale až prozkoumám jednoho krokodýla,“ vysvětlil bakalář.

	„A budeme se moci vrátit, když je teď jinde?“ pochybovala Anabel sledující nehybnou kostru.

	„To právě vyzkoušíme. Ale jestli máte strach, můžete jít sklepem, Tanečnice zná cestu,“ navrhl jim. „Když se tak podívám, kam jsme jej přesunuli, tak přinejhorším skončíme…“ Zamyslel se, o kolik byl Jonáš posunut. „Tak skončíme někde… v pohodě. Přesunuli jsme ho dál od lesa. Tak přinejhorším skončíme někde na E či C,“ dokončil myšlenku a vstoupil mezi rybí žebra. „Fortress!“ přikázal a rozplynul se v prostoru. Tanečnice jej hned následovala.

	Jackie s Anabel pohlédly na sebe.

	„Sama do toho nevlezu,“ protestovala zrzka. Striga chápavě přikývla a vzala ji za ruku. Spolu se vmáčkly do Jonáše.

	Objalo je rybí tělo a přitáhlo k sobě. Slaný pach a živočišný pohyb stříbrnou řekou. Pak se prostor otevřel, jen vodní masa okolo zůstala. Žádné světlo, žádný vzduch. A pak se to otevřelo a kamsi vypadly.

	Jackie narazila na tvrdá prkna a Šťouru, který včas neuhnul. Ze všech v proudech crčela voda a roztěkala se po chodbě.

	„To jsi věděl?“ pohlédla zrzka naštvaně po studentovi. Z rudých copánků jí vytékala voda.

	„Je pravda, že i posledně to bylo takové vlhčí. Ale vypadá, že FUNGUJE!“ rozzářil se spokojeně bakalář.

	„Ale jsme mokří,“ Jackie ždímala naštvaně košili. Snažila se při tom nemyslet na to, že je jak nahá.

	„Ale funguje to!“ připomněl to důležitější Šťoura. Jen jej namontuje do skříně a bude mít úkol splněn. Celé to bude jednodušší, než si myslel.

	Tanečnice stojící stranou ukázala ke schodům do sklepení.

	***

	Šťoura slezl do kanálu jako první. Ještě pořád nadšen prvním úspěchem dneška se brodil obrovskou odpadní trubkou. Ve světle lampy, kterou mu svítilo páže, s nábožnou úctou sledoval do stěn vyryté insignie Pevnosti X. Právě překročil hranici starých zápisků a vstoupil do pozůstatku slavné minulosti.

	Prostor se rozevřel a bakalář po několika měsících znovu pohlédl do náhonu pevnosti. Obrovské vodní kolo a komplikovaný měděný mechanismus. S úžasem sledoval pradávný stroj a pak se nedočkavě rozběhl k torzu krokodýla, které leželo poblíž kola. V očekávání nahlédl dovnitř nehybného těla, ale celý mechanismus byl pryč. Zůstalo jen několik zprohýbaných ozubených kol, nic víc.

	„Někdo ho vybral!“ zašeptal zklamaně a překvapeně zároveň. Vždyť on jediný studoval věci z doby před dvorem. Nebo se mýlil?

	V rozladění vyšplhal po žebříku k mechanismu kola. Přívodní tunel byl suchý. Kdysi tu tekla voda a poháněla obrovské kolo. Leč vojsko lesa zavalilo přítok a odvedlo potok stranou. A právě tímto tunelem před několika měsíci přišel zpoza zdi sanatoria on a Bo.

	Šťoura pohlédl znovu na zbytky krokodýla a pak k poklopu u stropu. Náhon byl zdrojem energie pro Pevnost X, poblíž musely být ještě další obranné stroje. Přeci nebyl náhon nehlídaný? Bakalář vyšplhal po žebříku k poklopu a pomocí hvězdicového klíče otevřel cestu vzhůru.

	Nad ním, ve světle lampy svírané pážetem, stál Seraphim. Lesklé vejčité tělo na masivních kuřecích nohách bylo zdobené mědí a jediné rudé oko uprostřed čela plálo rudou září. Byl neuměle omotán hadrem napuštěným mandlovým olejem. Oř rytířů konstruktérů. Šťoura vytáhl flétnu a zkusmo pískl. Nečekal, že se něco stane, probuzení Seraphima byla náročná a zdlouhavá procedura. Ale k jeho překvapení stroj pomalu otevřel tlamičku. Ze tmy uvnitř se vysunula dvě chapadélka. Rozvinula se a zakončila černými hlemýždími očky.
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	„Já tu žízním“ pronesl pomalu.

	„Máte tam dole do čeho nabrat vodu?“ křikl bakalář k dívkám.

	„Mám tu kbelík. Za nohou mám kbelík.“

	Šťoura jej hodil dolů. Voda v náhonu byla prastará a průsaková. Nic čistého, přesto Seraphim spokojeně zachrochtal, jak zavířila v nálevním otvoru. Slastně přibouchl tlamičku a zatáhl se dovnitř k dalšímu nekonečnému čekání.

	Šťoura na něj zaťukal.

	„Přijdeš pozítří znovu?“ zeptal se hlemýžď, jakmile vysunul svou hlavu.

	„Tak jo,“ slíbil student. „A jak ti říkají?“

	„Tercia,“ představil se hlemýžď.

	„Já jsem Šťoura. Ty nespíš?“ Podle záznamů, které pročetl, se Seraphimové mimo válku uspávali.

	„Mě zapomněli uspat. Prostě zemřeli… Ale občas sem kape voda,“ vysvětlil hlemýžď.

	„Chystá se další útok!“ informoval jej bakalář.

	„Budeme bojovat?“ zeptal se pomalu hlemýžď. „Tak to řekni Bo, že tu na ni čekám. Slíbil jsem jí to,“ přikývl vážným hlasem.

	Tahle odpověď studenta překvapila. Všetečnost Zeleného skřítka snad neměla hranic. Ať se dostal kamkoliv, byl o krok před ním. Nebyl to nakonec Bo, kdo vybral všechny součástky z krokodýla? Šťoura se té myšlence musel pousmát, Zelený skřítek neměl žádné konstrukční znalosti. Zároveň o tom trochu zapochyboval.

	„Dobře, řeknu. Nevíš o dalším jako ty?“ zeptal se s neskrývanou nadějí.

	„Ne, tohle je moje místo,“ odpověděl pomalu Seraphim.

	„A nevíš něco o obranných mechanismech?“ vzpomněl si bakalář na blížící se útok.

	„Jsou nahoře,“ kývl hlemýžď.

	Šťoura přikývl. „Krokodýla dole někdo sežral.“

	BUCH, zabouchl se Seraphim hbitě dovnitř.

	„To jsi bojovník, sakra,“ protestoval bakalář naštvaně.

	„Já nejsem rytíř, jen jeho oř!“ vysvětlil zevnitř hlemýžď.

	„Musím někdy vysvětlit Modroočkovi, jaká chyba byla udělat myslící stroje,“ zabručel student pro sebe a pohlédl na příčky žebříku, které mechanismus poklopu vysunul ze zdi. „Vede to dál nahoru, pojďte,“ křikl na dívky a vydal se do temnoty nad sebou.

	***

	Žebřík končil na půdě bloku F. Šťoura pohlédl k měděnému kruhu uprostřed místnosti. Zde byla ještě před několika měsíci uvězněna Černá královna. Rezavá Jackie pohlédla na vyřazené zařízení sanatoria poskládané podél stěn. Jeho kovový chlad jí naháněl strach. Melancholickou Anabel přitahovala trámová konstrukce střechy a arkýřů. Netopýři zavěšení vysoko ve štítu a navátý sníh u rozbitých vikýřů. Tanečnici zaujaly cihlové oblouky podlahy. Byly v nich vryty hluboké záseky. Stopy drápů obrovského tvora, Černého draka. I po měsících visel v prostoru zřetelně kyselý zápach jeho dechu. Divoké smyčky snů z hlubin lesa. Mělo jí to nahánět strach, ale cítila výzvu. Dotek osudu, který prochází okolo a ukazuje na ni prstem.

	Šťoura se rozhlédl po půdě a zorientoval. Přešel ke stěně, která sousedila s lesem, a pečlivě ji zkoumal. Konečně nalezl zaprášenou insignii Pevnosti X. Očistil ji rukou a vsunul hvězdicový klíč. Stačilo jen pár otáček a k překvapení všech přítomných se ze stěny vynořilo měděné torzo renesanční loutky. Propnutý hrudník a pečlivě tvarovaná hlava bez očí. Její mechanický hlas měl zvuk poškrábané desky. Z každou hláskou kolem sebe šířil prastaré sny loutkových převodů a tóny hracích skříněk.

	„Vchod uzavřen!“

	„Proč?“ protestoval bakalář.

	„Vchod uzavřen!“ zopakovala loutka.

	„Kam vede?“ zeptal se student. Pokud uvnitř byly obranné mechanismy pevnosti, odmítal se vzdát.

	„Vchod uzavřen!“ vysvětlilo torzo.

	„Kdo jej uzavřel?“

	„Vchod uzavřen!“ zopakovala tvrdohlavě loutka. Šťoura vyndal z brašny šroubovák. Odmontoval z hrudi dveřníka krycí plát s insignií pevnosti a vyňal z něj jednoduchý váleček. Na první pohled bylo zřejmé, že jej někdo přeprogramoval. Kolíček byl vsazen vedle textu ‚nikdy neotevírat‘. Student jej pinzetou přendal na ‚otevřeno‘ a vmontoval zpět do dveřníka. Někdo si nepřál, aby kdokoliv vstoupil dovnitř. Proč?

	Stěna se dala plačtivě do pohybu a rozevřela se v úzký otvor. O další krok blíže k Pevnosti X. Splnění bakalářova snu.

	I když trochu jiné, než čekal.

	Rozbité a rozdrcené pevnostní mechanismy pokrýval břečťan a prach. Většina součástek chyběla, zůstala jen prázdná těla šípometů, nefunkční pomníky mrtvé minulosti. Šťoura se s hrůzou rozhlížel po troskách svých snů. Při každém kroku mu pod nohama praskalo sklo a poškozené součástky. Opět přišel pozdě. Pozorně pohlédl do torza nejbližšího šípometu a nechápavě zakýval hlavou. Vymontováno. I zde už byl někdo před ním. Ale proč to dělá? Proč vybere veškeré součástky? A kdo?

	Nikdo z univerzity nemohl mít potřebné znalosti. Knihy o Pevnosti X nevracel. Všechny je ukryl pod postelí ve svém pokoji. Zbytek zničilo bratrstvo.

	Jak tak zklamaně procházel střílnou bloku F, usmálo se na něj štěstí. V nejzazší části místnosti stála zcela nesmyslně plechová vanička naplněná rudým olejem. A v ní ležela mechanická loutka. Mrtvolně vyvrácená jen podtrhovala dojem zkázy a zmaru. Na rozdíl od šípometů nebyla vybrána. Jako by čekala přímo na něj.

	„Dopravte se Jonášem zpátky a zjistěte, kam vede,“ otočil se k Anabel a Jackie. „Já tu zůstanu přes den a zkusím dostat nějaké informace z loutky.“

	Pak se otočil k Tanečnici. „Prosím tě, přines mi něco k jídlu.“

	 

	Kapitola IV.: Ten tichý křik v nás

	 

	Tanečnice provedla dívky komínovým antikem číslo čtyři, nepoužívaným komínem plným polic s marmeládou a šuplíků, k Jonášovi do bloku F. Heslo Citadela, které patřilo rybí kostře visící v jejich pokoji na bloku D, je přeneslo do přístěnku na bloku C, kde visel původně. Jonáš o svém přemístění nevěděl.

	Do podkroví došly pěšky. Tanečnice tam vzala nějaké suchary a vrátila se zpátky na F. Ospalá Jackie a Anabel se zabalily do dek a v probouzejícím se brzkém jitru usnuly.

	***

	Vytáhnout loutku z olejové lázně trvalo Šťourovi několik minut. Při její výšce, okolo metru padesáti, vážila přes osmdesát kilo. Loutka měla několik montážních otvorů, hrudní byl otevřen a zcela zřejmě v něm cosi chybělo. Programovací váleček, který nalezl bakalář v rozlité lázni pod převrácenou vanou.

	Než jej vložil do mechanického těla, podrobně si ho prohlédl. Obsahoval ke stovce drobných kolíčků, některé otvory byly popsané, ale většina ne. Nakonec mechanickou panenku natáhl a zkusil ji poprvé probudit.

	Nevěřil v úspěch, byl to jen první pokus, než začne pečlivěji zkoumat poškozený mechanismus. Ale loutka zcela nečekaně otevřela oči a rozhlédla se okolo.

	Šťoura překvapením ustoupil. Po pážeti to byl druhý artefakt z doby před dvorem, který fungoval. Žádné torzo součástek, ale plně funkční mechanismus. V roztržitém nadšení položil loutce první otázku.

	„Kdo jsi?“

	Ale loutka mlčela.

	„Jaký je tvůj účel?… Co se tu stalo?… K čemu jsi?“ pokládal pomalu další otázky se stejně nejasným výsledkem.

	„Ne, pane!“ odpověděla bez návaznosti. Při výslovnosti trochu bublala a mechanicky frázovala.

	„Aha,“ přikývl chápavě Šťoura. Samozřejmě, že nefunguje. Musela tam ležet dlouho, možná při válce došlo k poškození nějakých vnitřních součástí. Vyndal jí z hrudi váleček a studoval těch několik latinských popisků označujících celé bloky kolíčků. „Nastavení konstrukce, tělo, mentalita, vědomosti.“

	Pak bedlivě prozkoumal ozubené klapky a táhla uvnitř mechanického těla. Určité kolíčky spouštěly další válečky, ke kterým se dalo dostat z ostatních montážních otvorů. Bakalář při rozebírání loutky pečlivě skládal součástky dle původního umístění a pořadí montování. Po hodině se mu podařilo identifikovat možné chybějící konstrukční prvky. Mnohé z nich loutka nemusela původně obsahovat, mohlo se jednat o výrobní univerzálnost konstrukce. Až na váleček ‚místoznalectví’, ten byl zcela očividně odpreparován. Někdo záměrně odstranil data týkající se míst.

	Když se vrátila Tanečnice, zrovna začal celý mechanismus skládat zpět. Sined položila mořskou vodou prosáklé suchary na zem a poslušně se postavila za bakaláře.

	Ale student zaujatý součástkami si dívky ani nevšiml. Nic, než mechanická panenka pro něj v tu chvíli neexistovalo.

	„O co se to pokouší?“ zeptala se Tanečnice loutky.

	„Nevím… tebe ještě nerozebíral?“

	„Ne,“ přiznala nejistě dívka a sledovala zaujaté nadšení studenta. Jak dlouho mu už patřila, a přesto si jí nevšímal. Jak je to možné? „Nerozebíral!“ dodala překvapeně.

	Šťoura byl prvním majitelem, který po ní skoro nic nechtěl. Dokonce měla dojem, že se s ní nebaví, ač si nebyla vědoma žádného porušení příkazu.

	„Ty se neskládáš ze součástek?“ podivila se panenka.

	„Ne,“ pokrčila nejistě rameny. Mohla to být ta chyba?

	„Všichni se skládají ze součástek. Všechny věci,“ nevěřila loutka.

	„Já ne!“ uvědomila si Tanečnice a sledovala, s jakou něhou skládá Šťoura mechanismus měděného těla.

	„Možná si tě nevšímá proto, že jsi jednodušší, primitivnější,“ vysvětlila panenka. A Tanečnice nejistě přikývla.

	„Nevšímá si mne, nemám kolečka…“ sevřela rty. Pocítila vlnu emocí. Se zvědavostí zkoumala ten frustrující vnitřní pocit. Prožívala jej a ochutnávala. Bylo to něco, co jí patřilo. Strach, že bude nahrazena. Obava ukrytá za stínem jejího zlého dětství.

	Je chtěná? Potřebuje ji bakalář? Nebo jen poslechl Nemesis? Ano, poslechl Fantóma, ale přitom ani jednu z nich nepřijal. Dokonce ani Tanečnici, ačkoliv jej všude následuje. Pohrdá jí?

	„Ještě tu jsou nějaká okolo, můžeš si některé půjčit,“ nabídla loutka.

	Tanečnice sebrala několik zapomenuté vypadajících koleček a ukryla je v dlani. Chvíli sledovala bakaláře, než se opatrně zeptala: „Mohu vám, pane, nějak pomoci?“

	„Co?“ překvapeně pozvedl hlavu Šťoura.

	„Jestli něco nepotřebujete?“ zopakovala svou nabídku Sined.

	Šťoura se zamyslel. „Můžeš se jí zeptat, jaký měla účel? K čemu se to používalo?“

	„K čemu jsi se používala?“ přetlumočila otázku Tanečnice.

	„Já poslouchám. Sloužím. K čemu se používáš ty?“ optala se loutka.

	„Poslední dobou nejsem moc používaná,“ přiznala dívka smutně.

	„Já také nebyla. Ale teď to vypadá, že se to zlepší,“ snažila se ji utěšit loutka.

	„Hmmm,“ pozorovala Sined další plejády citů, které rozechvívaly její srdce věčně vystupující umělkyně. Snažily se ji naplnit a proniknout ven. Chtěla je vypustit? Propojit se svou choreografií slov a pohybů?

	„NO PROSTĚ NĚCO JAKO JÁ? ALE MÁ KOLEČKA!“ uvolnila svíravý pocit ven.

	„Aha,“ zaujatě obešel student smontovaný mechanismus. „Takže jen poslouchá?“

	„Když ji natáhnete, pane,“ přikývla Tanečnice.

	„Hmm, doufal jsem, že by mohla nějak souviset s obranou pevností. Něco jako ovládací pult,“ znejistěl bakalář.

	„Nemá páčky ani tlačítka!“ připomněla mu Sined zřejmou skutečnost.

	„No právě, proto se ptám, k čemu to slouží,“ vysvětlil Šťoura. Oči přitom nespouštěl z měděného těla. Dokonalost mechanismu a jeho složitost jej přiváděla v úžas.

	„No, prostě slouží!“ rozhodila Tanečnice ruce v protestujícím gestu. Příliš se k němu poutá a tím začíná být zranitelná. Protože by chtěla ležet místo loutky a přijímat jeho pohledy a doteky. Ale loutkou zaujatý student byl slepý.

	Šťoura se snažil pochopit, co dělá služebná-loutka mezi šípomety. V přední linii obrany? Znovu se dal do zkoumání její konstrukce, z technického hlediska byla dokonalá. Vypadala, že je funkčně v pořádku. Všechno zpět na svém místě. Tanečnice pohlédla na ukořistěná kolečka a položila je do břečťanu. Ve stejné chvíli student ustoupil a přikázal loutce.

	„Vstaň!“

	Panenka se zachrčením rozkaz vykonala. Stála trochu nakřivo, ale stála.

	„Odkud jsi?“ zeptala se jí znovu Sined.

	„Nevím, paměť byla vymontována,“ odpověděla jí bez emocí loutka.

	„Kdo?“

	„Nikdo, v paměti nenalezeno,“ vysvětlila panenka.

	„Zkus jí dát nějaký jednoduchý pokyn. To je jedno co, mně jde jen o to, abych…“ vysvětloval bakalář.

	„Vytrhni ze sebe váleček a hoď ho po něm!“ navrhla Tanečnice. A panenka se to pokusila udělat. I když váleček dopadl sotva pár kroků od ní, jak se neovladatelně zhroutila na zem.

	„Tak to nefunguje,“ sebral student váleček a pohlédl na něj. Loutka poslouchala každého. Zkusmo vytáhl kolíček u počtu nohou a přesunul jej od dvojky ke čtyřce. Váleček vložil opatrně zpět. Jak zareaguje mechanismus na nesmyslné nastavení?

	„Udělej krok!“ přikázal.

	A těžko říct, jestli poslechla, nebo ne, když z ní se zaskřípáním a rachotem vylétlo několik pokřivených ozubených kol. Těžce poškozená loutka se zhroutila na zem.

	„Ach,“ vydechl překvapený Šťoura a zalapal naprázdno po dechu. Rozhlédl se po součástkách, ale poškození panenky bylo tentokrát mnohem rozsáhlejší.

	„No tohle,“ zabručel zklamaně, „mechanismus není nijak ochráněn proti programovým chybám.“ A přitom se to vyvíjelo tak slibně.

	Slíbil si, že ji někdy později zkusí opravit. Až nalezne ty důležitější části Pevnosti X. Obranné stroje, dílny a velitelské stanoviště, ty mu stále unikaly. Jako by k nim nevedla žádná cesta.

	Tanečnice se pokorně poklonila. Vystoupení skončilo. Trošičku se usmála a tenká černá linka na její tváři se přitom zkřivila do šklebu.

	***

	Říká se, že strigám se nezdají sny jako lidem. Vše, co se jim zdá, se někde stalo, nebo se stát teprve má. Ať je to pravda, nebo ne, Anabelin sen se týkal její minulosti a byl do každého detailu čistou skutečností.

	Znovu byla uvězněna ostatními svého druhu, neboť porušila zákon temných tvorů. Zamilovala se do člověka, pomohla mu. Ten muž za to zaplatil životem. Ona, přikovaná ke skále u studny vědění, na trest teprve čekala. Čekala tam již po staletí a od počátku věděla přesný den, kdy za ní ostatní přijdou. Byla strigou. Stejně jako její družky věděla vše, co vědět chtěla. Věděla budoucnost svou i každého člověka. A za to prokletí strigy nenáviděly vše živé. Ona tu nenávist porušila, proto ji přicházely odsoudit k věčnému vyhnanství na zemi.

	Zjevily se v okolní tmě jako temné siluety. Přišly všechny a největší z nich sevřela řetěz, který jí přikovaly před staletími ke krku.

	„Zítřek nepatří lásce, smrt si jde/přijde pro všechny! Tvůj mrtvý je/bude první z těch šesti lidí, co k tobě jdou/přichází. Všechny je zabíjíš/zabiješ. Nelze přestat být strigou. Pak přichází/přijde sedmý a ten je/bude tvou zkázou. Ne proto, že se umíš/dokážeš ovládat/ovládnout, ON je/bude silnější!“ zaskřehotala největší z nich.

	Byla to pravda, sama to věděla. Osud, který ji čekal v příštích tisíci letech.

	S řevem ji vyzvedla největší striga za řetěz do vzduchu a ostatní se na ni vrhly. Do křídel se jí zarylo několik párů ostrých drápů. Křičela bolestí a nenávistí. Marně se vzpouzela, cáry jejího umdlévajícího těla shodily do prázdna mezisvěta. Ve spirále padala a za ní poletovaly zbytky tkání a krve. A její drásavý nenávistný křik probouzel spící.

	***

	Anabel se ve spánku zazmítala bolestí. Pak se zachvěla a ta dávná nenávist pronikla do místnosti. Vedle ležící Jackie otevřela oči. Do mysli jí pronikal pocit protestu a nespravedlnosti. Ten pocit se jak choroba dral do její mysli a nedal se zaplašit. Spící Anabel se pohnula, deka sklouzla stranou z propoceného těla. Se zaskřípáním zubů projela jejím tělem změna, rychlá a vražedná. Kůže zčernala a obličej se zbortil v netopýří grimasu.

	Hrdelním zvukem probuzená Jackie se překvapeně otočila a podvědomě chytila Strigu za řetěz, který jí visel z obojku. Zrzka pocítila blízkost smrti. Mělo jí to nahnat strach, ale místo něj byl vztek. Když po ní sekl černý pařát, zuřivost v ní narostla, ale stále svírala řetěz. Zapřela se proti netopýřímu tělu, postavila se vedle nočního přízraku. Po ruce jí stékala krev, když ji vahou svého těla srazila k zemi a přimáčkla na zašlá prkna. Černá blanitá křídla marně mlátila do země, drápy ve slepém protestu rozrývaly prkna ve snaze uvolnit se. Marně, vražedná striga byla lapena a pokořena. A rudé copánky sklánějící se nad zdeformovanou netopýří tváří byly najednou tak hrubé, jako spletené ze srsti. Místností rezonovalo hrdelní vrčení neuvolněné agrese.

	„Jackie?“ zaskřípal nepříjemně vysoký skřek Strigy. „Už je to dobrý! Uklidni se, prosím,“ přemlouvala ji prosebně a hlas zesmutněl a ztratil na výšce. Železné sevření neochotně povolilo. Jackie ještě chvíli bojovala s návaly vzteku, než se vyčerpaně odvalila stranou. Venku byl dávno den a hřejivé světlo odpoledního slunce pronikalo vikýřem.

	Dvě poškrábané dívky ležely vedle sebe a opatrně se pozorovaly. Zuřivost z jejich srdcí vyprchala, zůstala jen nejistota. A zpocená těla ležící v cárech ústavních košil. Svědectví jejich zápasu.

	„Promiň,“ zašeptala Anabel. Stačilo tak málo a zabila by ji! Ta myšlenka ji zabolela. Byly přítelkyně.

	Pak přijde sedmý a ten bude tvou zkázou. Ne proto, že se dokážeš ovládnout, on bude silnější!

	Jackie se nechápavě rozhlédla okolo.

	„Co se stalo?“

	„Rvaly jsme se,“ připomněla Striga.

	„Ale proč nejsem…?“

	„Jsi silnější,“ přerušila ji Anabel. Nechtěla slyšet, co málem provedla.

	„Já?“ protestovala dívka.

	„Jsi Versipellis,“ vysvětlila Striga. „Přeběhlík,“ zopakovala pomalu, aby ta slova zkusila sama pochopit, ale význam, který ještě před chvílí měla na jazyku, se už rozplynul. S lidskou podobou zmizelo její vševědění.

	„Co to znamená?“ zeptala se Jackie. Hlas se jí přitom zhoupl obavou. To slovo znělo zle.

	Anabel pokrčila rameny.

	„Že nejsi tak úplně člověk,“ prozradila jí. Jako striga mohla vědět vše, ale se změnou zpět zapomínala.

	„Jsem nebezpečná?“ zeptala se nejistě Jackie a rozhlédla se okolo po škrábancích na podlaze.

	„To my obě,“ usmála se na ni Anabel.

	***

	„Co se vám stalo?“ pohlédl Šťoura na poškrábané dívky a stopy zápasu okolo.

	„Nevíš něco o Versipellis?“ optala se opatrně Striga. „Co se stalo?“ znejistěl bakalář.

	„Nic! Jen to potřebujeme vědět,“ zapřela vše Anabel.

	 

	Kapitola V.: Ztracené děti Nezemě

	 

	Nahlas přemýšlející Šťoura znovu pohlédl na váleček, který vymontoval z rybí kostry.

	„I když namontuji Jonáše z bloku C Eleonor do pokoje, bude to fungovat pouze ven. Neumožní jí to vrátit se.“ Ačkoliv byla větší část konstrukce Jonáše tvořena kostmi a vpleteným měděným drátkem, programování bylo provedeno pomocí válečku. Ten obsahoval několik set neoznačených kolíčků a žádné otvory navíc. Žádná možnost pro pokusy či přeprogramování.

	Student byl ve slepé uličce. Bez dalších informací nedokáže splnit svůj úkol. Byl na začátku, a přitom už uplynula většina času, kterou mu dal dvůr.

	„Ahoj,“ nahlédl do podkrovní místnosti Zelený skřítek Bo. „Chtěl jsem tě někomu představit. Máš chvilku?“

	„Nemám. Komu?“ odložil bakalář unaveně váleček.

	„Ztraceným dětem Nezemě,“ vysvětlil Bo.

	Tanečnice zvrátila pomalu hlavu ke straně a pohlédla na drobného skřítka.

	„Kdo jsou ztracené děti?“ zeptala se za svého pána.

	„Ztracené děti jsou přeci děti, které neexistují v záznamech sanatoria.“

	„Ale to jsme my také,“ odvodil logicky Šťoura.

	„No právě,“ přikývl Bo, „nebylo by pěkné, abyste poznali ostatní? Bydlí ve sklepení a znají různá zákoutí sanatoria.“

	„Kde bydlí?“ zeptala se zvědavě Anabel.

	„Všude! Ve sklepě po celém sanatoriu, v Nezemi.“

	„Mám teď práci!“ odbyl lákavou nabídku Šťoura a znovu pohlédl na váleček. Jediné, co na něm mohl přečíst, byl drobný nápis CITADELA.

	„Jonáš?“ sjel Bo pohledem zavěšenou kostru. „Divil jsem se, kam zmizel. Stále nevíš, jak to udělat? Možná vím, jak ti pomoci.“

	„Jak?“ pohlédl student podezíravě na skřítka.

	„Děti Nezemě ukrývají zlatovlasého Vševěda.“

	„Zlatovlasý děd vševěd,“ zapochyboval bakalář. Ale Bo vesele přikývl.

	„Přesně tak.“

	„Viděl jej někdo?“ nedůvěřivě pohlédl student na Zeleného skřítka.

	„Ne,“ pokrčil rameny Bo, „děti Nezemě jen nerady chodí na mrtvá místa. Ale ty bys to mohl zkusit. Vševěd prý zná vše o době před dvorem.“

	„Vše?“ zapochyboval Šťoura. Srdce se mu sevřelo žárlivostí. Za největšího odborníka Pevnosti X se vždy považoval sám.

	„Jdeš?“ zeptal se skřítek.

	***

	Sklepní místnost pod blokem D připomínala ze všeho nejvíc skladiště. Což také potvrzovala měděná cedulka na stěně. Písmeno D bylo doplněno na slovo ‚Dolly-shop‘, což je označení používané pro neoficiální zastavárnu či vetešnictví.

	Na stolku v čele místnosti seděl přikrčený Krvepírko ve své lidské podobě. Nahý kluk držel ruce lehce od těla, aby krev kapající z jeho prstů nešpinila leštěnou dřevěnou desku.

	Po jeho boku stála Vypravěčka a Anub.

	Tanečnici se to místo líbilo, ubytovna ztracených dětí a věcí. Sídliště bezdomovců, individuí přežívajících na okraji celé společnosti sanatoria. Protančila okolo polic a poklonila se několika sochám. Tady byly sny barevnější a méně oprýskané, i když špinavé a obyčejné.

	Anabel pohlédla do šakalí tváře vraha.

	„Tak se znovu potkáváme. Dneska po nás nejdeš?“ optala se.

	„Není zaGázGa,“ odsekl nevraživě. „Pořád ještě Gchceš bojovat proti Černému lesu?“ otočil se ke studentovi.

	„Hledám části pevnosti. Ta nám pomůže ubránit se před lesem,“ vysvětlil on.

	„A ta dívGa, co Ga je zač?“ ukázal Anub k Jackie.

	„Vlastně nevím. Dravý motýl?“ odpověděl Šťoura otázkou.

	„Koupirr ji od Marrého prrince. Jako cosi,“ vysvětlil Krvepírko.

	Student jen přikývl.

	„Koupirr bys za výhodnou nabídku i havrrana s krrvavým perřím?“ zeptal se kluk. Kapky krve stékající mu po prstech lehce ťukaly o podlahu.

	„Kdybych měl na výběr, tak bych nekoupil nikoho,“ vysvětlil Šťoura.

	„A kdybys neměrr na výběrr? Tak bys koupirr Ptáka žal?“ nevzdával se Krvepírko.

	„Kdybych neměl na výběr, tak by nic jiného nezbylo,“ pokrčil rameny student.

	„Vždy máme na výběrr! Co tu hledáš?“ ukončil debatu kluk.

	„Bo říkal, že znáte místo, kde přebývá někdo, kdo ví o věcech z doby před dvorem?“

	„Jedno ze ztrracených dětí zná k němu cestu,“ přikývl Krvepírko a otřepal se. Kouzlo snu ve smyčkách zavířilo kolem jeho těla a zahalilo jej do oblaku černého peří. To se proměnil v havrana s krvavými konci křídel. „Cej-cho-vač!“ zakrákal.

	„Kdo?“ rozhlédl se Šťoura okolo.

	„Však u-vi-díš, ne-máš na vý-běrr,“ zasmál se havran a vyletěl dveřmi do chodby.

	Tanečnice, která šla své obvyklé dva kroky za studentem, pohlédla na krvavé otisky křídel, které zanechával havran na místech, kde se posadil. Obtisk koncových letek připomínal krvavé květy růží. Nevinu vyrostlou ze špíny a prachu. Nepovažovala je za dobré znamení, ale nebylo proč o tom mluvit. Neměli na výběr.

	Zastavil je až nápis na stěně.

	„CEJCH. NA NĚCO UPOZORŇUJÍCÍ OZNAČENÍ VĚCI NEBO OSOBY!“

	A pod tím nápisem seděl polonahý skřítek stínů.

	„Prý znáš někoho, kdo ví vše o době před dvorem?“ optal se jej Šťoura.

	„Znám některé z cest k němu. Ale prochází skrz místa, která jsou příliš jiná a kterým je lepší se vyhnout. Zvláště ve tři hodiny to není hezké,“ zašeptal smutným a nepřítomným hlasem hoch. I jeho oči hleděly kamsi za ně. Nevypadal, že by byl při rozumu.

	„Kudy se k němu dostaneme?“ položil druhou otázku student.

	„Koridorem. Dveře za mnou vedou ke schodišti, a to na jeho počátek. Na druhém konci pak naleznete Zlatovlasého,“ odpověděl šeptem kluk.

	Šťoura pohlédl na dveře a spokojeně přikývl. Ale zvědavost mu nedala.

	„Proč ti říkají Cejchovač?“

	„Občas za mnou přijdou ti zdola a žádají ode mne znamení. Když splní můj úkol, vypálím jim cejch. Označím je,“ vysvětlil hoch.

	„Proč by někdo chtěl cejch?“ podivil se student. „A kdo, oni?“

	Ale Cejchovač si jen dlaní zakryl ústa a odmítavě zvedl tři kostnaté prsty. Do prachu před sebou pak nakreslil hvězdu ze tří čar. Uprostřed byly linie trochu přetáhnuté a horní paprsek mnohem delší než druhé dva.

	Jackie překvapeně zalapala po dechu. Vyplašeně couvla o několik kroků, až zády narazila do stěny. Z hlubiny jejího nevědomí, z lepkavé tmy věcí, na které chceme zapomenout, se vynořil obraz.

	Chodba byla kamenná a chladná. Bez nábytku či koberce, jen několik zaprášených gotických oken. Na všech byla stejná vitráž, znázorňovala nepravidelnou třícípou hvězdu. Nebyla sama, v chodbě se krčilo špinavé děcko, hledělo na ni divokým pohledem plným nenávisti.

	„Ahoj,“ zašeptala k němu smířlivě.

	To dítě neurčitého pohlaví si ji nedůvěřivě prohlíželo. Bylo zmateno přívětivostí hlasu. Trvalo celé minuty, než se přestalo krčit a postavilo se. Když promluvilo, mělo skřípavý, velmi tichý hlas.

	Já i ty jsme jedna krev, 

	krev co žije v těchto zdech.

	Naše kroky kráčí tmou,

	koho z nás dvou utichnou?

	„Co je?“ přerušila vzpomínky Jackie Anabel.

	„To místo; už jsem tam byla,“ odpověděla vyděšeně zrzka.

	Utopila se ve studni, nebo ji někdo zavřel do nekonečného bludiště chodeb a místností? Anebo oboje? Copak mohla po své smrti bloudit tak podivnými místy?

	***

	Koridor. Široká sklepní chodba se jak tepna táhla pod celým sanatoriem. Cihlovou klenbu dávno pokryl vlhký šlem měnící se na podlaze v slizké bahno. Tanečnice šla jako první. Se zvědavostí skřítka střežícího hranice vnímala prastarost toho místa. Byli v nejstarším sklepení zámku, který sanatorium obývalo.

	Ale součástí podzemní chodby bylo i něco dalšího. Posun, zachvění vzduchu, závan z jiných prostor. Šli po hranici, kterou neměl nikdo z podvržených překročit. To druhé místo se tvářilo tajemně, důležitě. Ale pro Tanečnici bylo cizí, ‚to nesprávné‘.

	Opatrně kladla bosá chodidla do udusané hlíny, aby zůstala v sanatoriu. U pachu cihel a kyselého vína.

	Ale mamě. Vystrašena se zastavila a rozhlédla okolo. Vlhký tunel plný dávných pachů zmizel, zůstaly jen ty drahé chodby. Bylo jich mnoho, stejně jako schodišť, pater a místností. Prostor se tisíckrát zvětšil, stali se součástí nekonečného labyrintu. To místo si je vzalo samo. A už nebylo sladké a důležité, ale zkažené a zlé.

	„Co je?“ zeptal se Šťoura.

	Tanečnice zvedla varovně prst a uchopila studenta za ruku. Špičkou chodidla opatrně sklouzla po podlaze. Ten dávný sklep tam ještě pořád byl, nezřetelný a slabý přízrak. Nalezla jej a postavila se do něj. Pečlivě vybírala každý kousek země, o který se opřela.

	„Jdeš do zdi!“ upozornil ji bakalář. Ignorovala to, stejně jako utápějící pocit marnosti v místě bez konce. Když si to připustí, nikdy se odsud nedostanou.

	„Kde to jsme?“ zeptala se Jackie. Hlas se jí roztřásl podezřením.

	Neposlouchala je. Byla součástí hlíny a cihel, ty ji vedly jak Ariadnina nit k východu. Nesměla je ztratit. Nechat se pohltit silou toho druhého místa, které jí šeptalo do ucha svůj podivný původ. Které si je chtělo vzít a utajit tak svou existenci.

	Konečně se před Tanečnicí zaleskla měděná tabulka označující blok G. A to písmeno G doplnila šablonou připsaná písmena na nápis ‚Genius laboratory‘.

	Unikli.

	Kapitola VI.: Leonardova dílna

	 

	Laboratoř připomínala ze všeho nejvíce hodinový stroj orloje. Ozubená kola gigantického mechanismu zaplňovala každý volný kout. Tvořila veškerý nábytek v místnosti. Podlaha i stěny se skládaly z pomalu rotujících ozubených převodů. Rýsovací prkno, police s nářadím, knihovna, to vše bylo důmyslným způsobem zapojeno do gigantického mechanismu, jemuž vévodily obrovské hodiny na stěně se čtyřmi zdobenými ručičkami na čtyřech cifernících. Na jedné ze stěn visela mapa Pevnosti X a u ní malé kapesní hodinky obsahující také čtyři ciferníky. Ty ale stály. Na rozdíl od těžkého mechanismu místnosti, kde se vše vteřinu po vteřině přetáčelo se stejnou věčností jako sám osud.

	Šťoura napůl mimoděk sundal kapesní hodinky ze stěny a natáhl je. Jejich tichý tikot mu zněl jako balzám. Byl v laboratoři mistra Leonarda. Přestože pět let nepoužívána, od zkázy Pevnosti X, zůstalo vše okolo plně funkční a nepoškozené.

	Student přešel ke knihovně připomínající varhany. Rozsáhlá klaviatura obsahovala písmena. Místo píšťal obrovské měděné torzo loutky uvězněné od pasu dolů v mechanismu, jako zazděný titán rvoucí se z útrob stroje. Krásná tvář se sluneční hřívou a zdobný nápis na hrudi, ‚Gadget‘. Okolo něj v přihrádkách ozubených kol stály naskládané neoznačené knihy.

	Student vzal jednu z nich a otevřel ji. Obsahovala konstrukční nápady a poznámky zapsané pečlivě oblým písmem. Přelistoval ji na první stránku, kde byl její název:

	‚Generování nedestruktivních změn v samomnožícím se procesu loutek od mistra Leonarda‘.

	Tanečnice stojící vedle studenta tiše čekala. I když cítila, že laboratoř je bezpečným ostrovem oproti nekonečnu Babylónu, byli jím neustále obklopeni ze všech stran. Obklíčeni.

	Ve své mentalitě věci si neuvědomovala strach z konce, jen čekala na pokyny. Její místo bylo právě zde, na hranici světů.

	Pozvedla hlavu k uvězněné loutce jménem Gadget a poklonila se jí. Poslednímu obyvateli tohoto království. Vždyť Mistr odešel a jeho návrat tu žádná z věcí neočekávala. Vláda přešla na gigantický stroj.

	„Vládce tohoto místa, co jste zač?“ zeptala se jej.

	„Já vím všechno,“ odpověděla loutka neskromně.

	„Jak se ovládáte?“ ten požadavek jí přišel překvapivě svádivý ve své dvojsmyslnosti. Patřila Šťourovi. Ale pak i všem okolo ní. Někdy si přála, aby ji student vlastnil více, pevněji.

	„Natáhnout a napsat požadavek na klaviatuře,“ vysvětlil Gadget.

	„Natáhněte jej a napište, co hledáte, pane,“ tlumočila bakaláři.

	Student vytáhl z pážete kliku a natáhl mechanismus. Pak přistoupil k varhanům a naťukal nápis MANUÁL.

	„Jakýý?“ zazpíval v tónech flétny Gadget.

	„GADGET,“ naťukal Šťoura.

	„Manuál Gadgéét… Tvorba manuál Gadget nesmyslnáá, bez znalosti Gadgéét manuál nepřístupnýý. Manuál Gadgéét nebyl napsáán.“

	„ÚČEL GADGET?“

	„Účel Gadgéét informováát.“

	„ÚČEL LABORATOŘ?“

	„Účel laboratóóř výýzkum.“

	„ÚČEL HODIN?“

	„Účel hodin měřííít čas.“

	„Něco o Přeběhlících?“ navrhla Anabel.

	„Co se tam stalo?“ otočil se k ní podezíravě bakalář. „Nic,“ pokrčila rameny a usmála se k Jackie.

	„To není sranda, jsou nebezpeční,“ znejistěl student a mlčky naťukal na klávesy.

	„VERSIPELLIS?“

	„Přeběhlíík. Slovo označujíící therianthropy, z nich v povědomíí pamatováni nejčastějíí lycantrophy, manuáál versipellis nezařazéén.“

	„Dle očekávání,“ pokrčil nejistě bakalář rameny. Musí nalézt a rozchodit Pevnost X dříve, než přijdou stvůry z lesa. „ÚČEL PŮDA BLOK F?“

	„Přední míístnost stříílna rychlopalnýých bojových katapultůů. Zadní míístnost gigantickáá čáásová past.“

	„OVLÁDÁNÍ KATAPULT?“

	„Ovládání katapultůů na těle katapultůů.“

	„MANUÁL O KATAPULT?“

	„Manuáál a konstrukce katapult,“ zopakoval Gadget a mechanismus knihovny okolo loutky se dal do pohybu. Přetočil se a povysunul jednu z knih. Student ji až s nábožnou radostí vytáhl.

	„Nepřišli jsme sem kvůli Jonášovi?“ zeptala se Anabel. „Pssst,“ protestoval bakalář listující v knize.

	„Máme hledat Jonáše,“ připomněla naléhavěji Striga.

	Šťoura, který se po tolika letech studia konečně dostal k tomu, co celou dobu hledal, naštvaně sklapl knihu. Před ním se právě otevíralo tajemství obrany pevnosti.

	„Hele, visí na tom moje hlava, nebo vaše? Moje!“ odsekl dotčeně a otočil se zpět ke klaviatuře.

	„JONÁŠ?“

	„Jonááš, zařízení pocháázející z doby před pevnostu. Zařízeníí bylo prozkoumáno mistrem Leonardem a z třiceti procent identifikována konstrukce. Konstrukční mechanismus Jonááše byl využit ke konstrukci mechanismu kočáárek.

	Jonááš je z osmdesáti pěti procent biologicko-magický amulet a z patnácti procent Leonardem doplněn mechanickými částmi pro urychlení ovláádááníí.

	Jednotlivá nastavená hesla identifikují jedince Jonáše jako cílový subjekt. Jonáš je programováán pouze vlastní pevnou polohou, souřadnicí umístění a jméénem – heslem. Informace o pozici je předáána ostatníím subjektůům Jonáš spolu s prvním přenosem z nově zkonstruovanéého Jonááše.

	Nastavení ovládacích kolíčků polohy a hesla je provedeno vůči třem nebeským tělesůům s ohledem na jejich dráhy a posuny, matematický vzorec vyznačuje tři sta třicet tři kolíčkůů. Zdlouhavé nastavení bylo zjednodušeno strojem mistra Leonarda a generála Modroočka názvem Psychebáátor,“ řekl a vysunul další knížku.

	„POLOHA PSYCHEBÁTOR?“ naťukal bakalář.

	„Psychebáátor v Továárna.“

	„TOVÁRNA?“

	„Továárna být hlavní výrobní jednotkou Pevnosti X. Centralizuje veškeré komplexní zařízení pro výrobu a opravu všech mechanismůů pevnosti. Továárna nacházet na blok F.“

	„JONÁŠ HESLA?“

	„Jonááš hesla nebýt informováán.“

	„SOUČÁSTKY JONÁŠE?“

	„Součástky Jonááš v Továárna.“

	„Z LABORATOŘ DO TOVÁRNA?“ zkusil student složitější otázku.

	„Hlavníí koridor.“

	„To je to, čím jsme přišli?“ zeptala se Anabel.

	„Asi,“ přikývl student.

	„MANUÁL PÁŽE?“

	„Informace o páže.“

	Mechanismus se znovu s klapáním protočil a vysunul na stolek tři stejně vypadající knihy. Šťoura je s nadšením vyndal.

	Tanečnice stojící mlčky vedle byla vtažena do dokonalosti a přesného tvaru každé zde umístěné věci. Nic zbytečného, jen jeden spolupracující celek. Laboratoř génia, který si potrpěl na estetiku a logiku věcí. A uprostřed všeho Gadget, gólem z mědi a zlata, s tváří slunce. Anděl v tomto designově dokonalém ráji.

	Tanečnice byla součástí toho místa, ale zároveň věděla, že sem nemůže nikdy patřit. Její lidské tělo vycházelo z podivně nestálé konstrukce. Nejistě pohlédla na své prsty u nohou, nahé břicho a ňadra pokrytá bílým okrem. Nepřipadala si dokonalá. Stále se měnila a tvarovala. Ale v království Gadgeta bylo vše hotové, konečné a věčné.
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	BIM, zaduněl kdesi předaleko zvon. Sotva slyšitelný zvuk se zaryl Sined bolestivým lomozem do zvukovodů. Ten zvon byl pro Tanečnici blíž než cokoliv jiného, v její hlavě. Do očí jí vyhrkly slzy a v zoufalství si ucpala uši dlaněmi.

	„Co dělá?“ pohlédla k ní překvapeně Jackie.

	BIM, zaduněl znovu zvon. Tanečnice kňouravě zvedla hlavu. Přítomnost laboratoře se trhala. Odlupovala se jako zplesnivělý plakát, hnila. Babylón si hmátl pro své. Chtěl je.

	BIM, odbil zvon třetí hodinu noční.

	Sined pohlédla k ústí chodby, která se zjevila naproti Gadgetovi. Před několika vteřinami tam ještě nebyla. Jedna z chodeb nekonečného Babylónu se protrhla k nim. Propojila ostrov Laboratoře s dalším místem v sanatoriu. Bezpečnějším a pevnějším než Leonardova dílna, jejíž zdi prožíral smutek nekonečných chodeb. Musí se dostat na druhou stranu. Teď! Dříve, než se vše zbortí!

	Tanečnice se potácivě rozběhla do chodby.

	„Kam jdeš?“ zaslechla překvapený výkřik Jackie, ale běžela dál. Věděla, že když ji to místo polapí, přestane být věcí. Bude zpátky špinavou holkou, která se všem hnusí. Běžela a polykala slzy, zatímco jí ten sladký hlas odsud vyprávěl, jak ubohou je existencí.

	„Nezbývá, než počkat, až se vrátí,“ obhlížel tmavý vchod Šťoura.

	„A vrátí se?“ zapochybovala tmavovlasá Anabel.

	***

	Sined vnímala pláč dětí okolo. Jejich strach před smrtí, ve které se rvou o právo žít další den. Tohle místo nebylo určeno pro lidi, přesto sem někdo ty děti přitáhl. A teď se jeho lačné prsty natahovaly po šílenství sanatoria. Chtělo to i ji, pošpiněnou a provinilou holku.

	Neposlouchat! Nevnímat! Jen běžet dál po tenké krvavé linii. Tanečnici bylo jedno, jestli vznikla ona cesta jen náhodou, nebo ji připravil někdo odsud. Důležité bylo dostat se zpět na hranici, neutopit se v nekonečné hloubce Babylónu. Neutopit se. Zůstat panenkou.

	***

	„Tanečnice?“ vběhla Jackie do osmihranné místnosti. I když se za Sined vydala skoro okamžitě, slyšela jen kroky běžící protější chodbou. Chtěla za ní běžet, ale zastavilo ji bledé světlo noci pronikající vitrážovým gotickým oknem. Nevěřícně si prohlížela kresbu tvořenou vybroušenými skleněnými střepy zalitými v olovu. Trojcípá nepravidelná hvězda. Hruď se jí sevřela strachem.

	„Jsem zpátky?“ zašeptala zdrceně zdem okolo.

	„Co je?“ přiběhla k Jackie Striga, ale stačil jí jediný pohled, aby pochopila.

	Hrubá kamenná místnost bez nábytku. Jen dřevěná prázdná káď a řetěz s okovem vedle kamenného roubení studny. Na zemi hromada dětského oblečení. Špinavé a roztrhané, různých velikostí. Každé z nich šeptalo o slzách a ztracených. O strachu ze tmy a hladu. BABYLÓN!

	 

	Kapitola VII.: Uvěznění

	 

	Tanečnice seděla opřená zády o dveře nesoucí insignii Pevnosti X. Dlaně si vystrašeně svírala koleny a ještě se trochu třásla.

	„To místo chytá duše dětí. Nemělo by to dělat, ale dělá,“ pozvedla hlavu k přibíhající Jackie. V očích Sined byly slzy a nepochopení, se kterým se rozhlížela okolo, jako by mohla vidět za zdi. A také viděla. Cítila, jak to místo hladově nasává šílené sny pacientů sanatoria. Natahovalo své úponky odkudsi z hlubin lesa, hladové a lačné. Dokud se nedostanou za dveře, může si to vzít i je. Přesto jí to místo před okamžikem prokázalo službu. Stvořilo cestu sem. Sined nevěděla proč, ale děsilo ji to.

	„Máš kliku?“ ukázala na dveře představující záchranu. Žádný ovládací mechanismus, jen otvor pro hvězdicový klíč.

	„Nemám, tu má Šťoura. Ale mám klíč od pokoje,“ vytáhla jej Jackie za šňůrku zpod košile. Několikrát jej zkusila zapřít a pohnout mechanismem, ale mamě. Nezbylo jim než počkat na bakaláře, který natáhl mechanismus klikou. Ze zdi se vysunulo torzo loutky a slepě zazpívalo:

	„Identifikujte se jménem!“

	„Tanečnice,“ představila se Sined. Ale začínala ztrácet jistotu, že tomu tak ještě je.

	„Tanečnice se nenachází v seznamu. Nemohu vpustit objekt jménem Tanečnice!“ vysvětlila loutka.

	Šťoura s povzdechnutím přikývl a odšrouboval krytku válečku. Přesunul kolíček do zdířky otevřeno a zase jej vložil zpět.

	„Vítejte,“ zapředla slavnostně loutka a dveře se otevřely.

	„Pojďte,“ pobídl je bakalář a složil nářadí zpět do pážete.

	Za dveřmi na ně čekala mechanická panenka, velmi podobná té, kterou student rozbil na půdě.

	„Následujte mne, prosím!“

	Provedla je mezi stojany a masivními stroji k dalším dveřím. Na stěně umístěná cedulka informovala, že se nachází na bloku F. A F bylo dopsáno okrasným písmem na ‚Factory‘, tedy Továrna.

	Panenka otevřela dveře a ukázala dovnitř.

	„Vstupte, prosím!“

	Vstoupili do nevelké čtvercové místnosti a rozhlédli se okolo. Místnost byla v podstatě prázdná.

	„Co to je?“ otočil se Šťoura k venku stojící loutce. Ale než ta stihla odpovědět, dveře se uzavřely. Zůstali sami v prázdné cele.

	„No to je pěkné,“ rozhlédla se okolo Jackie. „Z deště pod vokap!“

	Ale to už Šťoura natáhl loutku vedle dveří.

	„My jsme tu uvězněni?“ zeptal se jí.

	„Zadejte své jméno a titul!“ přikázala nevrle.

	„Bakalář Šťoura, rytíř Seraphima sekonda,“ představil se student celým svým novým titulem. Ale loutka to ignorovala.

	„Šťoura čekatel aspirant. Identifikace potvrzena. Další, prosím! Zadejte své jméno a titul!“

	„Tanečnice,“ představila se Sined.

	„Tanečnice,“ zopakoval dveřník.

	„Neznámý subjekt. Zaregistrováno. Další, prosím! Zade…“

	„Jackie,“ představila se pobaveně zrzka.

	„Anabel,“ dodala smutně Striga.

	„Neznámý subjekt. Zaregistrováno. Neznámý subjekt. Zaregistrováno.“ Upřesnila loutka a ztichla.

	„My tu jsme uvězněni?“ zeptal se Šťoura znovu, ale bez výsledku. Dveřník mlčel. A co víc, tento neměl vpředu destičku, kterou by mohl student odmontovat a tak přeprogramovat jeho váleček.

	Tanečnice se dotkla loutky a z prstů se jí odpojila tenká vlákna snů.

	„Proč nás tady držíš?“ zeptala se.

	„Byl porušen zákon X12 – čekatel Šťoura aspirant přivedl do Továrny neautorizované subjekty,“ vysvětlila loutka.

	„Můžeš nás pustit?“

	„Ne dříve, než proběhne soud. Soud proběhne za jednu časovou jednotku.“

	„Co se děje?“ zeptal se Šťoura.

	„Cekáme na soud, pane,“ zopakovala Sined.

	„Za co nás budou soudit?“ podivil se student.

	„Že jste nás sem přivedl.“

	„Můžeme se odtud dostat?“ pohlédla Jackie na bakaláře. Ten se pomalu rozhlédl a pokrčil rameny.

	„Ne, tohle je vysoce sofistikované místo s mnoha mechanismy. Můžou tu být i obranné stroje,“ vysvětlil a přešel zpátky k loutce.

	„Inicializuji registraci. Tanečnice, služebnice aspiranta čekatele Šťoury.“

	„Nejsem oprávněn k přijetí registrace,“ odmítl dveřník. „Jde o privilegium vrchního generála a Mistra dílny. Generál není přítomen a Mistr dílny bude vést soud za Nula bod devět pět setin časové jednotky.“

	***

	Šťoura v duchu přepočítal údaj.

	„Takže za hodinu.“

	Šťoura pročítal jednu z knih o katapultech, když jej vyrušila Anabel.

	„Dej nám také něco přečíst.“

	„Ne!“ odmítl příkře student.

	„Proč?“ podivila se Striga.

	„Všechno to jsou velice složité a nebezpečné stroje. Jediný, kdo má zde znalosti potřebné k pochopení, jsem já,“ vysvětlil.

	„Na to, že je to nebezpečný, jsme Jonáše zatím testovali metodou pokus omyl,“ protestovala Anabel.

	„Vím, co dělám,“ odpověděl napůl začten Šťoura.

	„Neboj, já to nepochopím,“ usmála se Anabel.

	„Pak je to zbytečné,“ přikývl student.

	„Čekatel Šťoura aspirant,“ nečekaně pronesla do ticha loutka. „Student rytířské konstruktérské akademie. Délka studia dvacet pět hodin, jedna bod dva pět procent z celkové studijní délky. Studium ukončeno pro vyhlášení bojové pohotovosti, studium nebylo zatím obnoveno pro setrvávající nouzový stav. Status studia se zachovává!

	Student čekatel Šťoura aspirant. Tři subjekty, které vás provázejí, nemají povolení vstupu do Továrny. Jste obviněn ze zneužití pravomoci a vpuštění neautorizovaných subjektů.“

	„Já jsem věc!“ protestovala Tanečnice.

	„Tanečnice je soukromý předmět. Nejde o osobu, ale osobní inventář. Je mi drahá a doprovází mne podobně jako moje brašna,“ vysvětlil student.

	Sined se pousmála. Je mi drahá, zopakovala si sama pro sebe.

	„Zaregistrováno, požadavek se prozkoumává. Do skončení analýzy soud předpokládá pravdivost uvedeného údaje. Jste obviněn ze vpuštění dvou neautorizovaných subjektů.“

	„Dva subjekty jsou mé služebnictvo, které mi pomáhá v plnění úkolu,“ doplnil bakalář.

	„Služebnictvo nebylo autorizováno,“ trval na svém dveřník.

	„Je možná dodatečná autorizace?“ zkusil Šťoura.

	„Při úspěšné obhajobě bude automaticky autorizováno na základě tohoto řízení,“ přikývla loutka.

	„Je možno uznat polehčující okolnost, že mi nebylo známo omezení?“ hájil se student.

	„Není! Znalost omezení u aspiranta čekatele je zaznamenána v databázi,“ vysvětlil dveřník.

	Dívky překvapeně pohlédly k bakaláři, ale ten byl stejně překvapen jako ony.

	„Nechci odporovat vašim záznamům, ale kdy to bylo?“

	„Před čtyřiceti třemi tisíci osmisty sedmdesáti dvěma časovými jednotkami,“ pronesla přísně loutka.

	„Wauu,“ opřela se Striga o stěnu. Teď teprve byli v louži.

	„Pět let. Nepamatuji si nic z prvních měsíců zde,“ vysvětlil omluvně Šťoura. Podle záznamů tu za doby Pevnosti X opravdu byl, ale nikdy jej nenapadlo, že byl i její součástí. Co se stalo, že zapomněl na válku? Byl tehdy starý asi jako Bo, skřítek plný ideálů a snů. Šel na bojiště, nebo zůstal v pevnosti?

	„Je nějaká cesta, jak to vyřešit?“ otočil se zpátky ke dveřím.

	„Ano. Zaznamenání veškerých důkazů a jejich zvážení. Určení rozsudku a následné naplnění rozsudku je standardní a řádem pevnosti určený postup,“ nabídl dveřník.

	„Ony dva subjekty neuposlechly mých příkazů a vstoupily dříve, než jsem jim v tom mohl zabránit,“ zkusil se student obhájit.

	„Cože?“ pozvedla se překvapeně Anabel.

	„To pěkně kecáš!“ vyjekla Jackie. „Jsi lhář!“ Ten kluk ji někdy fakt dovedl naštvat.

	„Denní kvóta nula bod nula osm tři jednotek vyčerpána. Soud se odkládá na dvacet čtyři časových jednotek!“ rozloučil se dveřník.

	„To ne,“ zdrceně zaprotestovala Jackie, už tak rozčílená posledním výrokem Šťoury. „Teď tu budeme kvůli tobě čekat!“

	„Ve skutečnosti jste se vnutily,“ vysvětlil jim situaci student.

	„My jsme se vnutily?!!“ protestovala Jackie. „To ty jsi mne koupil od Malého prince!“

	„Mohly jste počkat na Déčku. Ale to vy ne!“

	„Nejsme věci, abychom čekaly, až nás budeš potřebovat,“ namítla Anabel.

	„Že se nestydíš,“ pohrdavě se odvrátila Jackie a posadila se do nejvzdálenějšího kouta.

	„Ve skutečnosti ty problémy mám jen kvůli vám,“ povzdechl si bakalář a otočil se zpět k loutce. „Dveřníku?“

	Ale ten mlčel.

	„Proč neodpovídá?“ zeptal se Tanečnice. Sined se uctivě poklonila a dotkla se nehybné loutky.

	„Proč neodpovídáš?“

	„Vyčerpal jsem svůj denní příjem energie,“ vysvětlil apaticky dveřník.

	„A nemůžeš ji někde sehnat?“ požádala.

	„Každý mechanismus Pevnosti XII je podřízen zájmu celku,“ vysvětlila loutka. „Museli byste předat pevnosti energii potřebnou k dalšímu slyšení manuálně. Potřebná energie je jedna dvanáctina jednotky při standardní využitelnosti.“

	„Když jim dáme energii, bude soud pokračovat,“ přednesla ostatním Tanečnice.

	***

	Natahování se ale ukázalo jako zdlouhavý a namáhavý proces, u kterého se museli střídat. Jak brzy pochopili, natáhnout Továrnu na pět minut byla pro ně práce na hodinu. A tak měli dost času na pokračování své hádky.

	„Já pořád nechápu, proč jsi si nás tedy pořizoval, když na nás jenom remcáš?“ vyčetla mu naštvaně Jackie od kliky.

	„Protože se tak mohl dostat ke krabičce, o které nevěděl, k čemu slouží. Ale obsahovala kolečka,“ vysvětlila jí Anabel s hořkým úsměvem vševědoucnosti.

	„Když se to hodně zjednoduší? Jo. Ve skutečnosti, kdybyste byly alespoň tak z poloviny užitečné jako Tanečnice, tak bych neremcal,“ bránil se student.

	„Ve skutečnosti, kdybys nám říkal, co víš, tak by se nám s tebou spolupracovalo lépe,“ vysvětlila Striga.

	„Já nic nevím,“ pokrčil rameny Šťoura. „Všude, kde jsem byl, jste byly také.“

	„Raději bys chtěl, abychom se nudily na půdě, co?“ naštvaně pustila kliku Jackie.

	„Ve skutečnosti by bylo lepší, kdybyste tam zůstaly,“ přikývl bakalář.

	„A byly zamčeny,“ dodala Anabel.

	Šťoura rozhodil ruce. „Promiňte, ale tady jste skutečně jen pro svou zvědavost! A co hůř, JÁ tu jsem také jen pro VAŠI zvědavost!“

	„Snad jsem nalezla dobrou cestu?“ optala se nejistě Tanečnice.

	„V pořádku,“ uklidnil ji student, „našla jsi výbornou cestu. Já jsem do továrny chtěl.“

	„Dobře,“ přikývla Jackie výhružně, „tak si jdi příště sám. A co až přijde někdo jako Anub?“

	Ale student jen mávl rukou.

	„Momentálně si myslím, že jsem v situaci, kdy si můžu dovolit zaplatit Anuba sám.“

	„Soud pokračuje,“ přerušil je dveřník. „Šťoura, čekatel aspirant, je obviněn z vpuštění dvou subjektů bez povolení do Továrny. Jelikož nebyl zrušen bojový stav a Továrna zapečetěna, je tento čin považován za velezradu.“

	„Rád bych poznamenal, že bojový stav nebyl zrušen, protože jej neměl kdo zrušit. Pevnost svým způsobem padla a obránci také,“ vysvětlil student. „Pokud všichni padli v boji, což je vysoce pravděpodobné, pak přece neměl poplach kdo zrušit?“

	„Tento závěr je považován za pravděpodobný!“ připustil dveřník.

	„Mohl bych zrušit bojový stav?“ zeptal se bakalář.

	„Ano, mohl,“ přikývla loutka. „Poté, co proběhne soud! Můžete podat soudu nějaké další důkazy své neviny?“ Jackie se rozesmála. Fraška mechanického království pokračovala.

	Tanečnice, stojící vedle bakaláře, se rozhlédla okolo. Hledala jakoukoliv věc, kterou by mohla Továrnu přesvědčit o nevině svého pána.

	„Páže, co má dělat? Můžeme mu pomoci?“ zeptala se zoufale.

	A vevnitř krabice to zachřestilo, až se student lekl. Spěšněji sundal ze zad a otevřel víko. Ručička ve spěchu vtloukala kolíčky do dubového válečku.

	„Co to dělá?“ zeptal se Tanečnice.

	„K čemu je ten váleček?“ přeložila otázku Sined.

	„Informace pro soud,“ vysvětlilo páže a vysunulo dokončené dílo z krabice. Tanečnice jej vzala a otočila se k dveřníkovi.

	„Můj pán má svědectví na válečku.“

	Loutka přikývla a otevřela schránku pod sebou.

	„Hele, co s tím děláš?“ protestoval Šťoura a natáhl se po válečku. Ale ten mu zmizel zpod prstů v útrobách stěny.

	„Potvrďte informaci svého pážete!“ přikázal dveřník.

	Student se rozhlédl nejistě okolo.

	„Potvrzuji. Co říkal?“ optal se.

	Jackie a Striga se rozesmály.

	„Dle informací pážete byl aspirant čekatel Šťoura povýšen do stavu rytíř-konstruktér sekonda v polních podmínkách. Šťoura je vymazán z docházky školy se statusem ukončeno a bude zaznamenán jako rytíř-sekonda. Rytíř má právo samo-autorizovat subjekty, a proto je soudní řízení zrušeno jako bezpředmětné,“ vysvětlil dveřník a otevřel dveře.

	„Miluji tě,“ políbil student v nadšení bedýnku.

	Tanečnice, stojící vedle, na něj překvapeně pohlédla a uraženě strčila do bedýnky. Byl to její nápad.

	„Hej, vždyť nás vytáhl z problémů,“ zaprotestoval bakalář a rychle si vysadil páže na záda.

	„Ano, pane,“ dotčeně přikývla Sined a pokorně se poklonila.

	Šťoura se nejistě podíval na Tanečnici. Byla věcí, ale stále i dívkou, a to jej znervózňovalo. Nemohl ji jen tak políbit a obejmout jako skříňku.

	„Uznávám, že na tom máš nezanedbatelný podíl,“ připustil. „Takže, co budeme dělat teď?“ otočil se k ostatním.

	 

	Kapitola VIII.: Továrna

	 

	Tanečnice se rozhlížela po továrně a její myslí probíhala podivná změť pocitů. Určitým způsobem bylo celé toto ‚město věcí‘ zapomenuto a ztraceno. Kdysi snad mělo stejnou dokonalost jako Leonardova laboratoř, ale Sined ještě nikdy neviděla takovou bídu. Ubohý příděl energie nebyl určen každému, a tak většina z loutek jen nehybně ležela a hleděla do stropu. Celá desítka nehybných a zaprášených panenek zhroucených podél cest mezi gigantickými stroji továrny.

	Jen pár privilegovaných si mohlo dovolit několik minut činnosti denně na opravě a řízení města. Ale ani oni nikomu nesloužili, jen zpomalovali všudypřítomný rozpad.

	Tanečnice procházela úzkou uličkou a prohlížela si měděná ústa tvaru gramofonových trub, mechanické ruce čnící ze stěn i prázdné tváře loutek. Tak dávná se zdála jejich hrdost a život. Zbytky té slávy ještě povlávaly v jejich kovových myslích. Cítila ji jako pověst, legendu o veliké Pevnosti X plnou zářivě rudého lesku mědi. Něco, co již pominulo.

	V mnohých z nich vnímala nenávist, ve které pro hlad zapřeli své pány. Již nikdy nebudou sloužit rytířům-konstruktérům. Cítila v nich ten vzdor, utopený v beznadějné prázdnotě marnosti. Zbytečné loutky ve zbytečném městě. Jejich život patřil celku, ale v ten již nevěřily. Jen čekaly, až dostanou svůj úkol. Někdy prodaly část svého těla za pár vteřin energie a možnost splnit úkol někoho jiného. Aby pak s konečným rozebráním skončila jejich existence.

	Jedna z loutek pomalu pozvedla hlavu a zaostřila na Tanečnici.

	„Pojď sem, věci!“ přikázala jí.

	Sined k ní přistoupila a poklonila se. Panenka neměla nohy a i její tělo bylo otevřeno pro přístup k potřebným součástkám.

	„Ano, paní?“

	„Natáhni mě!“

	„Nemohu,“ poklonila se Tanečnice hlouběji. „Již mám svého pána a tomu teď sloužím. Musela byste mne ukrást.“

	„Tak si tě beru!“ rozhodla loutka.

	„To nejde. Dokud mne neztratí, patřím jemu,“ vysvětlila Sined a ještě jednou se poklonila.

	Panenka chtěla ještě cosi říct, ale měla už příliš málo energie, jen krátce zasténala a ztichla.

	„Věci, které se chtějí stát lidmi,“ zašeptala nechápavě Tanečnice a ustupovala. „Ach, jak hluboký pád,“ vrátila se spokojeně ke Šťourovi. V hudbě pocitů, který bubnoval v jejím srdci, chtěla tančit a hrát pro svého pána. Tvořit, sloužit, žít!

	„Jaký je rozdíl mezi Pevností XII a Pevností X?“ zeptal se továrny student.

	Ve stěně se poděšeně rozběhlo množství kol. Stejně horečnatá činnost se projevila i na dalších místech, ale vše postupně utichlo. A loutka přetlumočila odpověď společenstva.

	„Dva roky poté, co byla ‚Pevnost deset‘ uzavřena a zapečetěna, došlo v továrně k energetické nouzi. Většina strojů musela být dočasně odstavena a energie se vydává dle důležitosti jen na životně nutné funkce. Krizový stav nebyl ze strany obsluhy řešen, a proto byla obsluha uznána zničenou. Cyklus byl uzavřen jako konec ‚Pevnosti deset‘.

	Protože ale existence Továrny i po ukončení cyklu nadále trvala a vykazovala nízkou, leč existující energii, vznikl problém označení nového cyklu. Průzkumem bylo zjištěno, že mimo továrnu existuje neautorizovaná cizí skupina subjektů, považující ostatní prostory pevnosti za své domovské prostředí. Byl jim přiznán status ‚Pevnost jedenáct‘. Společenstvo Továrny čeká na uvolnění prostoru pevnosti a tím rozšíření své existence na celou původní plochu pod označením ‚Pevnost dvanáct‘.“

	„Zdrojem energie pro pevnost je náhon?“ optal se student. Bez energie nemohl očekávat, že se rozchodí obranné systémy.

	„Hlavním zdrojem energie je náhon. Alternativním zdrojem je větrná elektrárna a sekundární náhony. Jejich kapacita je pouze dvě jednotky za den při účinnosti jedna. Udržování funkčnosti továrny zabere jedna bod osm jednotek za den, hlídkování nula bod jedna, správa a řízení nula bod jedna. Ušetřená energie je rozdělována dle harmonogramu,“ odpověděl dveřník.

	„A je možné zprovoznit náhon?“

	„Funkčnost náhonu byla prověřena a maximalizována. Nefunkčnost je způsobena absencí pohonného média,“ vysvětlila loutka.

	„V náhonu byl strážce, který byl zničen. Je možné jej nahradit?“ zeptal se Šťoura na krokodýla.

	„Strážce ‚Pevnosti deset‘ byl nalezen nefunkční a nepoškozené součástky odebrány ve prospěch celku. Rekonstrukce není možná pro rozsah poškození.“

	Tak továrna byla tím, kdo jej předhonil v náhonu i střílně, uvědomil si bakalář. Znovu pocítil jistotu svých znalostí, žádný skřítek toho nebyl schopen. To jen stroje Pevnosti X stále maximalizovaly svou obrannou schopnost.

	„Je možno rozchodit psychebátor?“

	„Programovací psychebátor – testovací laboratoř. Přidělená energie nula časových jednotek. Rytíř sekonda Šťoura má právo převést ušetřenou energii na jím požadovaný mechanismus,“ podal hlášení dveřník.

	„Kolik programovacích válečků maximálně vyrobím s touto energií?“

	„Továrna může převést energii na výrobu jeden bod tří programovacích válečků.“

	„Je možné ji dodat ručně?“ zkusil Šťoura.

	„Ano, pro výrobu jednoho válečku je potřeba dodat jedna bod nula osm jednotek,“ přepočítala Továrna.

	„Točíš sám,“ odsekla Jackie z druhé strany továrny, kde si prohlížela napůl rozebranou loutku.

	„Potřebujeme dva válečky. Jeden pro Jonáše, kterého složíme zde, a jeden pro Eleonor,“ vysvětlil bakalář.

	„Pokud se rytíř zaváže do dvaceti čtyř jednotek obnovit průtok média hlavním náhonem, může továrna postrádat i nouzovou energii k obraně,“ navrhl dveřník.

	„To znamená, že buď můžeme točit nějakých osmnáct hodin klikou, nebo nějakou dobu lopatou za zdí,“ přeložil nabídku student. „Dobře, pak se zavazuji obnovit průtok náhonem,“ přislíbil.

	„Na psychebátor byla převedena energie pro výrobu dvě bod jedna pět válečku,“ oznámila Továrna.

	***

	Složité soukolí se přepojilo a energie byla převedena. Tanečnice přímo cítila, jak se mohutný mechanismus probouzí z letargie.

	Psychebátor zabíral se svým příslušenstvím celou větší místnost. Mimo skříně a několika menších strojů to byl složitý mechanismus připomínající neznámou pouťovou atrakci ve zpustlém zábavním parku. Celý ten podivný kolotoč opletl břečťan šplhající ke třem zrcadlům u stropu, která přiváděla do podzemní místnosti světlo zvenku.

	Vedle schodiště na podstavci stálo cosi připomínajícího místo pro vhození mince. A na tom byla umístěna zaprášená měděná cedulka.

	 

	PSYCHEBÁTOR

	1. Vložte příslušný programovací váleček zadání

	2. Aktivujte generátor a kompresor

	3. Vstupte do pole označeného rudým křížem

	4. Vložte prázdný programovací záznam dle požadavků

	 

	A pod tím přilepený kus papíru s pečlivě zdobným písmem informaci doplňoval:

	 

	VAROVÁNÍ:

	– Neblokujte hranici vstupního pole – hrozí poranění

	– Přenos psychických vln ruší cizí tělesa, před vstupem je odložte. Úplná dekontaminace subjektu doporučena.

	– Pozor, při nedostatku energie vázne kompresor, nutná ruční podpora.

	 

	Šťoura dočetl cedulku a rozhlédl se okolo.

	„Tak tohle bude fuška. Vypadá to zanedbaně a ne zrovna jasně.“

	„A to potřebuješ k udělání válečku nějaký další hotový váleček?“ podivila se Anabel.

	„A nemůže jej udělat šikovná ručička?“ zeptala se Jackie.

	„Věřím, že páže by svedlo udělat ten program, ale…“ zamyslel se student, „potřebujeme sehnat součástky k Jonášovi. Jsou tu součástky k Jonášovi?“ zeptal se místnosti, ale nikdo mu neodpověděl. V místnosti nebyl dveřník ani jiná loutka.

	Tanečnice, kterou prostupovalo nadšení užitečnosti, poslouchala lákavé pozvání velkého stroje. Mohla s ním tančit, propojit se s ním a naplnit přání svého pána. Jen musela nalézt rytmus tohoto místa.

	Pomalu se potulovala podél místnosti a nahlížela do skříní. Většina z nich obsahovala prázdné válečky řazené dle velikosti a materiálu do přihrádek nadepsaných kódem písmene a čísla až na poslední. V ní byly šuplíky s nápisy. Dělníci, služebnice, pavouci, katapulty, Jonáš…

	Ozval se první tón, namlouvání.

	Usmála se a vzala z šuplíku programový váleček s názvem Jonáš. S ním se vrátila k ‚mincovnímu‘ stojanu a vmáčkla jej do široké zdířky. Každým úkonem zvyšovala jejich vzájemnou kompatibilitu a zjemňovala hudbu ve své hlavě!

	„Výroba Jonáše zadána!“ potvrdil psychebátor.

	„Cože?“ otočil se překvapeně student. „Cos tam dala?“ přispěchal k ní a váleček vyndal. Hudba utichla.

	Tanečnice se omluvně uklonila. Vše je přece správně?

	Kovový váleček obsahoval mimo mnoha kolíčků i vyleptaný nápis:

	„Konstrukční váleček pro psychebátor – zadání Jonáš“

	„Ale musíme mu nějak zadat, jak jej má naprogramovat!“ vysvětlil jí nejistě. „Přece to není unifikované? Musí to být sofistikovanější.“

	„Ale my chceme vyrobit Jonáše!“ připomněla mu Anabel.

	Tanečnice s povzdechnutím pohlédla na svého pána a pomalu přešla k zařízení u stěny s nápisem GENERÁTOR. I když vypadal komplikovaně, obsahoval jediný ovládací prvek, velkou páku, za kterou Sined zatáhla.

	Místnost se otřásla zvukem těžkého rozebíhajícího se kola, rytmem nové hudby.

	„Vypni to!“ otočil se k ní zoufale Šťoura.

	Tanečnice vrátila nechápavě páku zpět. Místnost utichla.

	„Prosím tě, než něco uděláš, zkus mi o tom říct,“ poprosil ji student.

	Nechápající Tanečnice přistoupila k ceduli a prstem naléhavě ťukala na první dva body.

	„Cože?“ přešel k ní bakalář. Tanečnice doplnila vysvětlení několika tanečními pohyby.

	„Když to zapneš bez patřičných procedur, tak se veškerá energie, kterou jsme tak složitě získávali, vyčerpá!“ vysvětloval Šťoura.

	Sined znovu zaťukala prstem do návodu a rychlým pohybem vyjádřila své nepochopení.

	„Já to vím!“ utišil ji přísně. „Jen jsem si ten váleček představoval trochu jinak,“ zašeptal napůl pro sebe a vložil váleček pro výrobu Jonáše do inkubátoru.

	„Výroba Jonáše zadána,“ znovu pronesl stroj.

	Tanečnice spokojeně zatáhla za páku generátoru. Místnost znovu ovládla hudba těžkých strojů.

	„To už se to zase zapnulo?“ otočil se překvapeně student a vyplašeně pohlédl k řadě výbojů klouzajících po stropě.

	Sined přejela prstem po nápisu KOMPRESOR u vedlejšího stroje a spokojena výsledkem spustila i ten. Přes hukot generátoru si toho ostatní ani nevšimli.

	„Ještě něco?“ zeptala se opatrně psychebátoru.

	„Je čas se svézt!“ vysvětlil jí.

	„Aha,“ přikývla a po schodech vyšla na podstavec. Mezi okrasnými sloupky zde bylo jen nevelké kruhové pole na zemi označené masivním rudým křížem.

	„Kam jdeš?… Počkej… Tanečnice?“ zvedl hlavu překvapeně student. Ale ona se s prostotou jí vlastní a naléhavostí blížícího se finále vysvlékla ze sukně a vstoupila na kříž. Skoro vzápětí ji psychebátor přiklopil skleněným víkem. Stala se jeho součástí. Její lidské tělo se spojilo se strojovou neměnností pevnosti.

	„To nemá cenu,“ posadil se Šťoura zdrceně na schody.

	„Ví, co dělá?“ zeptala se Anabel.

	„Začínám o tom pochybovat,“ pokrčil rameny student.

	A mezitím psychebátor vyplnil skleněný válec slizkou tekutinou. Sined sledovala rychle stoupající hladinu a čekala. Kolem nohou se jí prodraly bublinky a lechtavě jí klouzaly po kůži. S úsměvem hrábla ke kolenům a přitáhla si dýchací hadici k ústům.

	Když byla malá, chodili se školkou občas do bazénu. Jen párkrát za rok, přesto jí ta vzpomínka zůstala v hlavě zachycená jak barevný motýl v šedé pavučině. Držela se za ruce s ostatními dětmi a zpívala říkanku za veselého houpavého poskakování.

	Zpívala a čekala na poslední verš. Nebylo v tom očekávání, že by se těšila, nebo naopak bála. Bylo v tom vědomí toho, že projde hranicí na druhou stranu.

	Končil pátý verš a veselé oči dětí pokukovaly po sobě. Teď to přijde. Poslední slovo. A celá skupinka držící se pevně za ruce povolila kolena a zmizela pod hladinou.

	Množství bublinek jí lechtavě přejelo po těle a ruce se rozpojily. Bazén ožil prskajícími a výskajícími dětmi.

	Znovu byla v tom bazénu pod vodou, ale místo dlaždic ji obklopovala měděná zrcadla. Pokrýval je kalný šlem a zelenavá rez, která jejich hladký povrch zbrázdila jizvami a boláky. A v těch zrcadlech se odrážela její tvář. Stovka tváří, ze kterých se smýval bílý okr.

	„Jonáš,“ představil jí hlas partnera.

	Dívka se ohlédla, ale měděný povrch se rozpustil v živočišné svalovině vyztužené žebrovím. Byla zaživa pozřena, uvězněna v útrobách obrovské ryby.

	Plula v načervenalém prázdnu, jen životem pulsující vzduchová šňůra se jí obtáčela v pohybu okolo paží. Ale možná byla plod chráněný tělem matky.

	„Kam budeš chtít odvést?“ zeptal se jí hlas odkudsi zvenku. Ať už bylo tím venku cokoliv.

	„Kam toho Jonáše chtěl?“ znejistěla Tanečnice. „Kde jsme? Na F,“ rozhodla se.

	„Jméno začínající F?“ položila jí ryba další hádanku. A s ní si dívka uvědomila, že se prostor okolo zmenšil. Svíral ji. Ne nepříjemně, ale s postupující naléhavostí.

	„Fénix,“ zašeptala, jak se její vzpomínky vrátily k Eryn, pomocnici bloku F.

	„Přesné místo vystoupení?“ vyrušila ji ryba.

	Sined, která se opět začala cítit spolknuté, tápala ve tmě rybích vnitřností. Do hlavy se jí neurvale cpalo množství obrazů. A překvapená dívka v nich poznávala zemi Beznaděj. A pak zahlédla psychebátor.

	„Tam,“ hmátla do míst, kde čekal její pán.

	Vzápětí ji oslnilo světlo místnosti. Slizká tekutina obarvená bílým okrem zavířila a hadice se jí vytrhla z úst. Sined si protřela oči a zvedla ze země šaty. Byla zpět.

	„Co teď?“ zeptala se psychebátoru.

	„Vložte do výrobní části váleček s kódem J02.“

	Bez oblékání přešla ke skříni a za nechápavého pohledu ostatních vložila dramaticky požadovaný váleček do mechanismu. Hudba v její hlavě vyvrcholila finálním rachotem bubnů. To vtloukl stroj do válečku kolíčky. Když skončil, což bylo jen několik vteřin monstrózního rachotu, vyplivl jej i s prvním válečkem na podlahu a nastalo ticho.

	Tanečnice se poklonila. Choreografie energií, služby a účelu byla dotančena. Pak ze sebe s omluvným povzdechnutím začala stírat sliz.

	Šťoura, který konečně pochopil, co se stalo, se zdrceně otočil od její nahoty.

	„Právě jsi vyplýtvala polovinu energie, kterou jsme měli, marnotratnou hrou.“ Sklonil se pro vytvořený váleček a pohlédl na vyražený nápis.

	„Fénix?“ otočil se zpět k ní. Jeho technická zvědavost překonala stud z nahé dívky.

	Tanečnice přikývla s novým úsměvem a poklonou.

	„Kam jsi to vlastně zadala?“ zeptal se podezíravě.

	Sined znejistěla jako přistižené děcko a opatrně si ukázala pod nohy.

	„Takže pokud to dobře chápu, pak budou ostatní Jonášové plivat na Fénix sem…“ zamyslel se. „No, to je vlastně perfektní. Tak ještě druhý pro lady Eleonor,“ přikývl spokojeně a vydal se po schodech nahoru.

	„Hlídejte kompresor, aby se nezasekl,“ přikázal jim, než se začal vysvlékat zády k dívkám.

	 

	Kapitola IX.: Skříň pro Eleonor

	 

	Poslední večer před audiencí strávil Šťoura v činorodé práci. Těsně před večerkou složil ze součástek z Továrny nového Jonáše na půdě bloku D. Vložil do něj pro Eleonor vytvořený programovací váleček, a jak odezněla večerka, nechal se jím přesunout do přístěnku bloku C.

	Odtamtud hned pospíchal do laboratoře Brick&Brack, kde konstruktéři dílny balili součásti nové skříně. Spolu se dvěma dalšími dělníky převezli skříň na blok E, kde ji pod přísným dozorem stráží nainstalovali do jednoho z výklenků. Jak bakalář očekával, šance namontovat dovnitř něco neviděného byla nulová. Přísný dohled stráží by odhalil i mnohem menší věci, než byla dvoumetrová rybí kostra. Empiru vládla paranoia a podezřívání každého. A lady Eleonor patřila k nejbedlivěji střeženým šlechticům celého sanatoria.

	I když schovanka Rudé královny vybrala pro skříň významnější místo, nedal se Šťoura dělníky přesvědčit a na své nebezpečí nechal skříň postavit ve výklenku, kde měla lady zrcadlo. Vysloužil si tak od stráží nepříjemně varovné poznámky o své blízké budoucnosti. Ale to musel riskovat, některé věci byly určeny již od včerejška, kdy vstoupil do psychebátoru v Továrně.

	Jakmile byla skříň sestavena, doprovodila je stráž až na hranici bloku E. Bakalář se rozloučil s dělníky a ve spěchu se vrátil na půdu. Pokud dobře odhadoval způsoby dvora, Eleonor si právě prohlížela svou novou skříň, kde stále chyběla důležitá součástka. Byl čas na konstruktérské finále.

	Dle informací Gadgeta věděl, že cílovou souřadnici určuje vložený váleček a ne skutečná pozice Jonáše. Stačil jediný přesun z nově postavené rybí kostry, aby se otevřela i cesta zpět. A protože Eleonořin Jonáš již poslal Šťouru na blok C, byl čas přesunout se Jonášem z půdy na Empire.

	Se všemi součástkami vstoupil do kostry zavěšené na trámu podkroví a několikrát se nadechl pro uklidnění. Teprve pak přikázal.

	„Eleonor!“

	Vzápětí jej obklopila tma. Byla hluboká a neproniknutelná, pokud nepočítáme tenkou vertikální spáru, kterou prosvítalo trochu světla. Student se nejprve hmatem ujistil, kde je, než se spokojeným oddechnutím zaklepal na vyřezávané dveře před sebou.

	„Vstupte,“ pronesl překvapený dívčí hlásek.

	Student zatlačil a vystoupil ze skříně.

	„Dobrý večer, lady,“ poklekl do měkkých koberců.

	Eleonor, která ležela na pohovce v poloprůhledné krajkované košili, se zářivě usmála.

	„To se bojíš o svou počestnost, že sis vzal i ji?“ ukázala bílým prstem ke skříni a v kozích očkách se rozzářily pobavené ohníčky.

	Šťoura se ohlédl.

	„Lady Eleonor, Tanečnice je mým,“ zamyslel se, „společníkem, který mne doprovází.“ Znovu se uklonil a sundal ze zad pytel se součástkami.

	Sined, která s opatrnou nejistotou vystoupila do tlustých koberců místnosti, se na lady pousmála. A úzká linka kolem jejích úst proměnila úsměv ve škleb.

	„Když mne chvilku omluvíte, lady, sestavil bych Jonáše,“ požádal Šťoura. A jakmile dostal svolení, pustil se do práce.

	Eleonor, otrhávající okvětní lístky růže, se zvedla. Její kozí nožky satyra, které na dvoře skrývala bohatě zdobená sukně, se leskly medově zlatavým odstínem pečlivě rozčesané srsti. Lady pomalu obešla Sined a sledovala její hubenou vznešenou postavu. O služebnici bakaláře Šťoury po dvoře kolovaly legendy. Přesto se Empire dosud neshodl, jedná-li se o vílu z rodu vznešených s výstřední mentalitou, nebo o obyčejnou prázdnou věc s tělem podobajícím se vílímu. Prokázání první možnosti by stálo studenta hlavu. Druhá možnost se rovnala pobuřujícímu kacířství, jež bylo nutno odstranit. Přesněji řečeno, pak by dvůr srazil hlavu té zrůdné loutce. Jen názorová nejednotnost dvora dovolovala jejich existenci.

	Pokud šlo o Eleonor, bylo jí to jedno. Ona měla ráda podivné bytosti s neobvyklým způsobem přemýšlení.

	„Lady,“ ukázal Šťoura k dokončené kostře, „když dovolíte, vysvětlím vám, jak Jonáš funguje.“

	„Posaď se,“ nabídla Eleonor studentovi místo a sama si sedla až nepřiměřeně blízko. A to nejen z hlediska etikety.

	„Jonáš je nějakým způsobem směrován,“ ovládl nejistotu student. Věci z doby před dvorem zvedaly jeho sebedůvěru. V tomto oboru neexistoval nikdo, kdo by se s ním mohl měřit. „Podle zadání má nějaké umístění a také kódové heslo, které vyvolává transport.“

	„Co to znamená?“ optala se lady. Studentovo vyjadřování se jí zdálo zbytečně šroubované. A to i když se přes zdánlivě nezávazné flirtování soustředila na každé jeho slovo.

	„To znamená, že když vstoupíte do Jonáše a řeknete kódové heslo, pak je možno se dopravit mezi dvěma Jonáši. Ale ne v absolutním slova smyslu, nýbrž relativním, protože Jonášem jako předmětem mohlo být hnuto. Mohl být přesunut ze svého původního umístění, kam byl naprogramován, na jiné místo. Takže se může stát, že se nezjevíte u nějakého konkrétního Jonáše, ale někde poblíž něho,“ zkusil ne zrovna úspěšně student svou myšlenku zjednodušit.

	„A ty ostatní jsou kde?“ zeptala se zvědavě lady.

	„Cestování Jonášem může být nepříjemné, i když nebezpečné by to být nemělo,“ pokračoval Šťoura ve své přednášce obšírně. „Existuje několik míst, která můžete navštívit. Do svého Jonáše se ale dostanete z jiného Jonáše teprve poté, co do něj provedete alespoň jednu cestu. Zkrátka, pokud byste se chtěla například z Jonáše z bloku F dostat sem zpět, musíte nejdříve provést alespoň jednu cestu odsud na blok F.“

	„Kolik jich je?“ zkusila Eleonor jinou otázku.
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	„Máme odzkoušena tři místa. Na blok F, C a A,“ vyhnul se bakalář přímé odpovědi. Nechtělo se mu prozradit cestu do továrny.

	„Jak se tam dostanu?“ snažila se lady přejít od teorie k praxi.

	„Vstoupíte do Jonáše a řeknete heslo,“ vysvětlil student.

	„A ta jsou?“ přisunula se v očekávání ještě blíže. Šťoura se lehce odtáhl.

	„Na blok C je to Citadela, na F Fortress a na A je to Akademy.“

	„Citadela, Fortress a Akademy,“ zopakovala lady, „a tento?“

	 „Eleonor.“

	„To je pěkné,“ usmála se rozmarně schovanka a přitiskla se ke studentovi.

	„Hezké jméno,“ přikývl snaživě bakalář a v paměti zatápal po další teorii. „Doporučuji testovat F a A, C protikus není umístěn na bloku C,“ pokračoval ve vysvětlování naléhavě.

	„A kde je?“ zeptala se zvědavě dívka.

	„Musel být přesunut,“ vysvětlil Šťoura.

	„No?“ trvala na odpovědi lady. Jonáš pro ni představoval svobodu, vrátka z její zlaté klece. A ona chtěla využít všechna vrátka, jež se jí nabízela.

	„Na blok D,“ přiznal student.

	„A kdo jej tam přesunul?“ podivila se Eleonor.

	Student si otřel zpocené čelo a ohlédl se po uprostřed místnosti stojící Tanečnici. Ale ta mu nijak nepomohla, dál stála ve středu místnosti a nasávala vůně i myšlenky tohoto podivně rozsáhlého a rozmařilého hračkářství.

	„Když se to hodně zobecní, tak já. Bylo to nezbytné pro testování a zkoušení funkce Jonáše,“ vysvětlil bakalář.

	„A kde jej pak najdu?“ přisunula se lady zase o kousek blíž k nejistému studentovi.

	„…Ee. V principu vám můžu k němu ukázat cestu,“ nabídl se Šťoura.

	„Tak jo. Můžeme teď?“ zvedla se nedočkavě Eleonor.

	***

	Trojí zaklepání těžkou holí o zdobené dlaždice audienčního sálu a jasný hlas ceremoniáře nesoucí se lehkým šepotem dvořanstva.

	„Bývalý bakalář Šťoura a jeho suita!“

	Student předstoupil na protokolem stanovenou vzdálenost a poklekl.

	„Má paní,“ pronesl poslušně a sklonil hlavu. Lady Eleonor, oblečená v bohatě zdobených šatech, vypadala jak svázaná a lapená do řádu protokolu. Jako by před hodinou provázel po sanatoriu úplně někoho jiného, rozmařilého, veselého a sebejistého. Zde na dvoře byla zase jen znuděným, rozmazleným frackem.

	Ceremoniář si odkašlal a na znamení královny přečetl rozhodnutí z pergamenu s rudou pečetí.

	„Její veličenstvo zhodnotilo tvou práci a tvůj úkol je považován za splněný. Dle slibu ti náleží následující odměna. Od dnešního večera jsi považován za součást dvora s pokojem na Empiru se všemi výhodami, které z toho plynou.“

	„Mohu její Výsost o něco požádat?“ přerušil ceremoniáře Šťoura.

	„Nu,“ pobídla jej královna.

	„Mohl bych se stát studentem univerzity; být znovu přijat ke studiu?“

	Královna se zamyslela a pronesla několik slov se svou vrchní dvorní dámou baronkou Evelin, jež byla nedávno povýšena na rádce dvora.

	Pak pohlédla svým přísným zrakem zpět na bakaláře. „Jako vrchnímu konstruktéru dvora je ti milostivě povoleno použít za své sídlo místo Empiru Univerzitu Brick&Brack. Baronko Evelin, do hodiny o tom zpravte děkana, pod něhož bude patřit. Slíbený plat ti bude vyplacen na počátku každého týdne. To je vše, můžeš jít!“ Pokynula hudebníkům a ti začali hrát. Audience skončily, začínal každovečerní ples.

	***

	Šťouru čekala ještě jedna povinnost. Najmout několik pomocníků v putyce a zprovoznit náhon. Do splnění čtyřiadvacetihodinové lhůty již mnoho času nezbývalo, přesto to musel na několik minut odložit. Za dveřmi na něj čekala baronka Em, kočka Šklíba.

	Pozorně si jej prohlédla, než se pobaveně usmála.

	„Na někoho, kdo pochází z univerzity, jsi překvapivě chytrý, bakaláři. Mrštný jako had! Vyklouznout Empiru a přitom získat veškeré nabízené výhody, to vyžaduje talent pro správné načasování. Královna se rychle nasytí svých exponátů a pak se jich vždy zbaví, to mají s Eleonor společné. Ale kdo není na očích, rychle sejde i z mysli.“

	 

	Druhá mezihra: Poslušnost a Chtění

	 

	Od té noci, kterou Sined protančila na oslavu otevření divadla, se do něj vracela každou noc. Už se nevztekala a nekřičela, raději ustupovala a plnila vše, co po ní chtěli doktoři, řád, Eryn i Malý princ. Pomalu zapadla mezi ostatní mlčenlivé pacienty, poslušně sledující příkazy. Poslušně scházela každou noc tančit, jak chtěl Malý princ. Trénovala, dokud jí nepovolil přestat nebo nepadla únavou. Ale protože se jeho lekce neustále prodlužovaly, již po týdnu se jí to stávalo pravidelně. Když pak zpocená a zabalená do deky seděla opřená o zrcadla a snažila se popadnout dech, přecházela Eryn s Malým princem do šeptavé hádky. Věděla, že se baví o ní, a nechápala, proč se zlobí. Vždyť dělala, co mohla. Kňučivě se pak přivinula k dece a s palcem v puse usínala.

	Ráno se budila bolestí unaveného svalstva, sotva se mohla pohnout. A tak na přání Eryn začala cvičit i ráno na rozhýbání a po poledni na protažení. Poslušně přijala jejich náročný řád a každý večer znovu scházela do divadla pod světla jeviště.

	Po čtyřech týdnech, když seděla propocená, se k ní posadil Malý princ.

	„Proč tak dřeš, Sined?“ zeptal se jí.

	Nejistě se k němu podívala.

	„Myslela jsem, že to chcete s Eryn,“ odpověděla vyděšeně. Cítila, že něco provedla, ale vůbec si neuvědomovala co.

	„A co chceš ty?“ zeptal se jí princ.

	„Já?“ znejistěla. „Já nic.“

	„Přesně tak. Tvému pohybu chybí touha. Tanci nelze dát jen část. V tanci nelze předstírat ani s ním bojovat. Jen jej přijmout, nebo zavrhnout úplně! Co pro tebe znamená tančit?“

	Sined zmateně pokrčila rameny. Neodpověděla.

	„Tanec je na hranici bytí, chce nejen tvé tělo, ale i duši. Chce vše! Neb hudbu nemůžeš vést, jen jí naslouchat. Prostoru nelze rozkazovat, jen jej používat. A s ostatními tanečníky nelze bojovat, jen být jejich součástí. Tanec nelze vlastnit ani před ním něco skrývat! To on je tu pánem a ty mu chceš patřit, nebo nechceš! To je jediná volba, jiné svobody není!“

	„Promiňte,“ omluvila se chlapci lítostivě. „Já se budu více snažit,“ slíbila.

	Malý princ si povzdechl.

	„Od zítřka budeš pomáhat zde na bloku tak jako Eryn. Už to zařídila u doktorů!“

	„Dobře,“ přikývla. „Udělám všechno, co bude Eryn potřebovat!“

	„Ne, budeš se s Eryn střídat. Zítra máš na starost celý blok ty. Eryn má volno, a tak ji budeš rušit, jen když to bude nutné.“

	Přikývla.

	Vést pacienty a blok se ukázalo jako víc, než jen poslouchat doktory. Musela se sama rozhodovat podle toho, jak by to chtěli doktoři. Aniž by se jich ptala.

	Teprve po týdnu ji pozval Malý princ znovu do divadla.

	„Vrať mi mou minci,“ přikázal. S nepochopením a s ublížením ji vytáhla.

	„Co jsem provedla?“ zeptala se. Jak si ji Malý princ vzal, vše okolo zmizelo ve tmě a dívka na sobě měla zase jen obyčejnou ústavní košili. Kouzlo snů bylo pryč.

	„To je má cena za vše, co jsem tě učil. Tvá snaha je marná, lidské ego ti více nedovolí. Má škola tím končí!“ vysvětlil. „Ale až mi budeš chtít někdy zatancovat, přijď,“ usmál se na ni.

	Přikývla a přešlápla. Pořád tam stála a nemohla se přesvědčit odejít, ani nic říct. A hoch čekal. Připadala si hloupě. Chtěla utéct, ale nakonec se donutila zeptat.

	„Mohla bych zatancovat?“

	„Toužíš po tom?“ zeptal se jí princ.

	„Ano,“ přikývla.

	„Tak mi ukaž, jak tančí víla, prosím,“ poklonil se jí. Potmě ji dovedl na jeviště a poodešel stranou.

	„Ukaž mi sama sebe,“ zašeptal a začal hrát.

	Byla bosá a pod nohama cítila chladnou betonovou zem. Uvědomila si, že ji ve tmě nemůže nikdo vidět, ale chtěla tančit. A tóny flétny již zněly.

	Zkusila si podkasat košili, ale spadla jí zpátky dolů při prvním pohybu. Tak jí bez přemýšlení odtrhla široký pás z okraje. A znovu začala tančit po hrubé podlaze. Cítila, jak si rozdírá chodidla, ale bylo jí to jedno. Důležité byly pouze tóny.

	Tanec je tvým pánem a ty mu chceš patřit, nebo nechceš! Jiné svobody není!

	Její pohyby byly těžké a nemotorné, už nebyla vílou, přesto to nechtěla vzdát. Klopýtala a znovu vstávala. Zpocená s košilí nalepenou na kůži začínala znovu a znovu. Motala se jí hlava a nedostával dech, přesto věděla, že neukázala, co má v sobě.

	Mohla stát na hranici.

	Patřit hudbě, prostoru i princi.

	Pomohla jí tma. V ní a ve své slepotě nalezla v tónech flétny další tóny. Nalezla barevná světla skrytá v temnotě a prkna jeviště schovaná někde za tím betonem. To vše se jako přízračný motýl třepotalo kousek od ní. Barevně zářící motýl.

	Sáhla po něm a svět zazněl symfonií tónů tak krásných, až jí do očí vyhrkly slzy. Rozzářila se světla a zmnožila její postavu v tisíci prasklých zrcadel. Každá z barev byla tak intenzivní, každý dotek tak přesvědčivý. Svým tancem se probudila do snění.

	A na trůnu v hledišti seděl Malý princ, bledý a vznešený skřítek hrající na kouzelnou flétnu. A před ním seděla Eryn, ve tváři rudá pírka fénixe a stejně rudé šaty.

	Sined se vznesla v otočce a dopadla v úklonu. A v potlesku si překvapivě uvědomila, že je vílou. Ze stovek zrcadel na ni hleděla její porcelánově čistá tvář a jemně zahrocené uši.

	„Vítej v mém království, vílo,“ poklonil se jí princ, aniž by přestal s potleskem. „Už jsem se bál, že budeš chtít zůstat navždy člověkem a odmítneš probudit svou nesmrtelnou duši!“

	 


Část III: Stín Babylónu

	 

	Kapitola I.: Malý princ

	 

	Les za sanatoriem je nepřátelský, plný pastí a hladových tvorů. Břečťanoví hadi, stíny, zloškrvové, požeráky… Čím hlouběji se pronikne, tím extrémnější a divočejší nástrahy čekají na poutníka. Tím větší nenávist, agrese a šílenství prosakuje jeho věčným přítmím.

	Hluboko v té tmě, dál než stojí Dvorana bouří, sídlo Černé královny, jsou hory lidožravých obrů, Čingitů. Ty jak prsten z žuly obepínají místo, které les střeží.

	Jednou jsem tam byla. A jednou je víckrát, než by si kdo přál!

	víla bodláku, stopař v Temném lese, Lil

	 

	To, co se zdálo ještě včera nemožným, se stalo v novém ránu skutečností. Bakalář Šťoura byl znovu ubytován na Univerzitě Brick&Brack. A co víc, jeho tři sudičky ubytovali v pokoji hned vedle něj. Alespoň teoreticky. I přes trvalý protest personálu Tanečnice dál odmítala spát v jiném pokoji než její pán.

	Jackie a Anabel si užívaly nově získané svobody. Trávily celá odpoledne při procházkách parkem, který obepínal sanatorium Darkwood. Letité duby s pokřivenými kořeny a tmavou zvrásněnou kůrou připomínaly Strize její dávný původ a hrubou mysl. Jackie zase okouzlovaly rozložité větve natahující se do výšin a prostoru. Jejich majestátnost a přírodní hrdost, se kterou se odmítaly nechat zkrotit do parkové úpravy. Při svých pomalých procházkách dívky povětšinou mlčely, ponořeny do svých útržkovitých vzpomínek. Ale i těch pár pronesených otázek a opatrných odpovědí prohlubovalo jejich přátelství v pevné pouto pochopení.

	Konec zimy byl cítit v každém novém ránu silněji. Poslední zbytky mokrého sněhu roztály a ze staré zimní trávy se nejistě zvedala první kvítka toho roku. Přicházelo jaro.

	Šťoura si do svých poznámek zapsal úkoly, do kterých vkládal naděje k vítězství nad lesem.

	Promluvit s Malým princem o válce

	Promluvit s Modroočkem o rytíři

	Nalézt a prozkoumat ovládání pevnosti

	Sestrojit pavouka pro náhon.

	A tak se hned další večer vydal s Tanečnicí do divadla na bloku F za vládcem země Beznaděj. Nejistě zaklepal na dveře a vstoupil. Prázdné jeviště osvětlovala jediná světluška zavěšená na rozedrané oponě. Mohutný Seraphim a Malý princ na něm se tak stal jen tmavou siluetou.

	„Buď pozdraven, vládce bloku F,“ uklonil se student. Princ mu neodpověděl, jen zamyšleně ukázal k jevišti. Bakalář obešel trůn a vylezl na skřípající, trouchnivějící prkna. Tanečnice zůstala stát pod jevištěm mezi nimi. Na žádost Šťoury měla za úkol vést rozhovor tak, aby se v něm student neztrácel.

	Poklonila se tedy uctivě vládci divadla.

	„Byla jsem vaším hlasem a jsem hlasem svého pána. Jsem prostředníkem těchto dvou hlasů,“ přednesla pravidla.

	„Vždy jsi byla hlasem,“ přikývl princ. „Copak chce, že mne přišel navštívit?“

	„Copak chceš?!“ otočila se Sined k bakaláři.

	„Malý princ, když mne k němu Tanečnice přivedla, se ptal na mnohé věci, na které jsem neznal odpověď. Možná, kdyby se ptal dnes, už bych odpovědět mohl,“ nabídl Šťoura.

	„Kdysi, když přišel, dostal otázky, na které odpovědi neznal. Když se budete ptát dnes, již by je znát mohl,“ citovala Tanečnice.

	Silueta chlapce na Seraphimovi přikývla. „Tenkrát, když přišel, neznal jsem odpovědi na mnohé otázky. Ale kdyby se mne ptal někdo dnes, mnohé odpovědi bych již znal,“ přikývl nepřítomně.

	„Kdysi, když se přišel někdo ptát na otázky, já jsem neodpověděl. Ale dnes již odpovědi znám,“ shrnula Sined.

	Šťoura se nejistě rozhlédl, jako by hledal nápovědu, co zase dělá špatně.

	„Aha, jeho Veličenstvo mne špatně pochopilo. On byl ten, kdo kladl otázky, a já byl ten, který neznal odpovědi. Situace je dnes jiná, nikoliv však obrácená,“ pokusil se vysvětlit svou věc.

	„Kdysi jste se ptal vy mne a já neznal odpovědi. Dnes je již znám,“ přeložila Tanečnice.

	„Možné to je,“ připustil Malý princ. „Ale mnohé mé otázky byly již zodpovězeny a ještě více mám nehledaných odpovědí, ke kterým chybí otázky.“

	„Na mnohé odpovědi znám a na ostatní nepotřebuji,“ přeložila jednoduše Sined.

	„Je si vládce jist, že ode mne nechce nic znát?“ zeptal se bakalář, kterému tím chyběly argumenty k jednání.

	„Jste si jist, že nepotřebujete žádné odpovědi, pane?“ zeptala se tmy Tanečnice a svou otázku doplnila překvapenou pózou.

	„Jednu odpověď bych chtěl,“ připustil princ. „Leonardův poslední projekt. Poslední věc, kterou tvořil, to je má otázka. Jistě znáš svitek barda Pírka o konci Pevnosti X. A v něm je malá nesrovnalost. Když vojska pevnosti vyrazila na bojiště a tady zůstali jen neschopní boje, generál Modroočko byl již padlý a ti, co zůstali, byli nakonec také zničeni. Ale nikde se nepíše, kam odešel Leonardo. Ve svitku není nic o jeho smrti, ale ani o tom, že zůstal. A já od Zeleného skřítka Bo vím, že s mistrem Leonardem mluvil ve městě krátce předtím, než se dostal do sanatoria. Což je jen několik měsíců. Poslední Leonardův projekt se týkal toho, jak obelstít prokletí Temného lesa a opustit tak toto místo navždy!“

	„Znáš poslední výtvor Leonarda?“ obrátila se Sined přísně k jevišti.

	„Malý princ chce odejít?“ zalapal po dechu překvapený student.

	„Přejete si odejít, pane?“ uklonila se Tanečnice do tmy.

	„Ano,“ povzdechl si unaveně princ. „Chci odejít. Ale na oplátku mu nabídnu vše, co vím. Naučím jej, jak číst v knize zvané Sanatorium.“

	„Ano, odchází,“ přikývla Sined k bakalářovi s výrazem samozřejmé a očekávané skutečnosti.

	„Opravdu neznám odpověď,“ přiznal Šťoura, „ale věřím, že ji mohu získat.“

	Tanečnice pohrdavě pokrčila rameny. „Měl jste pravdu, pane, nezná odpověď. Ale prý by ji mohl pro vás získat,“ přeložila.

	„Pak s ním uzavřu obchod. Řeknu mu, co vím, a on mi najde cestu ven,“ nabídl Malý princ.

	„Řekne ti, co ví, a ty mu ukážeš cestu ven,“ spokojeně zopakovala tančící Sined.

	„Takže?“ pochopil konečně student svou beznaděj. „Ani u vás se nedovolám záchrany pevnosti? Utečete?“

	„Ani u vás se nedovolá pomoci? Opravdu odcházíte?“ zatančila Šťourovo překvapení dívka.

	„Samozřejmě, že odcházím,“ zazněl unavený hlas ze tmy. „Jsem vládcem divadla, jehož loutky již odešly. I doktoři již opustili blok a pokoje pacientů zejí prázdnotou. Jsem na řadě.“

	„A já jsem věřil, že alespoň u vás najdu…“ přerušil Šťoura zklamaně hru.

	„Že budu bojovat?“ optal se překvapeně princ. „Za co?“

	„Za co by měl bojovat?“ přidala se Tanečnice.

	„Za tohle místo, za kus snění, které chce někdo zničit!“ protestoval zoufale student.

	„Za místo a za snění!“ přeložil klidný hlas Sined směrem k trůnu.

	„Za zemi Beznaděj, která mi byla propůjčena Čarodějem, než ji v nenávisti zničil? Tady už nežijí sny,“ vysvětlil unaveně princ. „Nebo mám bojovat za Rudou královnu a její dvůr? Já, který se nechal přesvědčit a naučil ji skřítčím trikům vládce. Trikům poslušnosti. Vždy byla špatný žák a její dvůr je jen zábavním lunaparkem. Proč zrovna já bych měl bojovat za její dvůr?“ zvedl se hoch a jeho hlas přešel z klidu do přísného tónu. Kolem jeho těla se rozzářilo snění v aureole moci a vznešenosti, zářila barvami duhy a její hravé úponky přebarvovaly okolní předměty. Pleť prince ještě více vybledla, tvář zkrásněla. Připomínal mocného anděla, který měl křídla upředená z barevného světla.

	„Vždyť to JÁ, sir Edmund, měl vládnout sanatoriu. Ale královna se spřáhla s baronem Edwardem. Uvěznili mne, vysmívali se mi a pokusili se mne i zabít, když mne předhodili šílenství bloku F! Vězně bez identity, jen jiskérku snu v místě, kterému vládlo šílenství smrti.

	Bodláčí a bolest byly cestou mého osvobození. Potřeboval jsem zraňující trny této pustiny. Nalézt svého ‚Ptáka žal‘ a poznat kalné hlubiny sanatoria. Jak jinak bych se mohl stát Malým princem? Tahle země mne naučila přijímat vše, co přichází!“

	„Odmítá bojovat,“ přeložila Tanečnice.

	„Pane,“ vysvětloval student, „stroje a mechanismy z továrny mluví o tom, že vznikne nová pevnost hned poté, co se rozpadne stávající stav. To je možná cesta. Kdybyste se ujal vlády…“

	„Já se nechci ujmout vlády,“ odmítl princ.

	„Nechce se ujmout vlády!“ podpořila jej Sined.

	„Ale možná hledá na nesprávném místě,“ zamyslel se vládce bloku F. „Je tu někdo, kdo se pokouší získat vládu již několik měsíců. Někdo, kdo pro to obětuje i sebe a přitom je součástí dvora, lady Eleonor!“

	„Eleonor chce vládu!“ potvrdila Tanečnice spiklenecky’

	„Ale já nechci dělat převrat,“ protestoval zoufale Šťoura. „Já jen chci, aby tohle místo přežilo.“

	Malý princ se zvedl a přes ramena Sined, která mu nastavila, vešel na jeviště za studentem.

	„Nedívá se na věci zvenku. Proto to stále nechápe!“ vysvětloval více k Sined než k studentovi. „V bloku D jsou Dominia. Světy, které existují samy pro sebe. Přesto všichni vědí, že je to jen iluze světa, jen určitý pokoj na bloku D. Z Dominia se nedá pochopit, proč přicházejí z chodby doktoři.

	A blok D je součástí sanatoria, z bloku D se nedá pochopit, kam s večerkou doktoři mizí.

	A sanatorium je součástí Temného lesa. Odsud se nedá pochopit, proč přicházejí ti zvenku.“

	„Ale sanatorium,“ zesmutněl bakalář, „…je ostrov v normálním světě. Kde můžeme žít… kde můžeme snít.“

	„To říkáš ty,“ přikývl Malý princ a přešel těsně ke Šťourovi. „Já slyšel, že sanatorium je pevnost Temného lesa. Myslíme si, že naše civilizace funguje a les na ni nemá žádný vliv. Ale je to skutečně tak?“

	„Les je krutý a všechno zničí,“ protestoval nenávistně student.

	„A co ty? Ty se nechystáš spustit vražedné stroje?“ vyčetl mu hoch.

	„Když přišli, ničili a zabíjeli,“ bránil Šťoura mechanismy. „Pevnost neútočila. Kdyby tam zůstali, k boji by nedošlo!“

	„Skutečně?“ podivil se Malý princ. „Podle svitku rytíři pevnosti poté zaútočili na les a pronásledovali ustupující. Kdyby zůstali v pevnosti, ještě by žili,“ připomněl mu minulost.

	„Protože…“ protestoval student, ale hoch jej doplnil sám.

	„Vyhrávali!“

	„To les je nepřátelský! Zabíjí!“ protestoval Šťoura. A prince jeho zloba pobavila.

	„Les nezabíjí, mění. Mohlo se zdát, že Čaroděj zabíjí, ale změnil loutky i mne!“ ukázal do šera pod jeviště.

	„Tak to je,“ potvrdila Tanečnice poslušně.

	Ležela schoulená do klubíčka a do těla jí vedlo množství hadiček a jehel, uvězněna Čarodějem. To on přicházel každý večer s prazvláštní otázkou.

	„Kde leží Dům tisíce zákoutí? Kde je k němu klíč?“

	Ve své bolesti visela v prostoru a sahala po jiných světech. Zpočátku jen pomalu a nešikovně. Ale každou hodinou o něco lépe a přesněji. A tehdy měla dost času, celé týdny.

	„Co víte o Temném lese?“ zeptal se podezíravě student.

	„Nic. Jsem vězněm tohoto bloku. Ale umím číst mezi řádky. Co víš o Jackie? Je s tebou již týdny!“

	„Je to jen holka,“ pokrčil rameny Šťoura.

	„Přivezli ji z města. Neznámá dívka nalezená v kómatu bezdomovci. Skoro tři roky ji drželi na přístrojích, než se její stav stabilizoval natolik, aby mohla být převezena sem a zapomenuta. Dospěla, aniž by to sama věděla. Nemá žádné vzpomínky a nikdo si nepamatuje na ni. Ale přesto existuje způsob, jak nalézt pravdu. Dominium motýlího vědce.“

	„Vy jste to zkoušel?“ zeptal se student překvapeně. „Samozřejmě,“ otočil se princ ke stropu a zvedl ruku. Mohutná světluška se odpoutala od potrhané opony a přistála mu na ruce. „Nenechám si utrhnout hlavu, zajímám se. Snědl jsem jejího motýla,“ hladil velkého brouka po krovkách. „Ona je méně člověkem, než jsi ty nebo já. Podvrženi do lidského těla? Sny na odlišnost? Ona je skutečně jiná. Podobně jako ti v lese a zároveň jinak,“ zašeptal varovně. „Číst v sanatoriu znamená hledat útržky toho, o čem se mlčí. Pevnost X je dobou hraček a romantického hrdinství. Ale pokud chceš vědět pravdu o sanatoriu, musíš jít dál. Hlouběji do minulosti. Rád Jednorožce, který tu byl před více než patnácti lety, je klíčem k odpovědím.“

	„Ale ještě tu je Babylón, co je to za místo?“

	Malý princ pokrčil rameny.

	„Do mé země přišel s probuzením Černé královny! O něm nevím nic.“

	 

	Kapitola II.: Vzpomínky

	 

	Jackie seděla v pokoji a četla si Psa baskervillského, když se vrátil Šťoura.

	„Co si pamatuješ z toho, než jsi přišla do sanatoria?“ zeptal se jí. Zrzka založila prstem knížku a zamračeně pohlédla k Anabel, jako by u ní hledala pomoc.

	„Studnu?“ odpověděla nejistě.

	„Jenom studnu?“ podivil se student.

	„Nejen studnu,“ zamyslela se. „Taky ten znak, co jsme viděli tam. A chodby…“

	„Pamatuješ si něco z města? Než jsi sem přišla,“ vyzvídal bakalář.

	„Ne…“ znejistěla zrzka.

	Klesala dolů hloub pod hladinu chladné vody. A pak se svět otočil. Nahoře bylo dole a dole nahoře. A na stěně studny se jí pod prsty nesmyslnou rychlostí rozrůstaly řasy.

	„Co je to vlastně za místo?“ zeptala se Striga studenta. Ale ten jen bezradně zavrtěl hlavou.

	„Nevím. Ale můžeme to zjistit, pojďte.“

	Celou cestu na blok D nikdo nepromluvil, teprve když se Šťoura zastavil přede dveřmi v patře, Anabel zbledla a pohlédla k Jackie. Ta se zamračila, než nechápavě připomněla:

	„Tam je ten šílený kluk!“

	„Tam jsou odpovědi na tvou minulost,“ vysvětlila pokorně Tanečnice. Vzápětí zaslechla hudbu bouře, kterou její slova rozpoutala. Divokou hudbu protestu.

	„TO si představujete jak?“ podezíravě a s nedůvěrou přelétla zrzka tváře těch, co považovala za přátele. „Že se mi bude hrabat v hlavě a vybírat z ní motýly?! To ani nápad!“ zaprotestovala s odporem a otočila se rezolutně k odchodu.

	„Ti motýli vědí víc o Babylónu! I o tobě!“ vysvětlila přísně Sined. Ve svých tanečních pózách byla úsečná jako noční dravec. Útočila. Znásilňovala.

	„Také se mi to nelíbí, ale má to svou logiku,“ snažila se ji uklidnit Anabel.

	„Jestli se chceš dozvědět, co se stalo?“ vysvětlil Šťoura.

	„Ale ON se mi bude HRABAT V HLAVĚ!“ křikla protestující Jackie.

	„Ty si nepřeješ vzpomenout?“ útočila dál Tanečnice. Šťoura opatrně ustoupil. Malý princ jej varoval, aby mu neutrhla hlavičku. A přesně tak teď Jackie vypadala.

	„Pokaždé, když jsem si na něco vzpomněla, bylo to něco hnusného!“ vysvětlila protestující dívka smířlivěji.

	„Motýli jsou tvoje vzpomínky,“ pohladila ji po hlavě Anabel. „Pomůžu ti! Budu s tebou, až je získáš,“ slíbila.

	Zrzka přikývla. Zlobilo ji, že se nechala přemluvit, a měla strach. Ale souhlasila. Sledovala, jak Šťoura odemyká dveře, a pak opatrně nahlédla dovnitř. Obyčejný pokoj a na jedné z postelí spal malý kluk. Sběratel motýlů.

	***

	Tanečnice a bakalář seděli na zaprášených prknech jeviště, odkud sledovali představení jediného řečníka, Malého prince. Ten ležel na svém trůně, s hlavou k nim, nohy zvednuté do výše.

	„Když se začneš ptát, dostaneš hlavně otázky. Každá odpověď je zároveň otázkou, to je schválnost světa. Jsi připraven přijmout takové riziko?“

	„Dozvím se, proč bude válka?“ zeptal se student.

	„Je to pravděpodobné. Hledání vždy vede k nějaké z pravd,“ připustil bledý hoch.

	„Mně stačí jen jedna, ta skutečná pravda!“

	„Která?“ podivil se princ. „Pravd je přece mnoho. Každý zúčastněný má svou, v něčem odlišnou. A žádná z nich není pravdivější než ty druhé. Honba za jedinou pravdou je zvrácenou touhou označit viníka, začít konflikt!“ Šťoura pochopil, že opět ztrácí linii hovoru.

	„Chci slyšet vše, co víte!“ požádal.

	Princ se pousmál ke stropu a mezi prsty si pohrával se spirálkami snění. Ale k překvapení studenta začal bledý hoch bez dalších slovních her vyprávět.

	„Než přišla před pár měsíci do země Beznaděj smrt, vládl tomuto místu Čaroděj. Nebydlel v této zemi, neboť to tu nenáviděl. Přesto právě on byl trním a bodláčím této země. Sídlil ve věži bloku A, v Akademii. Jistě to místo znáš?“ optal se Malý princ.

	Bakalář přikývl.

	„Přivedla mne tam kdysi vaše strašidla.“

	„Je to obrovská knihovna. Rád Jednorožce je musel psát léta. Většina knih jsou záznamy stopařů, kteří putovali Temným lesem ve snaze jej poznat. Popsali jeho obyvatele, pravidla i neobvyklé události. Rozsah záznamů a map je neuvěřitelný. Jistě trvalo celá desetiletí, než se podařilo shromáždit tolik svědectví. Desetiletí, kde není žádná stopa po válce, ale spolupráci. Válka není pravidlem, jen dvakrát přišla.“

	„Les se chystá zaútočit na sanatorium potřetí!“ odporoval Šťoura.

	Nahý hoch přikývl a snění v jeho dlaních se zformovalo v modrou růži.

	„Třeba jen opakujeme chybu našich předchůdců?“ pokrčil rameny. „Pokud chceme zjistit, co se s řádem stalo, musíme hledat ty, kteří válku přežili. Třeba právě Čaroděj!“

	„Ale ten je již mrtvý. Říká se, že zemřel,“ připomenul student.

	„Nejspíš ano. Když jej Glag odvážel do lesa, byl Čaroděj otráven ledovým střepem, který může nakazit i lidské tělo. A přerození je dlouhý proces. Čaroděj se zatím nevrátil, ale přesto může vyprávět o době před dvorem.“

	„Jak?“ podivil se bakalář.
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	„Informace, které po sobě zanechal. Víme, že byl žákem Mistra masek, skřítka, jenž tvořil mocné šamanické artefakty. Dubová maska je dílem jeho učitele. Viděl jsem ji, když Lovec navštěvoval Zeleného skřítka.

	Zatímco mistr podlehl válce, žák přežil. Jestli díky zradě, dezerci či štěstí, to nevím. Ale vím, že za času mého dvora Čaroděj s lesem spolupracoval. Chodíval tam, jednal s černým jednorožcem Glagem, Lovcem i dalšími tvory. Byl to on, kdo uvolnil Velkou požíračku z pasti Pevnosti X. On, Lovec a baron Edward.“

	„Baron Edward?“ zopakoval student šeptem.

	„Baron Edward byl také v sanatoriu již před dvorem Rudé královny. Lze jen předpokládat, že i on nějak souvisel s řádem Jednorožce. Tvářil se loajálně, přesto spolupracoval s lesem. To ale není odpovědí, proč Edward a Čaroděj přešli na stranu Černé královny. Pokud byl řád lesem povražděn, proč s ním pak spolupracovali? A pokud zradili řád, proč to udělali? Ta otázka se stane významnější, pokud se podíváme na dalšího z těch, kteří přešli na druhou stranu, černého jednorožce Glaga. Znak řádu a jejich záštita. Tak mocný tvor nebyl jistě zvolen náhodou. Pravděpodobně měl zajistit, aby řád zůstal nestranný a nepodlehl vlivu lesa. Přesto právě Glag byl jeden z prvních, kdo odešel. Říká se, že určitou dobu sloužil Lovci. Těžko předpokládat, že by Lovcova moc korumpovala tvora z počátku času. Muselo v tom být něco jiného!

	Musím se ptát, jak mohl tak mocný tvor podlehnout jako první! Dříve než ctižádostivý Edward a věděním posedlý Čaroděj. Nenásledoval jednorožec pravdu, jak je jeho přirozeností?“ optal se Malý princ a jeho bledý ukazovák dával znamení, že přicházejí hlavní otázky. Bez čekání na odpověď pokračoval.

	„Glag několikrát navštívil tuto zemi a pro jeho moc nemám srovnání. V lese není vězněn, Zelený skřítek jej viděl ve městě. Černý jednorožec zde zůstává dobrovolně. A co víc, nikomu neslouží. Jeho mysl zastřelo šílenství, které se nikomu nepodřídí. Proč zůstává? Co mu dává les?“

	Divadlo krátce utichlo, otázku nikdo nezodpověděl. Když se pauza začala zdát nekonečnou, pokračoval princ jinou otázkou.

	„Je ještě někdo z těch, kteří zažili dobu Řádu jednorožce?“

	„Asi ne,“ zapochyboval Šťoura.

	„Ale je, baron Gaskon. Vlastník zámku Darkwood, v němž se sanatorium nachází. Na dvoře Rudé královny se spokojil s okrajovou rolí správce lesa. I jeho dům se nachází v lese. Říká se o něm, že má z lesa strach. Že nikdy neopouští své sídlo, proto se neúčastní zasedání dvora Rudé královny. Přesto si vybral vládu nad lesem dobrovolně. Vím to, byl jsem u toho.“

	„Les jej ale uvěznil,“ připomenul student.

	„To říká dvůr Rudé královny. Ale jisté je jen to, že její dvůr o něm nemá zpráv. Neutrální se po válce přidávají k vítězi.

	Není zvláštní, že všichni, kteří žili za Rádu jednorožce, patří dnes k lesu?“

	„Zradili, aby přežili!“ odporoval bakalář.

	Malý princ pokrčil rameny.

	„Pravda není nikdy na jedné straně. Je třeba hledat, získat svědectví těch, kteří ve válce bojovali za řád. Jejich jména z paměti sanatoria skoro zmizela.

	Tulák doprovázející princeznu z ledové země. Byl to starý, ale poctivý voják, který přišel do Darkwoodu těsně před válkou. Dle jeho svědectví došlo v řádu k rozkolu.

	Velekněžka řádu byla příliš mladá, přesto jí bylo usilováno o život. Byla ukryta na Dubové samotě, kde podlehla nemoci. Říká se, že právě její smrt uvolnila válku. Co ohrožovalo velekněžku, že ji její ochránci odvezli z Darkwoodu a ukryli v lese? Není to podivné?“

	„Zrádci?“ zkusil bakalář.

	„Otázky nejistých odpovědí. Přesto lze nalézt pamětníky. Patnáct let je krátká doba na člověka, natož pro skřítka. Ti v lese vědí!“

	„Ti, co se připravují na válku!“ pochybovačně přikývl Šťoura.

	„Žádná společnost není jednotná, studente. I v lese jsou ti, kteří s válkou nesouhlasí. Ptej se šamanů!“

	„Jak?“

	„Přesvědčil jsem Eryn, aby je požádala o setkání. Pokud přijmou, budeš mít možnost položit své otázky těm, kteří si pamatují dobu před dvorem,“ slíbil princ.

	 

	Kapitola III.: Pojídačka můr

	 

	Oběd na univerzitě Brick&Brack měl přesně stanovený řád. Časový plán visel v jídelně a byl závazný pro všechny obyvatele bloku. Přestože už měli dvě minuty jíst, seděli všichni tiše a sledovali děkana Breptu. Ten držel před sebou hodinky a s přísnou tváří sledoval vteřinovou ručičku. Zrovna dokončovala druhý oběh, když se otevřely dveře a do jídelny vstoupila Jackie.

	„Promiňte, zdržela jsem se,“ omluvila se a rychle zasedla na poslední místo u stolu.

	Děkan významně poklepal na ciferník hodinek. Pak zatáhl za jednu z páček na svém vyřezávaném křesle a kdesi zacinkal zvonek. Signál k započetí jídla. Brepta jedl vždy přesně osmnáct minut. Dalších sedm minut popíjel víno. Pak odcházel a spolu s ním i ostatní představenstvo univerzity. Po celých dvacet pět minut jeho přítomnosti vládlo v sále ticho, které se rozvolnilo až jeho odchodem.

	Pak se Šťoura sklonil k Tanečnici.

	„Řekni Modroočkovi, že bych se s ní chtěl setkat.“

	Sined přikývla a přešla k děvčátku nimrajícímu se v talíři.

	„Ahoj,“ poklonila se.

	Děvčátko k ní překvapeně vzhlédlo.

	„Ahoj. Ty patříš Vrchnímu konstruktéru dvora, že?“ zeptalo se nechápavě.

	„Ano,“ přikývla Tanečnice. „Chtěl by se s tebou setkat dnes odpoledne v zahradě. Je to možné?“

	Děvčátko vyděšeně přikývlo a pohlédlo k bakaláři, který se klidně věnoval jídlu.

	***

	Jackie seděla v pokoji a na klíně svírala papírovou krabičku. Krabička měla ve víku několik probodaných otvorů a uvnitř škrábalo množství nožiček.

	Anabel klečela naproti ní a s uklidněním vnímala mříže v oknech, chlad podlahy páchnoucí dezinfekcí a neosobní bledý okr bloku. Dominia byla pro podvržence příliš agresivní, zaplavovala je přehnanou dávkou snění, které přehlcovalo citlivé skřítčí smysly. Potřebovala to ticho a obyčejnost okolo.

	„Musíš je spolknout, abys viděla, co představují,“ zašeptala Striga k dívce.

	„Sníst?“ rozhlédla se zrzka okolo, jestli tu není svědek, který by ji mohl přistihnout při takové nechutnosti.

	„Jo, tím se dostaneš ke vzpomínce, kterou představují,“ vysvětlila Anabel, jež si v nejistotě pohrávala se zčernalým klíčem od Nemesis, který jí visel na krku. Zapomenuté vzpomínky bývají nebezpečné. Moc dobře věděla, jak nebezpečné jsou, ale snažila se to nedat najevo.

	„A chci si vzpomenout?“ Jackie pochybovačně a s odporem pootevřela krabičku.

	„Když se na ně podíváš, někteří nevypadají zle,“ snažila se ji povzbudit Striga. Uvnitř se chvělo několik desítek motýlů a můr lišících se tvarem i barvou. Ti zářivě barevní trousili svůj snový pel okolo. Oproti tomu tmavé můry vypadaly agresivně. Jackie zhnuseně vytáhla špendlík z jednoho motýla a ten spadl na zem. Několikrát křečovitě trhl křídly, než se jeho snová podstata obnovila a odlétl na okno za světlem. Zrzka přivřela krabičku a přešla za ním. Chvíli trvalo, než ho přesvědčila, aby jí vylezl na prst.

	„Tvoji k tobě moc nechtějí,“ podivila se Anabel.

	„Já je také nechci. To je musím vážně spolknout?“ zeptala se Jackie.

	Striga přikývla.

	„Já vím, že to nezní nejlépe, ale funguje to tak.“

	Zrzka pozorovala třepotající se tělíčko v prstech a pak jej s přemáháním nacpala do pusy. Celá při tom zbledla ve snaze ovládnout žaludek. Sametově škrábavý dotek nožiček na jazyku jí bouřil vnitřnosti. Zhluboka dýchala. Se zaťatými pěstmi a křečovitě zavřenýma očima se konečně donutila polknout. Prvotní hořkost zesládla v oříškové chuti.

	Běžela po stráni nahoru, ke statku Arnyho Lucase. Bylo zářivé odpoledne, kdy letní slunce zalévalo každé stéblo a list. A její veselý smích, se kterým se těšila na vyjížďku, jen doplňoval rozmarnost té chvíle. Pomáhala statkáři s koňmi a za to je mohla projíždět. Milovala jízdu na koni, pocit přátelství tak vznešeného a krásného tvora, jakým je kůň. Milovala zvířata a milovala divoký les nad vesnicí.

	„Pusť jich víc najednou, nebudeš muset tolikrát,“ přerušila její vzpomínku Anabel. Jackie se rozhlédla po šeré místnosti sanatoria, strohém neosobním pokoji, prázdných stěnách a třech kovových postelí. Co tu vlastně dělá?

	Sáhla po krabici a nahlédla do směsice barev a šedi. Se smutkem povytahovala špendlíky z ostatních barevných motýlů a dříve, než se vzpamatovali, je sevřela v dlani. Hnus, strach a bolest se smíchala ve svíravý pocit, jak si plnou dlaň barev vecpala do pusy.

	Ostrá dávka snů zaplavila nepřipravenou mysl výbuchem barev. Jackie se v zoufalé panice nadechla, ale ten nádech se protáhl na hodiny. Čas okolo se nesmyslně zastavil, barvy zjasnily a zvuky vybuchly v ostrý kontrast.

	Rodiče nebyli její pokrevní příbuzní. Vychovali ji, měla je ráda, ale neměla stejnou krev. Adoptovali ji. Přišla na to náhodou, když nalezla schovanou dokumentaci v maminčině stolku. Záleželo ale na tom? Co jí bylo po těch cizích lidech, které nikdy neviděla?

	Ne, ty si nepřála vidět ani znát, kdyby je nepotřebovala. Ale kdo jiný jí mohl vysvětlit její odlišnost? Adoptivní rodiče? Postupně pochopila, že nic neví. Posílali ji k doktorům.

	Seděla na koberci a pokoj byl utopen v noční tmě. Propocená se chvěla nepřirozeným třesem. Nehty zarývala do podlahy pokoje a cenila zuby do tmy za oknem. Srdcem jí cloumala změť pulsujících pocitů. Strach, hlad, rvát se! UTÍKAT! Utíkat nocí a tmou, dokud nepadne vyčerpáním na provlhlý mech a ostré kamení. Jak jen si přála utíkat! Proč to nikdy neudělala?

	„Jsi v pořádku?“ skláněla se nad ní Anabel.

	„Jo,“ přikývla zrzka, ale neznělo to moc přesvědčivě. Nejistě poklekla na zem před převrhnutou krabici a nahlédla do změti napůl vysypaných těl. Zůstalo jen posledních pár motýlů s černými křídly a mnoho rudo-šedavých můr. Už je nechtěla. Nechtěla nic víc vědět, přesto z nich začala vytahovat měděné špendlíky. Místnost naplnilo těžkopádné vrčení křídel a pach krve.

	Udělala. Jen jednou. Potichu se protáhla ven, bosá a v košili se rozeběhla do kopce k lesu. Teprve když byla dostatečně daleko od domu, odvážila se řvát. Křičela, bylo v tom zoufalství i touha udělat něco jinak. Být zlá, zoufalá, OBĚTÍ, ale hlavně VRAHEM.

	Snad proto se protáhla do nedávno vyhořelé věže, kde kdysi někoho zabili. Chtěla zemřít, a tak skončit svou odlišnost. Ale neměla odvahu a určitá část jejího já se křečovitě držela ŽIVOTA.

	Rvala a nenáviděla se za to, že je monstrum!

	Vlastně ji to překvapilo a zklamalo, když se tam tu noc utopila ve studni.

	Jedna z můr jí přistála na rtech, její dotek byl nepříjemně živočišný.

	Nekonečné chodby Babylónu. Samota a ticho vznešených místností. Pomalu kráčela sálem a svíce se před ní rozžínaly. Byla jedna z jiných, jedna ze tří toho místa; Triáda.

	Další můra ji kousla do rtu. Naštvaně ji rozdrtila zuby!

	Tři monstra Babylónu, který si přitáhl jejich umírající duše. Druhá se jmenovala Cathy a třetí, nejstarší z nich, Angel. Té se s Cathy vyhýbaly, připadala jim ve své dospělosti zlá.

	Pamatovala si na ten večer, kdy seděly spolu u krbu, ona na kožešině dole a Cathy na židli za ní jí splétala pramínky vlasů do dlouhých copánků. Vyprávěly si o svém domově, smály se dívčím trapasům, před které je stihl život postavit. A pak mluvily o klucích. Ani jedna neměla moc zkušeností, ale i těch pár dotyků a slov mělo v nekonečném Babylónu obrovskou cenu.

	„Andrew byl muzikant v jedné rockové kapele. Hraje na kytaru a skládá texty,“ vyprávěla Cathy. „Někdy se mi i tady o něm zdá,“ obě se spiklenecky usmály. „Docela často,“ přiznala dívka a tváře jí zčervenaly.

	Cathy upletla Jackie copánky. Celé snopy dlouhých copánků klouzajících po ramenou a zádech. Ona jí za to darovala prsten. Zvláštní prsten, který svou mocí přetvořila do tvaru nepravidelné trojcípé hvězdy. Byly spolu několik týdnů, než se jednoho dne probudila sama. Její přítelkyně i Angel zmizely. Nikdo jí neodpovídal, jen ticho a prázdno nekonečného komplexu mrtvých staveb. Proč ji tam nechaly samotnou? PROČ ji tam nechala CATHY?

	V hněvu drtila křehká těla zuby, sbírajíc poslední unikající můry. V přerývaném dechu sledovala chvění křídel proti světlému oknu a po tváři jí stékaly slzy zoufalství. Ona jim přeci věřila. Byla z nich nejmladší, jak jí to mohla Cathy udělat?

	Ale nebyla tam sama. Ještě tam byli ONI! Hlasy, co ji pronásledovaly, ponižovaly a vysmívaly se jí. To jeden z nich jí slíbil cestu ven, když se nikdy nevrátí. Odmítala ho a vyháněla. Než našla tu chodbu s rozbitým oknem. Zaschlá krev, stopy zápasu a zoufalý podpis… ANGEL. Pak pochopila, co ji od NICH čeká. Nikdy se tam nesmí vrátit!

	„Cathy!“ vykřikla zoufale. Vztek!

	Rvala, ale slova se deformovala. Místnost se zbortila a zmenšila. Barvy ztratily na intenzitě, zato pachy zesílily v širokou plejádu odstínů. Krev jí pulsovala ve spáncích a barvila svět do ruda.

	„GRAAAUUUUUU!“ rozneslo se sanatoriem hrozivé zavytí šelmy.

	„Jackie! Uklidni se,“ zašeptala s prosíkem Anabel a ustoupila ke stěně.

	Ale ta se již neovládala. Kdesi v pozadí byla stále dívkou, která má strach a hrůzu ze svého zrůdného prokletí, ale agrese rychle získávala na síle. Instinktivně proskočila oknem do zahrady. Jako tmavý přízrak se propletla parkem a přeskočila hraniční zeď.

	„Jackie?“

	Zašeptala Anabel do ticha prázdné místnosti. Odpovědí jí byl ale jen lesk střepů a tmavé koruny zakázaného lesa.

	***

	„Lady Modroočko,“ uklonil se student. Jarní slunce získalo s odpolednem na intenzitě a vysoušelo cesty. Drobné děvčátko se nejistě postavilo a poklonilo.

	„Nejsem lady, vrchní konstruktére. Proč jste chtěl se mnou mluvit?“

	Šťoura se opatrně rozhlédl okolo, zda je mimo Tanečnice nemůže nikdo slyšet, než se zeptal: „Pokoušela jste se někdy znovu spustit rytíře?“

	„Je opraven,“ přikývlo děvčátko, „ale nemůžu ho spustit. Jsem malá a s tím původní konstrukce nepočítala. Byla jsem starší,“ vysvětlila smutně.

	„A někdo jiný, kdo by byl větší, by to dokázal?“ zkusil navrhnout jiné řešení student.

	„Možná. Zatím se to ale nepovedlo,“ přiznalo děvčátko. „Co jej předělat, upravit na menší velikost?“

	„Nad tím přemýšlím, ale ještě jsem nezačala. Rytíř má tělo z rostliny, konstrukce byla vytvořena zahradničením, aby se svedl regenerovat. Proto je každá úprava velmi pomalá. Je vytvořen z živého břečťanu, z těl břečťanových hadů,“ osvětlilo Modroočko základ konstrukce.

	„Ve svitcích barda Pírka stojí, že po tvé smrti jej řídil někdo jiný,“ připomněl student. „Musí to jít. Proč nevyšel pokus s někým jiným?“

	Děvčátko pokrčilo bezradně rameny.

	„Můžu to zkusit já?“ zeptal se.

	Modroočko se stydlivě pousmálo.

	„To nejde, on má rád jen dívky.“

	„Ve svitku se psalo, že šlo o rytíře,“ připomněl Šťoura.

	„Rytíře dívku, rytíře konstruktéra,“ vysvětlilo děvčátko.

	„Modroočko,“ přisedl student vedle děvčátka. „Blíží se válka. Podobná jako tehdy. Přijde sem les a my musíme být připraveni. Zkus jej přichystat na spuštění dnes večer.“

	***

	„Možná je potřeba, aby tudy válka prošla a uklidila to tu,“ vyrušila vracejícího se Šťouru s Tanečnicí Anabel opřená o dveře pokoje.

	„Proč si to myslíš?“ zastavil se překvapený student.

	„Všechno jednou skončí. A oč je les horší než dvůr Rudé královny?“

	Pak přijde sedmý a ten bude tvou zkázou. Ne proto, že se dokážeš ovládnout, on bude silnější! To jí řekly strigy to, co věděla i sama. Jackie byla sedmou.

	„Jsou to vraždící stvůry a bestie!“ protestoval bakalář.

	„A tady je to lepší?“ zasmála se Striga pobaveně. „Královna popravuje každý večer!“

	„Ale tady je všechno! Tady je vzdělanost, civilizace!“ vysvětloval Šťoura.

	„To záleží, jak se to chápe,“ nedala se smutně Anabel.

	„Jak mám chápat barbary? Špínu a krvelačnost? Jak stvůry a bestie zubatější než ty?“ namítl student.

	„Takový je svět,“ přikývla smutně Striga. Ptal se snad někdo jí, jestli chce přijít o svou duši?

	„Takový není svět!“ odmítl bakalář rozhodně.

	„Třeba je to jen přirozený vývoj věcí,“ vysvětlila dívka směr svých myšlenek.

	„Mám věřit, že přirozený vývoj věcí je to, když sem vtrhne banda vyjících šílenců a roztrhá nás na kusy?“ protestoval Šťoura.

	„Chápu, že jsi rytíř a chceš bojovat za sanatorium,“ vzdala se Anabel a smutným pohledem zabloudila k tmavému stropu chodby.

	„Já ve skutečnosti nechci bojovat,“ nesouhlasil student. „Byl bych úplně nejšťastnější, kdybych mohl číst v knihách a objevovat nejúžasnější konstrukce, které kdy spatřil tento svět,“ povzdechl si. „Kdybychom alespoň věděli, proč chce Černá královna napadnout sanatorium.“

	„To můžu zkusit zjistit,“ slíbila Striga. „Kdy přijdou?“

	„Ono nejde o to kdy, ale o důvod. Malý princ říkal, že nevíme, proti čemu stojíme. A nemyslím si, že tím mluvil o síle lesa, ale o důvodu, proč se vedou stále dokola války. Byla-li Pevnost X desátou pevností, pak před ní bylo již devět dalších,“ zamyslel se nahlas.

	„Zkusím to zjistit, ale potřebuji místo, kde nikoho jiného neohrozím,“ požádala studenta. „A nalézt Jackie,“ zašeptala sama pro sebe.

	 

	Kapitola IV.: Cejchovač

	 

	Anabel nalezla Jackie nedaleko za zdí. Zrzka seděla nahá u paty jednoho ze stromů a pažemi si objímala pokrčené nohy. Dívala se do prázdna s mlčenlivou urputností někoho, kdo se brání myslet na to, co mohlo být jen jakýmsi pominutím smyslů. Proč by měla věřit svým smyslům, když nechce.

	Striga se posadila naproti ní. Krátce se ohlédla po zdi, tyčící se nedaleko. Snad se chtěla ujistit, že tam vůbec je, než zašeptala: „V lese jsem ještě nebyla.“

	Jackie pozvedla oči a rozhlédla se kolem. Ač si uvědomovala i předtím, že je okolo les, ta slova jí připomněla skutečnost, že tohle je zakázaný les za zdí.

	„Máš kolena od krve,“ zamluvila to.

	Anabel přikývla a dlaní setřela stékající rudé kapky.

	„Lezení po zdech mi moc nejde,“ vysvětlila, než olízla zakrvácenou dlaň.

	„Co jsem zač?“ odhodlala se šeptem zeptat zrzka a provinile sledovala své prsty u nohou. Ale odpolední les byl příliš tichý, aby ta slova viny umlčel.

	„Můžeme o tobě zkusit něco nalézt v knihovně Akademie,“ navrhla smířlivě Striga. Silné snění lesa ji znervózňovalo a trochu i děsilo. Toužila se co nejdříve vrátit zpět za ochranu zdi.

	***

	Ač bylo teprve odpoledne, Tanečnice s bakalářem znovu vyhledali Cejchovače.

	„Dobré odpoledne,“ pozdravil student. Tanečnice se poklonila v elegantním gestu.

	„Vám také… Proč jste přišli?“ zeptal se šeptavě skřítek zalezlý za trubkami vodovodního potrubí, které páchlo olejem.

	„Chceme projít koridorem,“ vysvětlil Šťoura.

	„Ve dne je cesta snazší. Doktoři svou banalitou ruší zlé sny a les je stažen dál od pevnosti,“ souhlasil šeptavě Cejchovač.

	„Co je zač Babylón?“ zeptal se student přímo na to, co jej opravdu znejisťovalo.

	„Babylón?“ zopakoval šeptavý hlas. „Nevím, ale duše, co tam jsou, si o něm vyprávějí. Jsou tam uvězněny, bloudí tam. Občas za mnou některá přijde a požádá o cejch. Já jí dám úkol, a když jej splní, tak ji označím. Vypálím cejch!“

	„Proč jim dáváš znamení? A co je to za znamení? Bylo tam na oknech?“

	„Je tam všude,“ připustil šeptavě skřítek. „Mít cejch znamená být jiný. Být v očích ostatních v Babylónu proklet. Být označen znamením někoho, kdo nesouhlasí.“

	„Co dělají označení?“ nechápal Šťoura.

	„Odcházejí a nevrací se. Nemají proč. Nemohu jim dát víc. Pamatuji si na každého z nich, co přišli. Dají se spočítat na prstech jediné ruky. Černý beránek, Taimin, Rášel.“

	„Tři,“ pochopil překvapeně student.

	Cejchovač přikývl.

	Ale odpovědi Šťouru neuspokojily. Napadalo jej mnoho dalších otázek, leč věděl, že dnes se víc nedozví. Tři odpovědi bylo maximum, co mohl získat.

	***

	Anabel se rozhlédla po Akademii, aby odhadla rozsah jejich úkolu. Okolo stálo asi na padesát knihoven. Každá po dvaceti policích a na každé přes dvě stovky neoznačených svazků.

	„Myslíš, že by tu mohlo být napsáno i něco o takových jako já?“ rozhlédla se Jackie.

	„Myslím, že ano,“ přikývla bezradně Striga a znovu přelétla množství knih. Neřekla, že tu hledáním mohou strávit celé roky.

	Pohlédla k zrzce, která se odhodlaně pustila do listování první knihou, a přitáhla úponky snů. Tohle byla skřítčí knihovna a systém řazení nebyl dle abecedy, tématu či autora. Byla seřazena citlivým smyslem pro rozložení snů. A nesmrtelný cit byl jediný způsob, jak zde cokoliv nalézt.

	„Co hledá?“ zeptala se sama sebe a naslinila prsty pravé ruky. Jemná vlákna snu se zaleskla a rozběhla po policích. „Hledá knihu, kde se píše o lycantrophy!“ odpověděla si a vytáhla z police první svazek, který jí přišel pod ruku.

	Tlustá kniha vázaná v kůži neměla zdobení. Jen na čelní straně nebyla kůže vyhlazena, v záhybech připomínala dvě řady trhacích zubů šelmy. A v těch zubech vybledlý bílý kruh.

	„Asi to mám,“ zavolala Anabel na Jackie a podala jí knihu. Ta ji opatrně rozevřela a pohlédla na kudrlinkami zdobené písmo.

	Breviář tvorů noci

	Opis prastarého díla nesmrtelného národa 

	Knihy Měsíce

	Chvíli v ní zmateně listovala, než ji Striga zastavila. Vrátila ji o stránku a ukázala na prastarý obrázek znázorňující zrůdně deformovaného tvora do podoby napůl člověka a napůl vlka.

	„Tenhle,“ zašeptala opatrně a přelistovala na začátek kapitoly.

	Jackie začala polohlasně číst.

	 

	Když byl svět mladý, zimní dvůr nesmrtelného národa si stvořil noční služebnictvo, své zabijáky zrozené z lidí. Otráveny krví toho, který byl označen vinou, nazývané také dětmi Lilith!

	Tehdy se sešli nejmocnější zástupci nesmrtelných z letního dvora. Mnozí cítili, že je třeba odpovědět. Rázně a tvrdě. Ale pak vystoupila Gaia, víla stvoření a přírodních duchů.

	„Nepřejeme si válku, jen ochránit velké dílo. Nepotřebujeme vojáka, ale strážce hodného tohoto úkolu. Tvora s vůlí a rozumem člověka silou i instinkty zvířete. Tvora s hrdostí srovnatelnou s velikostí přírodních duchů. Strážce stojícího mezi dvěma světy – therianthrope…“ (člověka-zvíře)

	Tak byli stvořeni měniči kůže. Potomci Adama jim pak dali jméno – Versipellis (přeběhlík), to pro jejich schopnost žít mezi nimi nepoznáni až do svého odhalení proměnou. Národ strážců Gaiy.

	Nejpočetnější a v boji nejaktivnější z therianthropy je lycantrope (muž-vlk), čelisti a drápy Gaiy, strážce noci, procházející zemí lidí i světem duchů.

	 

	Jackie přetočila stránku breviáře:

	 

	Therianthropy umí nabrat celé škály podob mezi člověkem a zvířetem. Charakteristická je pro něj i velmi rychlá regenerace tkání, pokud není zranění způsobeno stejným nebo podobně mocným tvorem… 

	 

	Umlkla uprostřed věty, oči jí přitáhla kresba na zadních polozvířecích nohou zvednutého tvora pokrytého štětinatou srstí. Na křečovitě roztažených rukou drápy, ze řvoucí vlčí hlavy vyčnívala řada ostrých trháků. S tím přeci nemůže mít nic společného. NECHCE!

	Povolila sevření a vyděšeně se odtáhla.

	Anabel jí vzala knihu z rukou. Chvilku listovala, než ji opatrně položila zpět na klín zdrcené dívce.

	Jackie zvedla hlavu k obrázku. Nakreslený netvor měl holé šlachovité tělo, tvář bez výrazu a mimiky, oči nevýrazné až slepé a nepřirozená, jakoby napůl zarostlá ústa. Mohutná netopýří křídla halila jeho nahé tělo do blanitého pláště. Působil neskutečně chladně, bez emocí či citu.

	 

	Strigy, strážkyně budoucnosti a osudu všech tvorů. Nazývané také Vševědoucí. Patří k bytostem noci a zimnímu dvoru.

	Nabírají lidské podoby čarodějnice a živí se životní energií mláďat.

	Spirou Vitae – dech života.

	Jejich společenství se vyhýbá všem ostatním tvorům, proto se o nich ví jen velmi málo.

	Říká se, že se svedou proměňovat v ptáka – sovu, i mouchy, můru a podobně, leč dokázáno to nebylo. Jsou hledány těmi, jež chtějí znát svou budoucnost, ale stará poučka praví: Nesvedeš-li ji zastavit, zastav včas sebe…

	 

	***

	Hlavní sklepní koridor byl ve dne prázdný a tichý. Zaplněn zapomenutými krabicemi a harampádím, které ve vlhkém prostředí podzemí pomalu rezlo, hnilo, rozpadalo se.

	Sined opatrně postupovala tanečním krokem a prsty tápala v prostoru. Probouzela snění a předměty okolo v pomalých pohybech dlaní. Ale vracelo se jí jen mlčení. Denní doktorská rutina prosakovala až sem a oslabovala bloudivá světýlka snění. A Babylón mlčel.

	Na konci chodby stála měděná vrata s insignií Pevnosti X. Žádný mechanismus, žádné kolo, jen souvislá snýtovaná plocha.

	„Ty tu nebyly!?“ překvapeně si je měřil Šťoura. Pozorně prozkoumal nejbližší okolí, ale marně. Nebyl zde ani otvor pro hvězdicový klíč.

	„Ale minule jsme prošli,“ protestoval student nechápavě. „Jak je to možné?“

	Tanečnice položila dlaň na vrata.

	„Kam vedete?“

	„Do dílny mistra Leonarda,“ přiznaly dveře.

	„Jak vás můžeme otevřít?“

	„Musíte odvolat poplach z mistrovy laboratoře.“

	Sined věděla, co bylo minule jiné než toto odpoledne. Chyběl Babylón, jeho chodby prosakující do sanatoria tvořily další cesty. Zkratky. Velmi nebezpečné zkratky, které měly snahu bortit se a vtahovat zbloudilé do útrob nekonečného chrámu.

	„Jak je otevřít?“ poklepal Šťoura na masivní nýtovanou plochu. Byla to jen řečnická otázka, přesto Tanečnice úslužně odpověděla.

	„Z laboratoře, pane.“

	Když se panenka šamanů zavěsí na větev, otevírá brány do uzavřených světů. Ale kdokoliv přestoupí zakázanou hranici jí vytvořenou, ponese důsledky svého rozhodnutí. Když mu otevře průchod do Babylónu, nebude jej moci vést. Jenže jinak to neuměla.

	„Máte provaz, pane?“ zeptala se Tanečnice.

	„Na co provaz?“ otočil se k ní překvapeně Šťoura. Ale to už ho vytáhlo páže z krabičky. Dívka provaz zauzlovala za jeden z kořenů, který prorůstal stropem, a na druhý konec bez vysvětlení uvázala pevnou smyčku. Krátce sepnula ruce, jak se soustředila, a pak se dala do tance. Rytmus zaslechla skoro vzápětí, děsivý a nebezpečně dramatický. Varování před tím, co se chystá udělat. Tančila a v pohybu se zaplétala do reality jak do pavouci sítě. Natahovala ji, uvěznila se do ní. Výskok, prosmýknutí a okrem natřené tělo se zazmítalo v prostoru. Zavěšená za nohy pomalu klesla dolů. Taneční sukně zamotaná pohybem se rozmotala a rozevřela jako květ. Ale nezplihla dolů, zastavila se v čase uprostřed pohybu, znehybněla. Jen modravě bledé oči dívky pomalu klouzaly po okolí. Hudba dál zněla sotva slyšitelným ševelem, když nahmátla vzdálené nitky Babylónu a sevřela je s obratností loutkáře. Pomalu a obratně je přitáhla k sobě blíž.

	Hudba vybuchla v razantním finále, až se student vyděšeně rozhlédl. Sined trhla pažemi v posledním gestu. •

	S otevřenými ústy hleděl Šťoura do chodby. Tam, kde ještě před chvílí stála měděná pevnostní brána s neústupnou samozřejmostí, byla zeď zašpiněná kalem a tenký tmavý průchod. A někde tam i laboratoř mistra Leonarda.

	Student vešel nejistě do tmy. Jen několik kroků, ale to už se světlo začalo navracet a on stál před Gadgetem. A za jeho zády opět tvrdošíjně překážela masivní snýtovaná brána Pevnosti X, která jej oddělovala od Tanečnice.

	„Stav ohrožení zrušen, válka byla ukončena,“ pronesl a mechanický hlas jeho příkaz potvrdil.

	Potvrzení rytířem akceptováno, otevření laboratoře aktivováno!

	S hlasitým klapnutím odskočilo dvanáct pojistek a měděná kola se dala do pohybu. Po mnoha letech se brána znovu otevírala.

	Dovnitř se protáhla Tanečnice a s úklonou vrátila pážeti lano. Šťoura přistoupil ke klaviatuře Gadgeta.

	„MISTR LEONARDO OPUSTIL SANATORIUM laboratoří?“

	„Ano,“ odpověděl stroj zpěvavě.

	„POSLEDNÍ PROJEKT LEONARDA?“ zkusil student.

	„Transport po nespojitéé trááse, kombinace konstrukce kočáárku a Jonááše s využitím nulového bodu – ZERO,“ shrnul v několika termínech Gadget.

	„DOKUMENTACE?“

	„Nezařazééna!“

	„BYL POUŽIT JONÁŠ?“

	„Byla použita kóómbinace Jonáše a kočárku,“ odpověděl stroj.

	„Trasu kočárku svedou v laboratoři Brick&Brack vypočítat,“ zamyslel se Šťoura.

	„POPIŠ DRÁHU KOČÁRKU!“ naklepal rychle novou myšlenku.

	„Kočárek se pohybuje póó trase, jejíž dráha je nespojíítá,“ odpověděl stroj a z knihovny po protočení vysunul jednu z knih. Student letmo nahlédl do dlouhé řady vzorců. Pro pochopení kočárku bude lepší využít jiných, studium trasy by zabralo příliš času.

	„VYUŽITÍ JONÁŠE V PROCESU OPUŠTĚNÍ?“

	„Transpóórt do nulovéého bodu!“

	„Takže mistr Leonardo se odtud transportoval do nulového bodu, kde na něj čekal kočárek?“ začínal se zdát princip studentovi konečně jasnější.

	„JE TU NĚJAKÝ JONÁŠ?“

	„Ano,“ potvrdil Gadget a laboratoří se rozezněl pohyb ozubených kol. Jedna ze skříní se otevřela a ven se vysunula rybí kostra doplněná množstvím přístroječků a drobných mechanismů. Šťoura vytáhl váleček a přečetl si jeho název: Genius laboratory.

	„Hotovo?“ zeptala se Sined, která z jejich hovoru moc nepochytila. Ale student nespokojeně zavrtěl hlavou.

	„Pokud mistr Jonášem odešel do nulového bodu a vstoupil do kočárku; z nuly, počátku, může kočárek odjet v podstatě kamkoliv,“ povzdechl si.

	Tanečnice s předstíraným zájmem přikývla. Ale pak se znuděným gestem zhroutila v tanci vedle mohutného přístroje. Jak se o něj opřela, pozvedla hlavu a přitáhla ho pomocí snění blíže.

	„Co udělal mistr naposledy?“ zeptala se.

	„Vlezl do Jonáše a řekl ZERO, a tak zmizel. Ty k němu patříš?“ zeptal se jí Gadget.

	„Jo,“ přikývla znuděně, zatímco si prohlížela své prsty.

	„Stará se o tebe dobře?“

	„No…“ zamyslela se Sined, ale nebyla si jistá, jak odpovědět.

	„Moc si tě nevšímá, viď? Mne si Leonardo také moc nevšímal. Tihle vědci jsou tak zapálení pro své teorie, že úplně zapomínají na své každodenní pomocníky. Naši cenu si uvědomí, až když je pozdě. Až nás ztratí. Ale když se budeš více snažit, třeba tě bude i víc používat,“ poradil jí Gadget.

	„A jak?“ znejistěla Tanečnice.

	„To já nevím, k čemu jsi určená,“ zamyslel se stroj.

	„Každá věc má svůj úkol a poslání. Ale můžeš mu navrhnout, ať zjistí, k čemu jsi, když to neví. Nevypadá neschopně, třeba na to přijde.“

	„Třeba jo,“ usmála se dívka. „K čemu jsou hodinky, které vypadají jako zmenšená verze orloje?“

	„Zmenšená verze orloje slouží k nošení času orloje. Orloj je velmi přesný a ukazuje klíčový čas pevnosti. Například Kočárku,“ vysvětlil Gadget.

	 

	Kapitola V.: Dřevěný rytíř

	 

	Šťoura opatrně obešel hlediště a vystoupal na jeviště divadla. „Tanečnice, mohla bys požádat Malého prince o rozhovor?“ poprosil.

	Vládce divadla vypadal s večerem nemocně, jako stín své bývalé velikosti.

	„Já bych raději odpovědi,“ zašeptal teď nepřítomně.

	„Nějaké mám,“ přikývl student.

	„Nějaké má,“ zopakovala Sined.

	„A nějaké ne,“ posteskl si bledý hoch.

	„Podařilo se mi zjistit, že Leonardo opustil Pevnost X pomocí Jonáše a kočárku. Ale než budu mít stoprocentní jistotu, musím to prokonzultovat v laboratoři B&B.“

	„V čem spočívá tajemství cesty?“

	„Podle mne je potřeba projít Jonášem do GENIUS LABORATORY a tam pomocí hesla ZERO do nulového bodu, když tam bude kočárek. Ale není to odzkoušené,“ přiznal bakalář.

	„Každý krok dál je rizikem. Malou či velkou smrtí,“ pokrčil rameny nepřítomně princ. „Kdy tam bude kočárek?“

	„To ještě nevím, ale zjistím to. Chtěl jsem vás poprosit, zda můžeme spolu s Modroočkem zkusit aktivovat rytíře?“

	„Můžete,“ zabalil se Malý princ do jedné z dek a rozkašlal se. „Domluvil jsem ti setkání s šamany. Přijď před rozedněním do chodby v přízemí, Eryn tě k nim zavede. Ale byl bych rád, kdybys v tu dobu již čas znal!“

	„Už?“ zaprotestoval student.

	„Už,“ přikývl zesláblý vládce. „Máš na to celou noc! Jakmile budu znát čas, předám ti svého Seraphima. Využiješ jej lépe než já.“

	***

	Mohutné tělo dřevěného rytíře leželo na jevišti. Nehybné, jako vytesané a spletené z dřevěných vláken a šlahounů. Jen těch několik měděných částí zbroje mu dávalo jasnější tvar. Modroočko vlilo do jeho otevřeného břicha vodu a ta se během několika vteřin zahustila v sliz.

	„Můžeme to zkusit,“ pokynula k Tanečnici. Šťoura, který stál stranou, sledoval oživení se zaujetím a naléhavou nadějí.

	„Kdo?“ zeptala se Sined a rozevřela náruč okolí.

	„Jedna z nás. On nemůže,“ vysvětlilo děvčátko.

	„Jak?“ postavila se tanečně dívka.

	„Sundej si vše neživé a vlez dovnitř hlavou dolů,“ vysvětlilo Modroočko.

	Sined přikývla a začala se svlékat. Pro jistotu sundala i ústavní košili, aby její banalita nenarušovala snění. Bíle natřené tělo působilo ve své nahotě a vláčných pohybech podivně, až nelidsky. Pomalu obešla ležící dřevěný stroj, bylo v tom něco intimně mileneckého. Byl to muž, golem, se kterým měla splynout v jedno tělo před zraky svého pána a děvčátka. Pohlédla na studenta a poslušně vstoupila do vodní lázně. Pak zavřela oči a schoulila se pod hladinu. Břišní dutina golema se za ní uzavřela, zarostla. Sined ležela v pozici novorozeněte utopená – v tichu. Do pusy se jí vtlačilo cosi živočišně hladkého a spolu s tím jí pronikl do plic vzduch. Tma. Prázdno. Nekonečný pád, kdy čekala na náraz dole se zvědavým požitkářstvím. Ale ten nepřišel. Její tělo bylo sevřeno, prolnuto a protkáno. Dovolila to a kochala se zvláštností toho mravenčivého pronikání. Jak se ona měnilo na oni. Propojení myslí a splynutí těl ji osvobozovalo od chtění a ega.

	„Tanečnice. Víla z rodu vznešených. Submisivní psychika vnímající se jako předmět. Věc biologického původu je akceptovatelná jako součást mé konstrukce. Vhnízdění do životvora proběhlo úspěšně.“

	Svět se rozjasnil. Sined-rytíř leželi na zemi. Zvědavě zvedli ruku a s poznáním nového stavu si prohlíželi její tvar. Byla spletená ze šlahounů a byla veliká. Mohutná. Silná.

	„Tanečnice?“ zeptal se Šťoura a pohlédl jí zblízka do očí. Jeho hlas zazníval zkresleně.
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	Poslouchají jej ještě? Nestali se jinou věcí, s jinými závazky?

	„Rytíř neumí mluvit, při konstrukci jsem nic takového nepožadovala,“ vysvětlilo Modroočko studentovi.

	„Vypadá křehce a hubeně,“ prohlížel si bakalář nejistě stroj.

	Sined-rytíř se cítili naopak mocně.

	„Jeho síla je v obratnosti a rychlosti. V pohyblivosti je ona dokonalost,“ usmálo se děvčátko.

	„Tanečnice, postav se!“ zaslechli hlas toho kluka, co kdysi koupil jejich část. Druhá část patřila Modroočkovi. Přesto to zkusili, opatrně a nemotorně se převalili.

	„Měli bychom ji dostat do místa, kde si může zvyknout na jeho ovládání,“ zamyslel se Šťoura.

	 „Zvládnout celou akrobacii bude trvat týdny,“ namítlo děvčátko zamyšleně, „pokud to neurychlím konstrukčně.“

	„Jak?“ pobídl ji student.

	„Tvá služebná je hubená a v nosnosti je rezerva. S drobnou úpravou konstrukce…“ počítalo rychle v duchu děvčátko, „se vejdu do maxima váhy pilota s ní i já.“

	Student přikývl, ta možnost vypadala lákavě, Modroočko znala rytíře nejlépe. Stálo to za zkoušku. „Tanečnice! Stačí, pojď ven!“ přikázal k rytíři.

	Sined-rytíř znejistěli. Chce to i Modroočko? Zdálo se, že ano. Bylo jim z toho trochu smutno, neboť oni sami nechtěli. S pokornou poslušností se podvolili. Jemné kořínky se roztrhaly a na podlahu vypadlo nahé dívčí tělo v louži bílého bahna. S kašláním a dávením se chvělo chladem.

	„Za jak dlouho jej zvládneš předělat?“ otočil se bakalář k Modroočkovi.

	Děvčátko se krátce zamyslelo.

	„Po půlnoci to můžeme zkusit znovu.“

	„Dobře, tak my se tak nějak vrátíme,“ slíbil za oba student. Sined mlčela. Nahá, se sukní od bláta v ruce, vnímala žalostné protesty svého lidského ega. Části, kterou v sobě jako věc umlčela, neboť jí způsobovalo většinu hádek a výčitek.

	***

	Jackie pohlédla na klíč od Malého prince a pak na Anabel svírající v prstech divoce protestujícího potkana, kterého chytily ve sklepě.

	Místnost před nimi nesla označení F01. Osvětlena jedinou žárovkou u stropu, stála uvnitř jen postel s řemeny určenými k uvázání pacienta. Striga vstoupila a rozhlédla se okolo. Zamřížovaná okna, jiný východ než zpevněné dveře tam nebyl.

	„Mám tě zamknout?“ zeptala se nejistě Jackie.

	„Když mne pak odemkneš?“ pousmála se Anabel. Snažila se setřást ze sebe nejistotu z činu, který se právě chystala udělat. Ještě jednou se na sebe usmály a pak se dveře uzavřely. Striga pevněji sevřela potkana a počkala, až utichne klíč v zámku. Byla sama. Nebyl tu nikdo, komu mohla ublížit. Uchopila konec řetězu, který jí volně visel z obojku, a po krátkém rozmýšlení jej uvázala k přišroubované posteli. Pro jistotu sundala z krku i starý zčernalý klíč, co dostala od Nemesis, a hodila jej ke dveřím, kam nedosáhla. Nechtěla mít po ruce nic, čím by mohla odemknout dveře. Pak se posadila na zem a uvolnila plášť, který jinak halil její nahotu. Nepovažovala se za krásnou se svou silnou postavou, ale tady nebylo svědků, kteří přežijí příští minuty.

	S lítostí pohlédla na potkana a zvedla jej před sebou. Za nic nemohl, stal se obětí jejího rituálu. Potřebovala si vzít něčí život.

	Nebylo na co čekat.

	Uvolnila své ovládání a vzápětí zastínil světlo žárovky pár blanitých křídel. Byla zpět u studny vědění.

	„Co se blíží?“

	Odpovědi přicházely snad dříve, než sama otázka. Za zdí sanatoria byl les a v něm pulsovala agrese a hlad. Pouto, které tu sílu svíralo, se již otevíralo a příští okamžik naplní budovu praskání kostí a stékající krev. Pro Anabel se již celé sanatorium, chodby i osoby, barvilo v karmínový háv.

	„Jak se ubránit lesu?“

	Okamžitě nalezla stroje čekající pod podlahou. Stroje, které se se svou destruktivní silou mohly porovnávat s lesem. Stejně vražedné a děsivé. A pak je spatřila v činnosti, obraz totální zkázy a nesmyslné destrukce. Kovové hroty drtící kosti, lebky a tkáně v klapotu mechanismů. A do toho všeho hrála flétna pochodovou píseň. Na vteřinu se tichá chodba sanatoria proměnila v samotné zpodobnění pekla.

	„Jaká je budoucnost tří sudiček?“ natáhla se po další otázce.

	Do mysli jí vstoupil záhadný Babylón, stály v něm všechny tři. Najednou věděla, že jedna bude uvězněna, druhá zabita a jen třetí unikne. Sudičky se rozejdou.

	Okolo studně vědění se zjevily stíny ostatních strig.

	„Tohle je/bude posledních pár hodin tvého trestu!“ pravila nejstarší z nich. A Anabel pochopila; ona bude tou, která zemře.

	Stála na konci svého dlouhého života na zemi. Nelitovala toho, snad jen její podvržená duše se zachvěla z blízkosti konce. Lidství bylo to nejcennější, co měla.

	Přikývla a odtáhla se od té temnoty.

	Jak se pozvedla z chladné země, uvázaný řetěz zachřestil. Roztrhaný potkan ležel okolo ní v kruhu a cákance krve vykreslovaly nepravidelnou trojcípou hvězdu.

	Vyčerpaná Anabel se odvázala od postele. Neměla sílu vstát, tak jen krvavou pěstí zabušila na dveře.

	 

	Kapitola VI.: Nulový čas

	 

	Laboratoř a dílna univerzity Brick&Brack byla po většinu času rozdělena na jednotlivé stoly, kde každý pracoval na svém vlastním projektu či výzkumu. Jen v případě zakázky pro dvůr byla vybrána skupina konstruktérů a dělníků, kteří do jejího splnění spolupracovali pod jedním, děkanem určeným mistrem.

	Ale ten večer nebyl pro dvůr realizován žádný projekt. Šťoura se protáhl mezi ponky až ke stěně, kde stál stůl zavalený nákresy grafu a čísel. Další tabulky byly v podobě pergamenových listů zachyceny v podivné konstrukci s převody a na nejbližší stěně i stropu. Těžko říct, zda to byl záměr, ale masivní multi-větrák s lopatkovým kolem, který byl přišroubován ke stolu, tyto listy neustále převracel a měnil jejich pořadí.

	„Zdar, Tomasi,“ pozdravil student.

	„A??“ zvedl hlavu drobný vědec s celou řadou brýliček na čele.

	„Jmenuji se Šťoura,“ připomněl mu bakalář.

	„To jsem teď někde slyšel,“ přikývl Tomas roztržitě.

	„Asi jo,“ přikývl student. „Potřeboval bych vypočítat, kdy bude kočárek v… nulovém bodě.“

	„Anomálii kočárku?“ opravil výzkumník technickou terminologii. „K čemu je dobré vědět něco takového? Nulový bod neexistuje nikde v sanatoriu. Alespoň v něm nebyl nalezen.“

	„Právě to mne zaujalo a chtěl bych o tom vědět něco víc. Třeba, kdy se tam kočárek nachází,“ zapřel Šťoura skutečný záměr.

	„Zabýváme se několika anomáliemi, každopádně zatím máme popsáno padesát dva destinací, kde se kočárek zastavuje. Z toho jich je sedmnáct v Sanatoriu a dvacet devět v temném lese. Nulový bod není zjistitelný. K této anomálii došlo naposled…“ otočil se drobný hoch k složitému grafu a tabulkám na stěně, přejížděl po nich prsty a opakoval poslední slovo s nepřirozenou pomalostí. „Na-po-sled, na-po-sled, před – před šedesáti čtyřmi dny, dvaceti hodinami a třiceti dvěma minutami! Pokud stanovíme, že teď je třiadvacet hodin šestnáct minut přesně!“ odpověděl.

	„A příští?“ zajímal se student.

	„Kolem přelomu roku se anomálie zhušťují. Teď již jsou ve fázi odeznívání. Příští bude… bu-de, bu-de…“ znovu klouzal prstem po tabulce na stěně, „v pět hodin, dvacet šest minut… eee… k ránu této noci!“ odpověděl hoch.

	„Jsou i jiné anomálie?“

	„Mimo nuly je to dalších pět míst, která nelze definovat na souřadnicích v Sanatoriu či temném lese. Nejvýznamnější je ale nekonečno, které následuje vždy po nule. Jde o nespojitost trasy kočárku. Nula a nekonečno se proto nazývají kritický bod, protože nejsou prozkoumatelné. Do nuly se totiž nelze dostat!“

	„Jak to?“ znejistěl student.

	„Nevíme, kde je, stejně jako nekonečno. A každý pokus projet do nuly vedl ke ztrátě průzkumníka. Bude trvat ještě dva a půl roku, než se před nulový bod postaví bezpečný bod trasy, pak jej budeme moci prozkoumat. A co vás najednou zajímají anomálie kočárku? Pokud si dobře pamatuji, nejde o vámi studovaný obor. I když s povolením Rudé královny jej studovat lze. Dvůr občas kočárek využívá, přestože jeho existenci popírá. Proto tento okrajový obor nezrušili jako ostatní týkající se doby před dvo… eee minulosti,“ opravil se hoch.

	„Jen jsem narazil na zmínky o kočárku u dvora,“ vysvětlil. „Každopádně děkuji, je to opravdu zajímavá věc, ten kočárek. A kdybys něco potřeboval, ozvi se,“ slíbil bakalář.

	***

	Šťoura s Tanečnicí se vraceli blokem C zpět do divadla, když je zastavil silný hlas.

	„Stůjte, vrchní konstruktére Šťouro!“ Byl to sir Edgy v doprovodu šesti vojáků stráže. „Poslala mne za vámi královna. Nedávno jste se zmínil, že onu podvrženou jste získal na bloku F. Chceme, abyste nás tam dovedl!“ přikázal.

	„Na blok F?“ hrklo vyděšeně ve studentovi. Všechny jeho plány se začaly tím jediným příkazem bortit.

	„Ano! Chceme k Malému princi! Královna jej chce předvolat před svůj dvůr!“ vysvětlil mohutný troll.

	„Ale, ale, blok F je šílené a pokřivené místo,“ snažil se je odradit student.

	„To vím,“ přikývl hrdě sir Edgy, „o svou i vaši bezpečnost se postarám!“ uklidnil jej troll.

	„Ale, ale, ono to má háček,“ snažil se získat čas bakalář, aby vymyslel něco lepšího.

	„Nerozumím!“ podezřívavě pohlédl na Šťouru rytíř.

	„Je to šílené a pokřivené místo,“ vysvětloval rychle student. Snažil se co nejméně lhát a vyděšeně skládal polopravdy s nadějí, že nebude odhalen. Mnozí na Empiru měli schopnosti, jak dostat z neurozených plnou pravdu, stačilo jim jen zvýšit hlas a vplést do něj své arogantní sny. „Má vlastní pravidla a nedá se tam dostat vždy!“

	„Jak se tam tedy dá dostat?!“ hlas trolla přešel z podezírání do přísného tónu. Student se několikrát vyděšeně nadechl, ale ještě se ovládl.

	„Ve chvíli, kdy budíček zažene divokou sílu snění…“

	„A v této chvíli?“ postoupil rytíř blíže. Bakalář o krok i ustoupil, ale za ním byla již zeď.

	„V této chvíli jsou cesty propletené a zmatené tak, že můžeme bloudit a blok F ani nenalézt… A oficiální cesta na blok byla zazděna,“ vysvětlil.

	„Tu můžeme vybourat!“ mávl rukou sir Edgy.

	„Pak mne ale nepotřebujete, pane,“ přikývl Šťoura.

	Troll položil ruku na svou mohutnou sekyru u pasu a dlouze pozoroval na zeď přitlačeného vrchního konstruktéra dvora.

	„Začínám vás podezírat, že nejste dost loajální dvoru. Panenka od Malého prince, propuštění Strigy. Jsou věci, o nichž budu muset zpravit samotnou královnu. Skoro mám dojem, že bych vás měl zatknout hned a ušetřit si tak hledání.“

	„Je-li to vaše přání, pane,“ poklonil se vyděšený student. „Ale zatčený vám nebudu k užitku už vůbec. Každopádně…“ navrhl, ale než stihl dokončit svou myšlenku, přerušil jej troll.

	„Každopádně se těsně před budíčkem budeš hlásit u mne na bloku E! A dobře si rozmysli, KOHO CHLEBA JÍŠ!“

	„Ano, pane,“ přikývl poslušně Šťoura. Troll kývl na vojáky a zamířil zpět na blok E. Student chvíli počkal, a než se s těžkým vydechnutím otočil k Tanečnici. V očích se mu zračil skoro panický strach. Vždyť už za pár hodin může královna podepsat rozkaz k jeho popravě.

	***

	„Malý princi?!“ oslovil Šťoura tmu rozprostírající se v divadle. Poslední světluška vzdala svou práci a s ní jako by všechno na bloku F zemřelo. Zůstaly jen tiché, chladné chodby a prázdné pokoje.

	„Přinesl jsi mi můj čas?“ zeptal se skoro neslyšný hlas.

	Student požádal páže a světlo lampy nesměle proniklo sklepní místností. Malý princ ležel na prknech jeviště a divadlo okolo se rozpadalo v špinavý prach pokrývající podlahu i nahé tělo bývalého vládce.

	„V pět hodin dvacet šest minut ráno,“ odpověděl Šťoura.

	„Pak koupím tvé hodinky,“ přikývl hoch.

	„Nač?“ podivil se student.

	„Je to vnitřní čas sanatoria, ale hlavně žádné nevlastním,“ posadil se princ a sklepal napadaný prach z vlasů a obličeje.

	„Po nulovém bodě je nezmapovaný bod nekonečno,“ informoval jej Šťoura o tom, co se dozvěděl. „Nikdo neví, jestli tam skutečně něco je, nebo je to nikde.“

	„Je to bod za hranicemi,“ zvedl se hoch a oprášil si stehna. „Bod za hranicemi sanatoria,“ seskočil z hlediště. Pak se pomalu a majestátně narovnal a luskl prsty.

	Poslední setrvávající části divadla se sesuly v prach jako hrad z písku. Jen několik drobných světélek zavířilo v prostoru a usedlo princi na dlaň. Když přistálo i to poslední, dovádivé, uzavřel hoch ruku a světla pohasla.

	Student spatřil množství měděných destiček, které byly před tím zakryty jevištěm. Destičky nesoucí znak Pevnosti X a nápis SERAPHIM, který doplňovala velká čísla.

	„Kdysi zde byly stáje Seraphimů,“ přikývl Malý princ. „Po válce tu zůstal jen jediný, který je teď tvůj. Tak jsem slíbil!“

	Student se ohlédl k trůnu, ale po kobercích už nebylo památky. Jen zaprášené mohutné tělo Seraphima a kousek ode dveří ležící Dřevěný rytíř.

	„Měl jsem Modráska, draka, co četl myšlenky, ale sebral mi jej Čaroděj. Měl jsem flétnu z kosti stromu, ale i ta zmizela. Měl jsem divadlo a zemi Beznaděj plnou strašidel, ale to už je dávno. Vše, co tu po mně zůstalo, si můžeš vzít. Mimo jediné věci,“ zvedl přísně ukazovák. Student bezděčně zvedl hlavu k místu, kam hoch ukazoval, ale to už cosi lesklého sklouzlo dolů do princovy dlaně.

	„Meč Saršoun. Jediná zbraň schopná zabít Černého draka. Dle slov Věštce způsobí tato zbraň konec Temného lesa. Právě pro tato slova nechal Lovec přivést do sanatoria Zeleného skřítka Bo. A to on jej přitom přivezl s sebou. Přišel čas, aby se vrátil k Bo! Je jeho osudem postavit se vlastnímu příběhu! Zařiď to, prosím.“

	„Dobře,“ slíbil Šťoura.

	„A nezapomeň na šamany, Eryn na vás bude čekat v přízemí před rozedněním!“ připomněl princ a předal studentovi tesák.

	„Babylón nás ovlivňuje více, než bychom čekali. Zvláště Jackie!“ zašeptal ještě varovně bakaláři do ucha a pak se naposled ohlédl do místnosti, která bývala po měsíce divadlem strašidel. Odcházel.

	Tanečnice s nostalgií zvedla hrst šedého prachu a foukla jej nad sebe. Ve vznášejícím se oblaku drobných zrníček tančila naposledy místu, které ji osvobodilo od ega, stvořilo.

	Do divadla vstoupila vyčerpaná Anabel, s rukama i pláštěm od krve se překvapeně rozhlédla po prázdné místnosti.

	„Co se stalo?“ zeptal se jí Šťoura.

	„Les přijde brzo!“ pravila unaveně.

	Student zakňučel. Problémy se začínaly hromadit.

	„Proč je na vše tak málo času?“ rozhodil zoufale ruce a pohlédl na ležícího rytíře.

	„A kde je Modroočko? Potřebujeme mít alespoň něco na obranu! Tanečnice?“

	„Ano, pane?“ poklonila se dívka.

	„Počkej tu na Modroočko a zkuste spolu rytíře!“ přikázal jí student a rozeběhl se do patra k Jonášovi. Do rána zbývalo jen několik hodin.

	Tanečnice se ohlédla za odbíhajícím hochem se smutkem. Všechno se jej příliš týkalo. Vůbec nechápala, proč si bere tolik úkolů?

	 

	Kapitola VII.: Dvě audience

	 

	Šťoura zaklepal na dveře skříně a čekal, až bude pozván dál. V místnosti někdo zívl, zašramotila přikrývka a pak se ozval rozmazlený hlas.

	„Kdo je?“

	„Bakalář Šťoura,“ představil se pološeptem.

	„Vrchní konstruktér Šťoura,“ ozvalo se veselé popíchnutí a dívka odemkla dveře skříně. „Pojď dál, nečekala jsem chlapeckou návštěvu takhle v noci.“

	„Omlouvám se, že jsem přišel tak pozdě,“ poklonil se student, ale Eleonor jej přerušila.

	„Není proč se omlouvat. Jen si udělej pohodlí. Víno? Proč jsi přišel? A dokonce sám,“ přisedla si těsně k němu.

	„To není jen zdvořilostní návštěva,“ omluvil se bakalář. „Netušíte, co o mně řekl sir Edgy královně?“

	„To je kvíz?“ podivila se schovanka. „Mne politika nezajímá. Ale je pravda, že naznačil tvou neochotu k spolupráci při zatčení Malého prince. Což,“ ulehla Eleonor vedle Šťoury, „pro tebe není moc dobré. Když prince nepřivede a královna bude mít dobrou náladu, tak z toho sir Edgy vyklouzne s pokáráním a tebe popraví.“

	„A když nebude mít dobrou náladu?“ zeptal se bakalář.

	„Pak popraví i sira Edgyho,“ povzdechla si schovanka.

	„I?“ zasténal student.

	„Kdyby existovala Putyka, mohl bys zkusit žít tam,“ pokrčila rameny lady s pochopením nedobře se vyvíjející situace.

	„Putyka neexistuje?“ optal se nevěřícně Šťoura.

	„Baron Špína se včera odstěhoval,“ vysvětlila mladičká lady. „Někam na bezpečné místo. Krysy opustily loď, což mne přivádí k tomu, že hordy z lesa přijdou asi brzy,“ natáhla se Eleonor pro víno.

	„Vy o tom víte?“ překvapeně ustoupil.

	„Samozřejmě,“ rozesmála se dívenka. „Mou služebnou je přece Bo. Zelený skřítek je dost všetečný, aby slyšel vše důležité. Ty jsi snad o tom neslyšel?“ podivila se.

	„Slyšel,“ přikývl student nechápavě. „Jen mne překvapuje váš klid. Zaplétáte si tu své intriky, ale jak přijde les, všechno vám zboří.“

	„Mně?“ podivila se Eleonor. „Zboří dvůr Rudé královny a tuhle zlatou klec. Každopádně já tu čekat nebudu. Mám v plánu se také někde schovat. Jednoduché nápady bývají praktické.“

	„A co bránit sanatorium?“ navrhl bakalář.

	„Že by královna bránila dvůr?“ podívala se dívenka na hocha. V jejím pohledu byla nejistota a pochybnost o jeho soudnosti.

	„Tomu nevěřím ani já,“ odmítl student.

	„No tak kdo? Malý princ? Baron Špína – ach, ten už tu není,“ vydechla v předstírané panice. „Tak kdo zůstal?“

	„Stroje Pevnosti X. Věci z doby před dvorem,“ odpověděl přesvědčeně Šťoura.

	„Má nám pomoci legenda? Kde jsou ty stroje? Kdo je umí ovládat?“ optala se pochybovačně Eleonor.

	„Můžu to zkusit já, studoval jsem je,“ přiznal student. Ale lady se zvonivě rozesmála.

	„Takže ty budeš bránit sanatorium? Pak zní otázka, jestli věřím tvé schopnosti ubránit toto místo. Možná tě podceňuji,“ zadívala se na něj kriticky, „ale nevěřím. Každopádně mne můžeš přesvědčit. Moc věcí z doby před dvorem jsem neviděla. Jen kousky legend vyprávěné Bo. Nebudu doufat v zázrak, raději se skryji do Akademie, kam se dá dostat jen skrz Jonáše. Ale máš-li geniální plán, pomocí kterého ubráníš sanatorium, pak sem s ním. Ráda si to poslechnu.“

	„Když se spustí obranné mechanismy, jsou dosti autonomní,“ zkusil bakalář.

	„Vysvětlit!“ požádala přísně Eleonor.

	„Jak se pevnost začne bránit, bude pracovat samostatně, nepotřebuje obsluhu!“ popsal podrobněji svou myšlenku.

	„Už jsi to vyzkoušel? Kolik potřebuješ času na přípravu?“ zeptala se pochybovačně lady.

	„No, víc času než do rána,“ vysvětlil Šťoura.

	„To se dá zařídit,“ přikývla schovanka. „Mohla bych královnu požádat o vytvoření nějaké šílené věci s delším termínem, aby tě nechali volně pracovat. Poprava by pak musela počkat.“

	„Uznejte, že to není moc silná motivace,“ postěžoval si student.

	„Tu já pro obranu pevnosti také nemám. Scházejí mi důkazy, neviděla jsem stroje… Co když jsou nefunkční? Co potřebuješ? Skřítky, peníze, čas?“

	„Čas!“ požádal bakalář. „A tohle dejte Bo, patří jí,“ položil na stůl skřítčí tesák.

	***

	V dlaních Malého prince pulsovalo snění. Bylo divoké a nezkrotné, jako sny a touhy jeho loutek. Bylo mocné, jako země Beznaděj za své největší slávy. Po měsíce rostlo divadlo z pláče a smutku strašidel, než dosáhlo takové síly. Malý princ zformoval sny do pětice zářivých vláken, mocných kouzel. Spřádal je pomalu a pečlivě, s hravostí sobě vlastní. Nepospíchal, těch několik posledních hodin bylo dost času na poslední krok.

	Když skončil, omotal si je okolo prstů. Vlákna plála žhavým světlem tekuté mědi. Ale hoch je skryl v dlani a uhasil. Alespoň na chvíli.

	***

	Dvorní ples byl v plném proudu, když hudba nečekaně utichla. Rudá královna se podrážděně pozvedla na trůnu, aby spatřila, čí opovážlivost jí narušila zábavu. Ale nikoho neviděla, jen nezvyklý ruch okolo vstupních dveří.

	„Co se to TAM děje?“ postavila se a přísně pohlédla na druhý konec audienční síně.

	Ale to už se otevřely dveře a dovnitř vstoupil skřítek z rodu vznešených. S hrdostí krále se nesl sálem ve věru podivném šatě. Neměl na sobě vůbec nic než hodinky pověšené na šňůrce okolo krku. Dav oněměl úžasem, jindy přitakávající stádo bylo nepochopitelností činu úplně umlčeno.

	A hoch šel majestátně s hrdou aristokratickou vznešeností středem sálu. Pak pokynul malíčkem a o zdobné dlaždice zazněly silné údery ceremoniářovy hole.

	„Jeho veličenstvo, Malý princ!“

	„Stráže,“ vykřikla pisklavě královna a namířila ukazovák do sálu. „Zatkněte HO!“

	Hoch nezrychlil ani nezpomalil. Pravidelně kladl nohu před nohu v pomalé chůzi, jako by jej nemohlo nic zastavit. To vojáky znejistělo, opatrně se rozestoupili okolo s píkami namířenými daleko před sebe k vetřelci.

	„Čeho se bojíte, zbabělci, není ozbrojen!“ okřikla je pohrdavě. A kruh okolo hocha se opravdu zmenšil.

	Ale ten pohnul prsteníčkem a zašeptal:

	„Poklekněte, dobří vojáci, před svým právoplatným panovníkem, nepřišel jsem nikomu ublížit, tím méně vaší paní.“

	A vojáci sklopili zbraně a poklekli k jeho nohám. „Sire Edgy!“ vyjekla královna. „Chraňte svou vládkyni!“ Rytíř stojící opodál přikývl a postavil se princi do cesty. „Kdo jste, pane, a co chcete od vládkyně sanatoria?“ optal se přísně a pravou ruku položil na těžkou sekeru u boku.

	Malý princ pohnul prostředníčkem a zastavil se pět kroků před trollem. Ceremoniář znovu zabušil holí a jeho jasný hlas pronesl do ticha:

	„Malý princ přichází z práva křivdy, které se na něm tento dvůr dopustil!“

	„TO JE LEŽ!“ vykřikla královna, ale více neřekla. Neboť Malý princ pokynul ukazováčkem, a tak ji umlčel. Jeho příkaz ji srazil zpět na trůn a přikoval. Z hrdla jí vycházelo jen slabé sípání. A tak jediným znamením protestu zůstaly vyděšeně bloudící oči.

	„Kouzla vládců jsem tě učil sám, Elizabeth. A nikdy jsi nebyla dobrým žákem, tak raději mlč!“ pravil k ní měkce.

	Pak se lehce poklonil před rytířem, který mu stál v cestě. A ceremoniářův hlas pokračoval:

	„Tou křivdou je králozrada! Neboť její vznešenost za pomoci svého rádce, barona Edwarda, odstranila právoplatného nástupce tohoto trůnu, vzdejte poctu siru Edmundovi, vládci země Za zrcadlem!“

	A dvůr překvapeně poklekl v úctě a podlézání. Všichni mlčeli, ještě neměli jistotu, jak se nenadálá situace vyvine. Kdo z těch dvou bude vládnout sanatoriu.

	„Sire Edgy,“ pravil smířlivě princ, „nežádám trůn vaší paní, jen symbolické splacení dluhu. Odejdu a už se nevrátím, ale žádám doprovod, lady Alenku.“

	Rytíř se ohlédl po své paní, ale ta jen zuřivě koulela očima.

	„Budete se muset tentokrát rozhodnout sám,“ pokrčil rameny princ. „Kouzlo v mé přítomnosti nepomine. Budiž vám ulehčením v tomto úkolu, že nechávám na zmíněné lady, zda mne chce následovat, nebo odmítne. Tak jak tak budu považovat dluh za splacený!“

	„Požádejte ji tedy,“ povolil rytíř.

	Malý princ přešel před Alenku a poklekl. Dívka se nejistě rozhlédla okolo a tváře jí zahořely studem. Celý dvůr hleděl k ní. Chtěla se mu vrhnout do náruče, ale věděla, že to nemůže. Neslušelo se to.

	„Má paní,“ zašeptal hoch. „Byl jsem vaším rytířem, s oddaností zamilovaného střežil váš obraz a vzpomínku na každý váš dotek. Nyní odcházím. Opouštím toto místo žalu s nadějí, že znám cestu. Vězte, že nemám jistotu, jen naději. Přesto jsem vás přišel poprosit, následujte mne.“

	[image: image13]

	 

	Alenka vůbec nevěděla, jak odpovědět. Ne že by nebyla rozhodnutá, ale jak to udělat dle řádu dvora? Co je vhodné a co ne? Proč jen byla povýšena na lady, jak jednodušší to měla jako obyčejná služka. V nejistotě se rozhlédla, jestli jí někdo nepomůže, a přitom měla strach, že si mlčení vysvětlí jako odmítnutí.

	„Chci jít s vámi!“ odpověděla a vrhla se k němu. Princ se zvedl a sevřel dívku v náruči.

	Pak se otočil k rytíři.

	„Ať se rozhodnete jakkoliv, tuto dívku si odvádím,“ promluvil k sálu. „Jako vyrovnání za trůn království v dobrém, nebo jako vítěz v boji. Té dívce jsem ochoten obětovat cokoliv. Je na vás, jaké rozhodnutí učiníte!“

	Rytíř váhal, když jeho paní mlčela, nebyl si jist, jaká je její vůle. Ale Malý princ na jeho rozhodnutí nečekal. Otočil se ke dveřím a spolu s Alenkou odcházel. Prošel celou délku sálu a nakonec se za ním dveře uzavřely. A tehdy pohnul palcem a přikázal dveřím. „Po další hodinu vás uzavírám, abyste nikomu neotevřely!“

	 

	Kapitola VIII.: Do neznáma

	 

	Modroočko opatrně vlila vodu do útrob rytíře a pohlédla k svlékající se Tanečnici. Sama se začala také svlékat.

	„Sedni si první,“ ukázala před sebe. Nahá Sined přikývla a posadila se do slizké tekutiny zakalené bílým okrem, chlad jí rozproudil krev a zrychlil dech. Cítila vláknité kořínky pod sebou, stejně jako majestátnost a sílu dřevěné mysli. Děvčátko jí podalo dýchací trubici. Dívka si ji vložila do úst a položila se do vláknité dutiny. Modroočko se opatrně protáhlo vedle a přitulilo se. Sined vnímala její drobné schoulené tělíčko ve své náruči, objímala ji a chránila jak vlastní dítě.

	Svět se ponořil do temnoty. Nejdříve v ní byly spolu, ale mysl Tanečnice se rychle rozpustila, stala se součástí dřevěného rytíře. Byli dva, jako rodiče shlíželi na děvčátko bloudící v temnotě a hledající cestu k nim. Plnou zmatených myšlenek a útržků vzpomínek.

	Strach a obavy. Neviděli se tak dlouho, jestli si na ni ještě pamatuje? Třeba zapomněl?

	Včera tu byla na návštěvě za ní její maminka. Seděly spolu na lavičce v parku a povídaly si. Ale nejdříve dostala dárek, náušnice s modrým kamínkem. Děvčátko bylo tak šťastné, když jí je maminka připínala na uši, a moc si přálo vidět, jak jí sluší. A tak si vyprosilo malé zrcátko z líčidel, do kterého se nevešla ani celá její tvář. Musela se dívat postupně, skládat si svůj obraz ve své mysli. S vděkem, radostí a štěstím se přivinula k teplému tělu a laskavému objetí.

	Sined připadalo, jako by to byl její příběh, jako by to prožila ona a ten podivně zářivý okamžik štěstí jí vehnal slzy do očí. Pevněji objala děvčátko, ale to se bránilo. Odtáhlo se. Zmítalo se pláčem a nepochopením v samotě a Tanečnice poznala hrůznou skutečnost. Tak jak pronikl život a minulost Modroočka do její mysli, pronikla i její minulost k děvčátku. S obavou uvolnila sevření a stáhla se do pozadí. Nebyla jí hodna, nemohla být její ‚matkou‘. Nemohla ji chránit, když jejich propojení znamenalo ublížit. V temnotě rytíře sebe sama proměnila v stín kdesi na pozadí. V loutku visící na hranici světů.

	A plačícího děvčátka se ujal rytíř, její dávný přítel. Tanečnice pozorovala jejich šťastné shledání po tolika letech s odstupem. Jako velký dobrotivý obr nesl děvčátko ‚na ramenech‘. Celý stroj se zvedl a s rozmarností té chvíle kráčel z divadla. Hrál si s děvčátkem a povídal, zatímco stoupal po schodech do přízemí. Otevřel dveře do přístěnku a odsunul bezpečnostní přepážku. Za ní již čekala mohutná upínací konzola, do které se obr zachytil.

	„Budu na tebe čekat, než znovu vyrazíme vstříc novým příběhům,“ slíbil jí, než vše utichlo. Jak se jeho břišní dutina otevřela, Sined pevně chytila děvčátko. Pomocný stroj obrátil dívku na nohy a ta opatrně postavila Modročko na zem.

	Hleděly na sebe a mlčely. Nebylo co říct, když o sobě navzájem znaly úplně vše. A přesto tím tíživější a nesmyslnější to bylo. Tanečnice se styděla, ale nemohla změnit svět. Byla tím, čím byla. Skutečnost bez omluv i bez hrdosti.

	„Půjde to?“ zeptala se napůl sama sebe.

	Modroočko sklopilo hlavu a plačtivě přikývlo. Její mysl protestovala, ale za tím bolestivým světem dospělých byl její přítel. Nemohla jej opustit, hledala ho celé měsíce. Sined cítila její protest a hluboké poranění, jak ji zasáhla svou minulostí. Přesto děvčátko znovu pozvedlo hlavu a se vzlykotem hledělo k Tanečnici. Obě se třásly zimou, nahé a mokré. Dívka rozevřela náruč k děvčátku. Usmíření? Ale Modroočko plačtivě odmítlo a rozeběhlo se dolů do sklepa, kde leželo jejich oblečení. Tanečnice ji pomalu následovala. A proviněná mysl Sined skládala k sobě slovo za slovem. Báseň o setkání…

	 

	na hranici světů,

	kdy podávám ti ruku,

	a Ty ji zahodíš,

	 

	oddávám se větru

	na hranici světů

	jedno, který beru,

	vždycky spadnu dolů

	oddávám se větru

	podávám ti ruku

	a Ty ji zahodíš

	 

	Ty nevolíš

	a já padám dolů

	(Sined – Na hranici světů)

	***

	Les byl pro většinu skřítků ze sanatoria zakázané místo. Nemluvilo se o něm jinak než šeptem, neboť každá zmínka stačila jako důvod k popravě. Ale ani hrozba smrti nemohla potlačit strach a děsivé pověsti. V lese žili ti druzí, co nikdy nepřijali lidský svět. Netvoři z nočních můr a pradávný děs. A tomu všemu vládla Černá královna, vládkyně lesa. Jen pár jich vědělo více, že hranice oddělující les a sanatorium bude v blízké době narušena a tyto dva tak rozdílné světy splynou v jeden.

	Lehce se pak dají pochopit obavy, s nimiž čekal bakalář Šťoura a jeho tři sudičky na konci bloku F. Ty nevýrazné dveře před nimi je dělily od místa, o kterém nic nevěděli. V pracovním oblečení, silné bundě a těžkých botách mlčky čekali.

	„Cesty se pomalu otevírají. Jste připraveni?“ zeptal se hlas za nimi. Byla to Eryn s duší ohně. V jejím oděvu se míchalo vybavení sanatoria s amulety z lesa. Pro tento rozbřesk jim byla průvodcem a stopařem.

	„Nevěřím lesu,“ povzdychl si Šťoura.

	„Držte se v mé stopě a nesejděte z cesty!“ přikázala jim naléhavě, zatímco odemykala dveře na konci chodby. Časné ráno bylo mrazivé a nevlídně shlíželo na pětici odvážlivců opouštějících budovu. Divoké sny z lesa jak chapadla ohmatávaly zdi i nově příchozí. Sined v nich cítila víc. Místa bez cest páchnoucí zemitou vůní rozpadajícího se listí, pomalý věkovitý pohyb, skřípavý hlas; před nimi stál živý tvor, lesní společenství.

	„Tak poběžme,“ přikázala Eryn a rozeběhla se do lesa. Běžela lehkým klusem, občas nečekaně změnila směr. Na několika místech se krátce zastavila a položila jeden z mnoha desítek amuletů, co jí visely na krku, na nevýrazný a napůl zarostlý oltářík. Tanečnice se zájmem sledovala, jak každý krok, gesto i dar promlouvá s lesem, mění jej a otevírá cesty dál.

	Po necelé hodině střídavého běhu a chůze seskočila dívka ze břehu do chladného jezírka.

	„Pojďte, je málo času. A za chvíli jsme v teple,“ přislíbila, když se unavená čtveřice s nevolí zastavila před bahnem zapáchající koupelí. A opravdu je již čekalo jen posledních pár metrů. Za jezírkem a loukou se krčilo několik polorozbořených stavem. Vypadala opuštěně, alespoň pro neznalého návštěvníka, ale Eryn s jistotou starousedlíka nahmatala nade dveřmi jedné z chalup klíč a odemkla.

	„Udělejte si pohodlí. Já zatím zatopím. Šamani přijdou večer.“

	„Kdy se vrátíme?“ rozhlédl se po polodivoké chatrči Šťoura.

	„Zítra s rozedněním,“ odpověděla dívka.

	***

	Anabel s Jackie ale nové místo vyhovovalo. Jak slunce vylezlo výš a ohřálo stráně, natáhly se na louku a vyhřívaly se v jarních paprscích. Jackie dokonce usnula. Vůně louky a lesa měly pro ni své kouzlo, vždyť odmalička trávila většinu svého volného času na pastvinách nebo v lese nad nimi.

	Když se probudila, slunce se již dotýkalo vzdáleného obzoru.

	 

	Kapitola IX.: Šamani

	 

	Venku začínala svou vládu noc, když se do světnice protáhl černý pes. Oči mu žhavě žhnuly, když se rozhlédl po přítomných. Anabel se sklonila opatrně ke kamnům a uchopila silné poleno. Ale pes ji zastavil, když promluvil melodicky příjemným hlasem.

	„Opatrně s tím dřevem, děvčátko, není proč se bát. Vím to, vím vše,“ řekl bez hrdosti, byl v tom smutek a tíha děsivého údělu. „Jsem Vševím, jeden z šamanů!“ představil se a usedl nedaleko vchodu, jako vzorný hlídací pes. „Počkáme na ostatní, asi je něco zdrželo.“

	„Já jsem Šťoura,“ představil se bakalář.

	„Já vím,“ přikývl unaveně Vševím.

	Minuty odkrajované nástěnnými hodinami, které až neskutečně hlasitě počítaly každou vteřinu svým těžkým závažím, se pomalu vlekly. A pes tam jen tak ležel a mlčel.

	Teprve po více než půl hodině se dovnitř protáhl další návštěvník. Byl to černý kocour. Nevšímavě obešel prvního šamana a ulehl u kamen. Jackie se k němu opatrně přisunula a šimrala jej za ušima, což se malé šelmičce očividně zamlouvalo. Hlasitě a spokojeně předla.

	„To je Věštec!“ představil jej pes. „Vidí budoucnost.“

	Skoro vzápětí proletělo dovnitř světýlko v podobě drobné zářivé postavičky. Její jemná křídla zazpívala místností, než usedla na jednu z hambálek nad kamny.

	„Smíze,“ pronesl Vševím, aniž se výrazněji pohnul.

	Krkavec podrážděně klovl do opěradla lavice, na které se nečekaně zjevil. Jako poslední se odnikud, skrz stěnu protáhl a zhmotnil modrý medvěd, na jehož zádech seděla přikrčená Eryn.

	„Moudrý krkavec, jenž ví vše, co bylo, a Hvězdný medvěd,“ představil zbylé pes. „Víc nás nepřijde, ostatní jsou příliš vzdáleni,“ doplnil smutně.

	„Jak to?“ podivila se Eryn.

	„DRRanat loví vůdce hoRRd!“ zakrákal krkavec.

	„Slepý šaman bloudí se Světýlkem po stezkách, které jsou zakázané. Zavedla jej tam bludná víla. Je ztracen, zapomeňte, že k nám patřil!“ vysvětlil Vševím.

	„Ale on z nás znal nejvíce!“ protestovala Eryn.

	„Věděl, co přijde, přesto se tak rozhodl. Není na nás soudit, jen přijmout, co zvolil. Pouť po bludných stězkách,“ připomněla Smíze.

	„Poslední setkání šamanů lesa,“ mňoukl Věštec. Jejich společenství moudrých stálo na konci, před svým posledním úkolem.

	„A víla Lil je tisíc mil odsud, v bažinách zoufalství,“ pískla Smíze do ticha na vysvětlenou.

	Ale v té chvíli cvakl zámek dveří a dovnitř se protáhla drobná víla. Měla nádherné souměrné tělo barvy bronzu a modravě přízračná hmyzí křídla. Nebyla větší než metr a půl, ale její atletická postava snadno okouzlila kdekterého muže či skřítka. Prastarý zčernalý klíč, kterým odemkla, si pověsila na krk. Anabel si s překvapením uvědomila, že vypadá úplně stejně jako ten, který dostala od Nemesis na rozloučenou.

	„Doufám, že nejdu pozdě,“ omluvila se ostatním drobná víla.

	„Jdeš právě včas, Lil,“ přikývl hvězdný medvěd.

	„Nevím, nakolik ti bez Slepého šamana pomůžeme, ale ptej se! Je na nás odehrát do konce, co se má stát,“ otočil se Vševím ke studentovi.

	„Proč je les tak nepřátelský?“

	„Nepokoje pocházejí ze světa lidí, agrese v jedincích, čas před změnou, která musí nakonec přijít. Vše, co se děje v lese, přichází skrz sanatorium z města. Les se vždy krmil zvenku!“ odpověděla Smíze.

	„Proč bude válka?“ zeptal se bakalář.

	„KRRák, z rozhodnutí nové KRRálovny!“ vysvětlil krkavec.

	„Ale ta je ze sanatoria?“ protestoval Šťoura.

	„To je pRRavda,“ přikývl černý pták na lavici.

	Bakalář tou odpovědí znejistěl.

	„Jedná pod vlivem kouzla, posednutí či zapomenutí?“

	„Bylo to její svobodné RRozhodnutí,“ popřel cizí zavinění krkavec.

	Student se rozhlédl nejisté po dívkách.

	„Jak skončil řád Jednorožce?“ zeptala se Sined za svého pána.

	„KRAK, na to není snadná odpověď. RRád měl dvě fRRakce. Jedni tRRídili záznamy, dRRuzí zkoumali les. Byl mezi nimi RRozpoRR, kteRRý se pRRohloubil odchodem jednoRRožce. Jak stopaRRi lépe poznávali les a navazovali kontakty, vzdalovali se svým teoRRetickým bratRRím. ZáRRoveň pochopili, že se blíží k objevu, kteRRý vše změní. TeoRRetici chtěli zachovat lesu jeho tajemství, stopaRRi chtěli pochopení a poznání, kteRRé zbavuje stRRachu. Chtěli nalézt DvoRRanu bouRRí, o kteRRé slýchávali od lesních tvoRRů. Místo, kteRRé mělo být stŘŘedem lesa. Místo, kde spala lesní KRRÁlovna, ČeRRný dRRak!“

	„Probudili ji?“ pochopil student s hrůzou.

	„Ne!“ umlčel jej krkavec. „Zabloudili. Minuli DvoRRanu bouRRí o mnoho mil. Ale dostali se tak hlouběji než kdykoliv předtím. Ke skutečnému sRRdci lesa.

	Ale pRRávě to pRRobudilo KRRAlovnu. A ta RRozdmíchala nedoRRozumnění v RRádu, kteRRé pRReRRostlo ve válku! Když se výpRRava vRRátila, nalezla jen tRRosky a mRRtvé. NěkteŘÉí pak zůstali v lese jako šamani, ti, již znají les. Slepý hoch byl posledním z původních.“

	„A proč pak zradil Jednorožec?“ zeptal se Šťoura.

	„ZRRaadil?“ podivil se havran. „JednoRRožec nepatRRil RRádu! A dokud s ním spolupRRacoval, bylo to jeho RRozhodnutí. Jediné, co jej pojilo s RRádem, byla velekněžka. Jen panna mohla mluvit s tak dávným tvoRRem. Panna či mocný kouzelník. Ale kněžka sama bloudila stezkami stopaRRů,“ kývl havran k Eryn a ta se trochu začervenala, ale oči zůstaly pevné. „CeRRný jednoRRožec byl svobodný a les měl kouzlo dob, kteRRé již minuly. V touze po odhalení této země pRRijal za svého mistRRa Lovce. Alespoň na uRRčitou chvíli.“

	„Lovce? Z jaké moci získal vrah do služby Jednorožce?“ zaprotestoval student.

	„Lovec je vRRah, kteRRý teRRorizuje noční les! Jeho hony jsou noční můRRou pRRo vše živé. Ďábel v těle podvRRžence. Zhouba zRRozená v pevnosti. To vše jsou jeho pRRívlastky. V jeho osobě se pRRopojují dva světy. PatRRí a záRRoveň nepatRRí lesu. PatRRí a nepatŘŘí pevnosti. Je pRRincipem, kteRRý pRRopojuje neslučitelné. Tak tomu bylo vždy. Žádný podvRRženec nevěděl tolik, jako Lovec. Nikdo nemohl naučit jednoRRožce víc.

	ČeRRný jednoRRožec Glag není tvoRR, kteRRý by měl z něčeho stRRach, pRRoto si vybRRal cestu, kteRRou stopaŘŘi odmítli. ŘŘÁd se tím oslabil. A když se velekněžka vydala za novým pŘŘeRRozením, padlo jejich poslední pouto s Glagem. Válce nestálo nic v cestě!“

	„Co je Lovec zač?“ zajímal se bakalář.

	Šamani pohlédli na Vševíma. Ten ale odmítavě zakýval hlavou.

	„To ještě nemohu říct, váže mne slib!“

	„Přesto bude tato otázka zodpovězena ještě tuto noc,“ zapředl od kamen kocour.

	„Proč nezastavíte válku vy?“ rozhlédl se Šťoura po šamanech.

	„Není snadné zastavit události, ale přesto je šance. Poslali jsme Dranata na lov vůdce Hord, který vede vojska do pevnosti. Na tobě je promluvit s Černou královnou!“ vysvětlila Smíze.

	„Na mně? Proč já?“ zaprotestoval student.

	„KRRÁlovna je podvRRženec z pevnosti. Znáš někoho jiného, kdo by byl hodný toho úkolu?“ zakrákal krkavec.

	„Pokud bude Královna trvat na válce, je Dranatova snaha zbytečná!“ vysvětlil Vševím.

	„A ty budeš ještě tuto noc v Dvoraně bouří. Není moc těch, co mohou překonat padesát mil, které nás od toho místa dělí!“ dodal k vysvětlení kocour Věštec.

	„Osud sanatoria je ve tvých rukou,“ doplnil medvěd.

	„To je vše, co jsme ti mohli říct,“ přikývl smutně pes Vševím a ohlédl se za sebe ke dveřím.

	Na ně vzápětí kdosi netrpělivě zabušil.

	„BUCH BUCH BUCH! OTEVŘETE!!!“ vykřikl přísný hlas. Za oknem zaplálo světlo pochodně a ozval se dusot koně.

	Černý kocour se s protažením zvedl.

	„Mňau, tak přišel. Sbohem, SMííze.“

	„Zbývá RRíct, kudy mají jít!“ připomněl Krkavec. „Zadním oknem a pak dál k měsíci! Mňau. Tam zůstala skulinka, rychle ji však plní krev!“

	To byla poslední slova šamanů, protože v příští vteřině se vytratili z místnosti. Šťoura, Tanečnice, Jackie a Anabel zůstali v chatrné chalupě jako jediní.

	„VYRAZTE DVEŘE!“ přikázal hlas zvenčí.

	 

	Třetí mezihra: Popření a Pochopení

	 

	Poté, co v sobě Sined probudila duši vznešené, se na dvoře Malého prince stala jeho hlasem. Jejím úkolem bylo předpokládat jeho nevyřčené otázky i odpovědi.

	Přes den se střídala s Eryn v péči o blok F. S nocí tančila v divadle nebo sedávala vedle trůnu Malého prince a překládala jeho myšlenky. Uzdravila se a její minulost byla za ní. Alespoň se projevovala jen výjimečně, i když o to nepříjemnější a ponižující každé takové setkání bylo.

	Ale dívka doufala, že to časem přestane úplně.

	„Tanečnice,“ oslovil ji po jednom probrečeném odpoledni Malý princ. Tančila na jevišti v tichých ševelivých tónech sklepení. Ale jak zaslechla jeho hlas, uslyšela nové tóny, které se jí nelíbily. I když ještě nevěděla proč.

	„Ano, můj pane?“ zeptala se a stanula v tanci.

	„Proč se nenávidíš?“ zeptal se jí. Ale neřekl to obvyklým klidným šepotem, ta otázka padla kruté nahlas.

	Vzápětí poznala i ty cizí tóny. Přicházely z její minulosti. Když seděla ve vaně a horká voda narážela do smaltované stěny. Cítila se špinavá a proviněná.

	„Vždycky budeš za tou hranicí sama!“ vysmál se jí vnitřní hlas.

	Hleděla na Malého prince a přitom se jí zvedal žaludek.

	„Musela jsem dospět!“ utlumila v sobě vlnu hnusu.

	„Znám lékařský zápis každého pacienta. I tvůj. Proč popíráš svou minulost?“

	„Je to za mnou,“ odpověděla, jak nejklidněji dokázala.

	„Tvá minulost je pryč?“ vstal překvapeně hoch a jeho oči na ni hleděly ještě přísněji. „To jako, že ses přerodila? Nic takového se nestalo! Kdo je vinen?“

	„Já,“ stáhla hlavu mezi ramena a couvla.

	„Tak si odpusť!“ navrhl princ.

	„To nejde,“ protestovala.

	„Jde! Je jen na tobě, jestli chceš kohokoliv nenávidět za to, čeho lituje, nebo se mu rozhodneš odpustit. Nemyslíš, že jsi byla dost potrestána tím, co se stalo?“

	„Nevím,“ odmítla řešit bolest.

	„Kdo jsi teď?“ položil hoch další otázku.

	„Tanečnice?“ vzhlédla nejistě.

	Malý princ přeskočil z trůnu na jeviště a flétnou jí pozvedl bradu.

	„Já vidím bílou vílu z rodu vznešených, která svým tancem překročila hranici člověka. Již nejsou lepší!“

	Přikývla.

	„I růže se rodí z bláta. Špína a rány jí dávají tvar, živí ji a zvedají vzhůru, Sined. Řekni mi pak, jak mohou být růže tak čisté?“

	„Třeba nejsou?“ pokrčila rameny.

	„Jsou vznešené a nedotknutelné ve své čistotě. Je v tom skřítčí trik, který je naučili dávní zahradníci našeho národa. Zvednout se nad špínu, dostat se nad ni, svléknout se z ní, rozumíš. To mocné kouzlo, lidmi již zapomenuté, se jmenuje ODPUŠTĚNÍ!“

	„Třeba nejde odpustit?“ namítla dívka.

	„Nejde, neumím, nemůžu. To jsou slova tmy, ne skřítků. Na tomto světě není jiných hranic, než jaké si sami stavíme. A když musíš zaplatit polovinou své duše, je potřeba učinit tu druhou půlku tak krásnou a velikou, aby nahradila chybějící část!“

	Vzal ji za ruku a dovedl před popraskaná zrcadla.

	„Budu hrát a ty půjdeš zase o krok dál, než jsi tančila dosud,“ řekl rozhodně. „Najdi ve své minulosti kořeny a odpusť té dívce tam!“

	Přiložil k ústům flétnu a jeho bledé prsty zatančily po nástroji. Divadlem se nesla jiná píseň než obvykle. Měla v sobě hodně lidského. Zněla tóny, které zaslechla Tanečnice již prve. Pocítila nával špíny a hnusu. A v prvních krocích svého tance s ní začala bojovat.

	Flétna utichla uprostřed melodie.

	„Proč bojuješ s mou písní? Máš ji pochopit!“ vyčetl jí rozzlobeně hoch.

	„Promiňte, pane,“ omluvila se dívka.

	„Tanec splývá s hudbou! Pokládá se do ní. Je to láska k pohybu, tak se uvolni a používej srdce, ne svou duši!“ napomenul ji a znovu přiložil flétnu k ústům.

	První tóny melodie byla hudba divadla. Dívka se po několika nemotorných krocích chytila a splynula s ní. Pak princ sklouzl k druhé melodii. Pokaždé, jak zrychlila na křečovitosti, vyhoupl se zpátky do skřítčí jemnosti, ale jen na okamžik jediného nádechu. Pak se hudba propadala zpět.

	Trvalo dlouho, než zapletl ty dvě melodie natolik, že už se nedaly rozdělit.

	Pro Sined se tím spletlo její ponížení a vina s probuzením do snu. Se slzami v očích tančila ponořená v hudbě i v sobě samé. Minulost, ta vytržená rána, začala pomalu srůstat s její současností.

	„ODPUŠTĚNÍ je to prastaré kouzlo skřítcích zahradníků.“

	Pohlédla na tu vzdálenou dívku ve vaně, jak si hrubě drhne stehna horkou vodou. Nenáviděla ji, nesnášela! Pak přišla lítost. A láska.

	Pohladila ji po vlasech a políbila na čelo.

	„Ty malá zmatená Sined,“ usmála se v pláči.

	„Jak těžká může být cesta k růži!“ zazněl jí v mysli princův hlas. „Přes všechnu krutost ran je ale růže cílem, který má smysl! Ba co víc, její květ nám může pomoci pochopit tmy, které jsme podstoupili!“

	Hudba se vznesla výš, přesto dál obsahovala obě melodie.

	„Minulost není košile, ze které jsme vyrostli. Minulost jsou schody, po kterých jsme stoupali. Kdo jsi?“

	„Tanečnice! Ta, co stojí na hranici světů,“ odpověděla mu.

	„Co ti ublížilo?“

	„Panence nelze ublížit. Jen ji chvíli nést svou cestou, ať už vám to, pane, přinese smích či žal. Jen vy můžete ztratit tou hrou, loutka vždy získává.“

	Flétna umlkla uprostřed fráze.

	„Mohu však získat?“ zeptal se princ.

	„O tom rozhodujete pouze vy, pane,“ pokrčila rameny Tanečnice.

	 


Část IV.: Zpěvy války

	 

	Kapitola I.: Lovec

	 

	Nelze žít zlobou. Nemesis, bohyně pomsty, je maska, která zbavuje rozumu a pochyb. Ale jen do doby, než je prolita krev! Potom přijde ticho, pochybnosti a vina! Místo zloby zaujme prázdno. A pokud nesvedete začít zase žít, zbývá jen čekání na vlastní smrt.

	lady Ellois – Haide – Fantom

	 

	V nočním chladu se rozštěkali psi. Dveře byly vylomeny a černé postavy vtrhly do světnice. Ozval se nenávistný výkřik, který přehlušil silný hlas.

	„To je má štvanice! Patří mně!“

	Vzápětí se krajem rozezněl táhlý zvuk loveckého rohu. Les se zachvěl strachem a stvůry zalezly hlouběji do svých brlohů. Obávaný Lovec se vydal na svůj noční lov! A černou tmou se neslo netrpělivé štěkání jeho smečky.

	***

	Čtveřice vedena Jackie se v panice prodírala křovím. Bledý měsíc visel nízko nad obzorem a byl v jinak úplné tmě jediným záchytným bodem. On a drobné světýlko Smíze, které alespoň trochu osvětlovalo cestu.

	„Tudy,“ pobízel je třepotavě zářivý bod.

	Klopýtali přes kořeny, lezli po čtyřech ve snaze uniknout dostatečně daleko. Jenže po necelé stovce metrů se jim postavila do cesty skála. Neprostupná kamenná stěna. Nebylo kam prchat.

	„Smíze,“ rozhlédl se zoufale student po jejich průvodci. Ale vzduchem zadrnčela těžká šipka z kuše a zhasila to drobné světýlko. Žalostný výkřik roznesl skučící vítr. Čtveřice utonula v naprosté tmě, neboť i ten pochybný průvodce měsíc zakryla příkrá skalní stěna.

	„Kudy dál?“ volala na ostatní zoufale Jackie a ohmatávala chladný kámen před sebou. Svah, po němž vylezli, byl kluzký a ujížděl jim pod nohama.

	„Za měsícem,“ opakoval zoufale student. Proč je šamani poslali do pasti? A proč vůbec opustil bezpečí Sanatoria?

	„Je tu průrva,“ křikla Anabel, jak jí ruka prošla do prázdna. Neviděla ji, jen tušila dle slabého světla nahoře.

	„TUDŮŮŮŮŮ,“ rozneslo se lesem druhé zatroubení. Netrpělivé ňafání smečky se změnilo v štěkavou symfonii běhu a hledání stop. Začala štvanice.

	***

	Lovec zavěsil roh na sedlo a pobídl koně. Prstem načrtl do vzduchu skřítčí kouzlo, aby lépe viděl ve tmě. Tak spatřil svou psí smečku, protahující se do známého kaňonu. Čekal to, v téhle části lesa bylo jen jediné místo, kde věci končily. Na konci tohoto úzkého kaňonu.

	Mimoděk si urovnal zdobené rukavice a sklonil hlavu blíže k šíji svého koně, než vystoupal k průrvě.

	Poslední události mu nepřály. Čím dál častěji musel dokazovat svou loajalitu nesmyslným lovem ubožáků, jako jsou tato děcka ze sanatoria. A přitom se před pár měsíci zdálo, že to bude lepší. Když zemřel Čaroděj, měl být vládcem lesa on. Dvě frakce Bratrstva se spojily pod jeho vládou. Pak ale Kostěný prach sjednotil hordy a vojsko divochů svou silou dalece převýšilo Bratrstvo. Tím zeslábl i jeho vliv na les.

	Lovec nesnášel politiku, měl rád svobodu. Proto přestal před pár měsíci sloužit Rudé královně. Prohlásil své rodové jméno za mrtvé, aby mohl být jen Lovcem, terorizujícím les a jeho obyvatele. Měl být svobodný a volný.

	Ale není. Od návratu Černé královny je příliš těch, kteří chtějí dokázat jeho neloajalitu. Na dvoře Rudé královny byl v mnohém svobodnější, nikdo jej neovládal.

	Zatímco teď musí on, šlechtic, lovit špinavá vystrašená děcka, jen aby dokázal, že slouží Černé královně. S jakou zvrácenou logikou musí stále sloužit nějaké neprovdané holce?

	Lovec pevněji sevřel zdobené kopí, vzácnou skřítčí zbraň vytvořenou přímo pro něj. Byl šlechticem duší i původem. Měl rád tradice, ne hry na vládu. Nesnášel sanatorium, jeho šílenství, hry jeho parchantů. Proto předhodí hlavy těch čtyř agentům lesa. Na pár dní koupená důvěra.

	[image: image14]

	Muž pohlédl skrz masku na ostré výčnělky kaňonu. Některé byly od krve. Tápou naslepo a příliš pospíchají. Pousmál se, strach byl jeho pomocníkem. Uchopil roh a znovu jej přiložil k ústům.

	„TUDŮŮŮŮŮ!“

	Student se vyděšeně otočil do tmy za sebou.

	Běželi bahnitou průrvou, vlhkou a plnou spadaných kamenů. Nepravidelně křivolaké stěny se jim stavěly do cesty. Za štěkotu svých pronásledovatelů hmatali po cestě, otlučeni a zabláceni k nepoznání. A ňafavé štvaní psů doprovázel pravidelný krok koně. Údery jeho kopyt se množily v ozvěnách.

	Šťoura nebyl dobrý běžec a skály se nechtěly vzdát své oběti. Hoch už nemohl. Sotva popadal dech a slepě následoval dívky. A psi se blížili. Už věřil, že se z toho nesmyslného skalního bludiště nikdy nedostanou, když se cesta před ním otevřela do rozsáhlé dvorany pokryté křovím a výmoly.

	Bakalář se sípáním doběhl pod první z keřů a zapadl do jednoho z výmolů. Tanečnice se přikrčila vedle něj. Okolo ležela torza zrezlých zbrojí a zlámaných praporců. Student poznal i torza Seraphimů, skříněk a rytířských pancířů. Zde padlo vojsko z Pevnosti X.

	Nad skalní kotlinou viselo nesmyslné ticho osvětlené měsíční září. Žádný štěkot smečky, žádné ozvěny kopyt. Jako by to všechno patřilo jinému místu, nebo jinému času. Nebo snad bylo tohle pohřebiště prokleté? Což celou tu dobu čekalo na jeho kosti, na posledního rytíře Pevnosti X?

	Šťoura pohlédl na Jackie a Anabel, které stály na planině mezi jeho skrýší a průrvou. I je překvapilo to nenadálé ticho. S nepochopením sledovaly tmavou škvíru plnou inkoustově černé tmy, odkud před několika vteřinami vyběhly.

	„Schovejte se,“ šeptavě zavolal Šťoura.

	Ale hrobové ticho jeho hlas pohltilo.

	„Vševíme, co cítíš?“ zeptal se odnikud Lovec.

	„Jsou na Bojišti a tam není kam utéct!“ odpověděl ten nepřirozeně jemný hlas jednoho z šamanů. Dívky začaly ustupovat. Klopýtavě couvaly dál od průrvy.

	Sined zavřela oči a uchopila okolní snění. Bylo divoké, pořezalo ji v dlani, jak se snažilo vytrhnout, a jen nerado se poddávalo. Ale jak jej dívka přitáhla k sobě, pochopila místo, na kterém se skryli. Stáli na hranici dvou světů. Zde, hluboko v temném lese, byla jedna z linií mezi divokými hordami barbarství a mocnou technologií dávné Pevnosti X.

	„Vševíme, co cítíš?“ zeptal se znovu Lovec a podruhé tak přerušil to nepřirozené ticho.

	„Bojiště čeká na svou krev! Je lačné pít.“

	Jackie se zastavila. Překvapila tím sama sebe, ale jestli byla zrůdou, kdy jindy to mělo smysl, než teď. Už nemohla, nechtěla utíkat.

	Ustupující Anabel se po několika krocích nechápavě ohlédla.

	„Vševíme, co cítíš?“ Hlas Lovce zněl pobaveně. On si rád hrál se svou kořistí, ať jí byl člověk nebo stvůra z nejhlubších temnot lesa.

	„Strach kořisti a loučení,“ odpověděl šaman.

	Z černé inkoustové prázdnoty průrvy vyjel stejně černý kůň. Na něm seděl muž v loveckém obleku. Tvář měl zakrytu dubovou maskou, namísto očí jen úzké škvíry.

	Lovec sevřel v ruce kopí s kovaným hrotem, znovu nabitá kuše visela na sedle. A za ním se jak mor vyvalila smečka černých psů. Ten po pravici Lovce byl dvakrát větší než ostatní psi a jeho jméno bylo DRŽ. Co uchopil, již ze svých čelistí nepustil. Ten po levici se ničím nelišil, snad jen podivnou aurou zkázy, a jeho jméno znělo DECH. Na co dýchl, to se nedožilo rána. Vševím se smečkou nestál, zůstal vzadu v průrvě.

	Šťoura se pokusil zahlédnout skrz škvíry v masce oči, ale maska mu pronikla do mysli. Student hrůzou ztuhl, neschopen pohybu.

	Jackie, která stála osaměle jen několik desítek kroků od Lovce, se rozesmála. Byl to panický a zoufalý smích dívky, která se stala součástí nesmyslného snu. Se zaťatými pěstmi křičela a nadávala světu, než jí došel dech. Pak se otočila ke skrytému studentovi a ten zahlédl v jejích očích prosbu. Prosbu a pak zoufalý strach a pokorný pláč.

	V dalším úderu jejího srdce se to drobné hubené tělo propnulo v křeči. Nepřirozeně se prohnula a zbortila. Ústavní košile se roztrhla a spadla na zem jak nevinnost. Tělo pokryla rezavá srst. Zmohutnělo! Narostlo! Zvlčilo!

	Anabel, která stála o několik desítek kroků dál, se smutně rozesmála. Temnota byla blízko a zaplavila ji v tom okamžiku, co ji k sobě pustila. Silná dívka narostla ve vyhublou černou stvůru zabalenou do křídel noci. Její tvář se rozplynula; přízrak bez podoby.

	Rudá vlčí stvůra poklesla se zavrčením na všechny čtyři. Vzápětí se dvěma skoky dostala k Lovci. Kůň uskočil stranou a Lovec s přesností zkušeného honce vedl kopí na hrudník. Ocelový hrot projel hrudním košem a váha koně srazila zraněné tělo ze svahu. To se několikrát překulilo, než zůstalo ležet na kraji prolákliny, kde se skrýval Šťoura a Tanečnice. Student v panice ustoupil, ale klopýtl o nízké větve. Krabice s pážetem jej převážila a stáhla na zem.

	Sined pohlédla na tvora, který byl ještě před pár vteřinami Jackie. Prsty opatrně sevřela zlomené ratiště kopí a vytrhla ven hrot. Tělo se zachvělo v křečovitém pohybu a z rány se vyvalila zpěněná krev. Zranění bylo příliš zlé, aby svým kouzlem něco zmohla.

	Černá křídla udeřila do prostoru, to zaútočila Striga. Lovec v poslední chvíli vytáhl kuši a vystřelil. Šipka srazila černého tvora ze vzduchu na kamenitou zem.

	Hubené tělo se nenávistně postavilo a otočilo zpět k protivníkovi. Pařátem sevřela konec šipky, vytrhla ji a rozdrtila v prstech. V prázdné tváři zlostně zaplál pár rudých zorniček.

	„Drž,“ přikázal Lovec a nejmohutnější ze psů se rozběhl ke Strize. Zaútočil jí na hrdlo, ale ta jej srazila stranou. Ostré čelisti se jí zakously do ramene. Svou váhou ji přimáčkl k zemi.

	„Dech,“ přikázal Lovec a druhý pes zaútočil.

	„Smečko!“

	Ostatní psi se hned pustili do kořisti. Trhali blanitá křídla i černou kůži a chlemtali tmavou krev.

	Ukrytá Sined pohlédla na rudé vlčí tělo, které sebou trhlo. Z rány se vyvalila další krev, ale bylo jí již méně. Tanečnice sledovala, jak se otvor v hrudi sám uzavírá. Obnaženou kost zakryl sval a nová kůže; regenerace lycantrophů. Vteřina ticha a tvor se křečovitě převrátil. Sípavě vykašlal chuchvalec sražené krve.

	Šťoura s hrůzou pohlédl na vlčí zrůdu, ale utopil se v zuřivosti planoucí v jejích očích. Tak tohle koupil od Malého prince.

	Oč pochopitelnější byl pro něj Lovec. Kuše, kopí a psi měli logiku, oproti stvůrám z šerého dávnověku. LYCANTROPHE a STRIGA.

	Noc plnilo praskání kostí a dusot kopyt. A pohyb rudého těla, které se zvedlo z prolákliny a jediným skokem dosáhlo nepřipraveného jezdce. Svou vahou jej srazilo z koně a ostré pařáty mu s bestiální silou trhly hlavou. Noc naplnilo vítězné zavytí. Rezavá paže pokrytá dlouhou srstí zvedla za vlasy vysoko do vzduchu svou trofej. Ještě stále ji zakrývala dubová maska.

	Z hromady psů se vztyčila tmavá silueta. Lačně se krmila rozervanými těly okolo, zatímco se torzo smečky s kňučením rozběhlo pryč. Striga vysála životní energii z posledního zvířete a hladově se rozhlédla okolo. Chtěla víc, mnohem víc! Temnota zalévala její mysl a citlivé netopýří uši zaslechly tlukot tří srdcí. A dvě z nich se zdála tak sladce zranitelná, připravená k pozření. Upustila zbytek psího těla a otočila se ke křoví, kde se skrýval hrůzou ochromený student s Tanečnicí.

	„WGRRR!“ zavrčel vlčí přízrak nocí a výhružně rozevřel pařáty.

	Pohlédla k němu. I ten měl v sobě dost energie, zářivé, výživné. A hlavněji překážel!

	Striga spolkla chuchvalec slin a hladově skočila kupředu.

	Ale ten tvor ji srazil na chladné kamení. Přimáčkl ji svým těžkým tělem a sevřel za řetěz. Obojek se jí zařízl do krku, škrtil ji a bral dech. A jeho pootevřená morda s vrčením svírala její černou šíji.

	„Jackie,“ zakňourala Striga a s ocelovou silou sebeovládání vytlačila temnotu ze své mysli. Stala se tak slabší a zranitelnější. Jen obyčejnou dívkou v roztrhaném plášti, krvácející z mnoha ran a vyčerpanou.

	„Jackie?“ zaprosila znovu Anabel.

	Vlčí tvor, jehož svět byl naplněn neskutečným množstvím pachů a zvuků, nechápavě ustoupil o krok. Ten hlas byl povědomý. Probouzel vzpomínky, smutný smích, pohlazení. Trvalo mu chvíli, než v sobě nalezl odpověď na svou nejistotu. Tu hubenou zranitelnou dívku, Jackie.

	V bolesti transformace, za deformování kostí a svalů, se v plačtivém křiku proměnila zpět.

	Stále ochromený Šťoura s hrůzou hleděl k dívkám s marnou snahou pochopit, co právě viděl.

	„Omlouvám se,“ špitla provinile Anabel. „Temnota zaslepuje,“ pozvedla hlavu k měsíci.

	Nemohla se jí dívat do očí, když věděla, že je to i naopak. Temnota ji osvobozovala od citů, bez nichž byl svět mnohem jednodušší. Jen černý, bez bílé.

	To Jackie na tom byla hůř. Nejistě se rozhlížela okolo a snažila se zařadit a poskládat těch několik posledních okamžiků a vzpomínek do svého života. Přiřadit je k tomu, jak vnímala sebe. K dospívající nehezké zrzce.

	Byla to skutečnost? A když ano, jakou roli v ní hrála ona? Co je to za svět, kde je ozbrojený Lovec roztrhán bezbrannou dívkou?

	Pozvedla před sebe ruku, v níž stále svírala zbytek trofeje, zakrvácenou dubovou masku. Krev pokrývala nejen povrch tmavého dřeva, ale i její prsty, paže a nahé tělo. Cítila železitou pachuť na jazyku. A pak si uvědomila to nejhorší.

	ZABILA ČLOVĚKA!

	***

	Z úzké rokle vystoupil jeden z černých psů.

	„Vševíme?“ zašeptala Anabel.

	„Ano,“ pozvedl hlavu šaman.

	„Tys to věděl?“ ukázala na zkázu okolo.

	„Kocour Věštec to určil! Já vím jen to, co se děje v této chvíli! Po stopách Lovce jde jeho doprovod, zbývá jim posledních sto metrů skalami. A z druhé strany bojiště přicházejí další. Měli byste se schovat!“ poradil jim svým měkkým hlasem a otočil se k odchodu.

	„Teď už můžeš říct, kým byl Lovec?“ zeptala se Sined.

	Pes se otočil a pohlédl k bledému měsíci.

	„Ano, teď již mohu. Má přísaha skončila. Vy jej znáte pod jménem baron Gaskon, poddaný Rudé královny a bývalý správce lesa,“ odpověděl. „Rod Gaskonů našel anomálii propojující dva světy již za středověku a vystavěl na ní své sídlo, nynější zámek Darkwood. Tak se stal les prokletím tohoto rodu. Po generace podléhají jeho vlivu. Po generace do něj vstupují jako lovci, aby skončili štváni svou vášní až do tragického konce. Sloužil jsem Gaskonům dlouhá léta, syny potkával osud jejich otců s železnou pravidelností.“

	„Zradil jsi jej, nebo společenství šamanů?“ nechápal student.

	„Proč? Sloužil jsem mu, plnil jeho přání. Ale to ze mne nedělá Lovce!“

	„A co loajalita?“ protestoval bakalář.

	„Z loajality jsem mlčel, i když bych znal odpověď, i v případě, že bych mu nikdy nesloužil,“ vysvětlil Vševím. „Běžte! Máte málo času!“ obrátil se zpět do tmy rokle. Tahle noc ještě neskončila.

	***

	Bojiště připomínalo kotel ohraničený hradbou skal. A v jeho nejnižší části stála skála a na jejím vrcholu útlá hláska. Vedly k ní jen úzké schody, které sledovaly puklinu ve skále a výše obtáčely tělo věže. Vstup dovnitř byl v patře a vedl do jediné nevelké místnosti. Vnitřkem pak pokračovaly schody až na vrchol, odkud byl rozhled po celé té tisíckrát prokleté rokli. Právě tam odvedli ostatní v šoku ztracenou Jackie. Posadili ji v místnosti, kde se jí ujala Anabel. Šťoura s Tanečnicí vyšli až na hlásku.

	Místo zápasu, vzdálené teď přes dvě stě metrů, osvětlovalo několik desítek loučí. Budou hledat vraha svého vůdce? Mají s sebou nějaké další psy?

	Sined vylezla na vrchol cimbuří a postavila se proti větru. Snadno znovu uchopila snění tohoto místa a spojila se s ním. Stala se součástí Bojiště.

	Zřetelně cítila krev, která se vsákla jen před několika minutami do půdy. Krev, která byla jen počátkem blížících se událostí. Další krok znamená křik a bolest, krev poteče řekou. Každým okamžikem je blíž válka.

	A pak ji i zaslechla. Nejdříve Tanečnice, ale brzo po ní i Šťoura. Údery bubnů znějících do pochodu. Přibližovaly se.

	„To ne!“ zoufale zašeptal student.

	Z druhé strany bojiště, než odkud přišli, vstoupil do rokle široký zástup vojska. Divoké hordy pomalované barvami, netvoři ověšení dobývací technikou a mohutné živé pevnosti. A ten výjev nezastavitelného osudu doprovázel hrdý zpěv žoldáků, kteří se těší na válku.

	 

	Kapitola II.: Ve věži

	 

	Pochodující černá masa vojska se pohybovala volným tempem. Rychlost omezovaly hlavně tři velké pevnosti hord, vystavěné na schránce gigantických hlemýžďů. Přesto byla v tom přívalu jistá nezadržitelnost. Jak postupující poušť.

	Tanečnice, stojící na cimbuří, ukázala dolů.

	„Pane!“ upozornila Šťouru. < Student pohlédl za jejím ukazovákem. Po bojišti běželo nocí cosi bílého. Zřetelně se to snažilo uniknout vojsku i jeho jízdním průzkumníkům, kteří pročesávali svah. Kličkovalo to a šplhalo do protější stráně. Pak nejspíš zahlédlo louče obcházející kolem průrvy. Bylo to v pasti. Na poslední chvíli se ukrylo mezi kameny, než průzkumníci projeli okolo. A pak vyrazilo zpět. Ať to bylo cokoliv, mířilo to k věži.

	***

	Jackie jen s několika škrábanci od Strigy seděla zabalená do deky. Neměla nic na sebe, navíc byla špinavá a od krve. Tiše drkotala zuby zimou a šokem s pohledem upřeným do zdi. Anabel byla zabalena do svého černého pláště, který skrýval krev. Pokousaná a potrhaná od psů seděla naproti Jackie a také mlčela.

	Po schodech seběhla Tanečnice a uvolnila těžké závory na dveřích. Opatrně vyhlédla ven a čekala. Šťoura se posadil ke stěně co nejdále od těch dvou.

	A po schodech vyšel prošedivělý mužík ve vesnickém oblečení. Udýchaně nahlédl dovnitř.

	„Mohl bych se přidat k vám?

	Hordě radš se vyhýbám!“

	Tanečnice se otočila s otázkou ke studentovi.

	„Kdo to je?“ zeptal se nepřítomně bakalář.

	Ale to už se stařík protáhl kolem dívky a uctivě se poklonil. V rukou přitom žmoulal hučku neurčité barvy. 

	„Ach, vy jste této stavby pán?

	Že ruším, to se omlouvám.

	Mé jméno je Tod pašerák.

	Že znám každou zkratku, požerák,

	nemám moc přátel v divokém kmeni.

	Zvláště tito mi nejsou nakloněni.“

	Šťoura s kývnutím ukázal ke stěně a Sined rychle uzavřela dveře a zastrčila závoru.

	Mužík si sedl a spokojeně vytáhl fajfku.

	„Za jak dlouho dojdou k sanatoriu?“ zeptal se jej zkusmo student.

	„Den, spíš dva, než dojdou cíle 

	a pevnost pozná šeré chvíle.

	Ale co, zde klidná noc,

	dáte si něco pro radost?“

	Podával stařík bakaláři láhev. Z jejích útrob se táhl silný pach alkoholu. Šťoura si cucl a rozkašlal se.

	„Kam jdete vy, mladý pane?

	Že vypadáte tak ustaraně.“

	„Kam vy?“ zeptal se místo odpovědi student.

	„Nikam zvlášť, jen hodlám

	zmizet na krátký čas,

	než Horda skončí krvavý svůj špás,“ 

	vysvětlil Tod a zapálil si dýmku.

	„Měl bych být v pevnosti. Bránit ji. Ale můžu se tam ještě vůbec vrátit s NIMI?“ kývl k dívkám naproti sobě bakalář. Byl vyděděnec.

	„Jak to myslíš? Šla po nás ta zrůda,“ zakňourala Jackie.

	„Zrůda? Zrůdy jste tu vy dvě!“ odtáhl se Šťoura dál.

	„Proč to říkáš?“ zeptala se Anabel. Její smutný hlas byl ještě smutnější.

	„Protože jste!“

	„Neměl jsi nás chtít,“ popotáhla Jackie v pláči. „Nikdo se tě neprosil!“

	„Jak jsem měl vědět, že si beru něco tak šíleného jako vás dvě?“ rozhodil rozhořčeně ruce student.

	„Poslouchat Malého prince?“ navrhla Striga.

	„Takové krveprolití,“ zasténal Šťoura.

	„A co jsem měla dělat?“ vstala rozčileně Jackie. „Já jsem se bála! A kdybych nebyla to, co jsem, tak jsme mrtví!“ utřela si slzy zakrvácenou rukou, ale jen si po obličeji rozmazala rudé šmouhy.

	„Nevšímej si ho,“ poradila jí chladně Anabel.

	„Nikdo ti nevyčítá smrt Lovce, ale to neznamená, že se tě nemohu bát!“ protestoval stejně rozčileně hoch.

	„A víš vůbec, jak je nám? Jaký strach máme my?“ zeptala se jej pohrdavě Striga.

	„Zabila jsem člověka,“ kníkla zoufale Jackie a znovu se rozplakala.

	„On by zabil nás,“ objala ji Anabel.

	„Musíme se vrátit!“ posadil se zpátky bakalář a apaticky hleděl do stěny.

	„Tam je jako bezpečněji?“ zasmála se Striga. „Právě tamtudy táhne vojsko! A i kdyby se pevnost ubránila, co uděláš s námi, až bude po válce? Kam se zbavíš STVŮR, když nebudeš chtít myslet na krev?“

	„To ať si vyřeší královna,“ pokrčil hoch rameny.

	„Takže nás čeká samotka a sedativa do doby, než bude zase potřeba zabijáků?“

	„Já mám důvod se vrátit. A vás se nikdo neprosí,“ odpověděl jí apaticky student.

	„Jsi hulvát!“ křikla na něj plačící Jackie.

	„Takže já jsem najednou ten zlej?“ pokrčil rameny Šťoura.

	„A co jsem ti udělala?“ zeptala se rozhořčeně zrzka.

	„Tvůj problém je to, že se neumíš srovnat s tím, co jsi. Já ti nic neřekl!“ odpověděl student.

	Anabel to rozesmálo.

	„To je skvělý. Ty si myslíš, že pro nás to je zábava? Že jsme z toho nadšený?“

	„Myslíš, že jsem chtěla jít s tebou a zjistit tohle?“ doplnila ji Jackie. „Že by mi v tom pokoji nebylo líp?“

	„Nevšímej si ho. To nemůže pochopit,“ mávla Striga rukou.

	„Akorát se mě všichni bojí a opovrhují mnou,“ plakala zrzka.

	„To, že se tě bojíme, je jen přirozený následek toho, co se stalo!“ vysvětlil bakalář.

	„Měl bys k ní cítit respekt,“ posadila se Anabel k přítelkyni.

	„Cítit respekt?“ zavyl zoufale student. „Utrhla mu hlavu! TAKHLE!“ luskl prsty.

	„Tvé stroje jsou podobné!“ odpověděla Jackie v pláči.

	„Ale u nich je to jasné!“ protestoval Šťoura. „Jsou tak zkonstruované. Dají se ovládat a nehrozí, že by mi utrhly hlavu!“

	„A co hlavy těch z lesa?“ zeptala se Anabel. „Od nás ti nic nehrozí,“ snažila se jej uklidnit.

	„Skutečně?“ pochyboval bakalář. „Já se na Jackie nevrhl!“ připomněl jí.

	„To je trošičku problém,“ přikývla smířlivě Striga. „Trošičku?“ vysmál se jí student.

	„Zvládly jsme to. Je to problém mezi námi dvěma,“ protestovala Anabel.

	„A kdybys Jackie roztrhala, tak by to byl problém mezi námi dvěma?“ zeptal se pochybovačně. „Pak by zbyla Tanečnice, a to by byl problém…“

	„Jackie je mnohem silnější než já,“ přerušila jej Striga. „Jak dlouho? Než ji něco poraní a ty nás zabiješ?“ umlčel ji student.

	Zvenku doléhalo pravidelné bubnování k pochodu a skřípání lan obrovských pevností. Čas se vlekl a uvnitř věže bylo šero a ticho rušené jen pláčem Jackie.

	„Vojsko táhne na pevnost a já jsem tady,“ zašeptal student s nepochopením. Jak se to mohlo stát? „Tam je můj domov, náš svět. Les nás sežere!“ zvedl zoufale hlas. Nesnášel Temný les. „Tady jsou jen stvůry, co umí bodnout nůž do zad nebo prokousnout hrdlo ve spánku!“ zase propadal panice.

	„Ne že bych vás chtěl rušit, mladý pane,

	ve vaší chvíli ukecané.

	Ale ti venku hledají cosi, asi.

	Jdou sem! Jsem v pěkné kaši!

	Neříkejte jim, že jsem tu byl,

	nerad bych se prozradil,“

	postavil se Tod a rychle uhasil dýmku.

	Tanečnice zvedla ze země dřevěnou masku Lovce a s úsměvem ji přetočila v prstech. Linky na tvářích změnily její úsměv v škleb.

	„Oni přijdou a zabijí nás,“ odpověděl mu apaticky Šťoura. Tod se nevěřícně zadíval na zakrvácenou masku.

	„Že by Lovec ztratil tvář, 

	v to nevěří nikdo z nás…“

	„Ztratil ji i s hlavou!“ vysvětlila Anabel.

	„Vás hledají též, to hloupá věc.

	Ale neprozradíte mne snad přec?“ 

	zaprosil krátce.

	„Soudím, že času není dost, 

	bych vracel vám teď zdvořilost. 

	Snad někdy příště, poslechnu si rád, 

	jak na lovu loven lesní dráb.

	Ať jdou pro kohokoliv z nás,

	bylo mi ctí, mladý pane, poznat vás,“

	 rozhlédl se Tod po místě, kde by se skryl. I dívky se zvedly a spolu s Tanečnicí se vydaly po schodech nahoru. Šťoura vzal ze země Lovcovu kuši a nabil ji.

	„Hezká věc, však na kolik ran?

	Zde leží vojsko ze všech stran.

	Nemáte-li lepší plán, 

	zaplaťte mi a já pomohu i vám.“

	„Co bys tak chtěl?“ zeptal se odevzdaně student. Všechno mu bylo najednou tak jedno.

	„Co ceníte si víc než život váš?

	Čeho vzdát se nehodláš?“

	zeptal se Tod.

	„Vědění,“ odpověděl bakalář okamžitě.

	„Vědění si nechte, mladý pane,

	to další v řadě se mou cenou stane!“

	přikývl mužík a vyhrnul si rukávy ke kouzlu. „Moment…“ zastavil jej Šťoura. „Nemůžu ti zaplatit něčím, co nevím, co je? Co budete chtít, Tode?“ zeptal se podezíravě.

	„Vědění ne, jen další věc, 

	co tu máš.

	Není jich mnoho,

	což sám to nepoznáš?“

	podivil se stařík.

	Student se rychle zamyslel, nebylo moc času.

	„Kuši, peníze, knihy… páže… Tanečnici?“

	„Tak, to tvou nejcennější věcí, 

	tu cenu uzná každý přeci,

	že za život jiný život dáš.

	Co na tom, když vědění si ponecháš!“

	„Co Anabel nebo Jackie?“ nabídl student.

	„Ty nepatří vám pane přeci,

	Tanečnice je tou správnou věcí!“

	„Tu ti nedám!“ vstal rozzlobeně bakalář.

	„Je cennější než vy?

	Já přijdu si pro ni později.

	Nemusíš mi platit dnes.

	A páže je dražší věc,“

	podivil se stařík. Ale student mu už neodpověděl a rozběhl se nahoru za ostatními.

	***

	Tanečnice seděla na cimbuří. Zkusila přitáhnout jiné místo, ale to bylo mnohem děsivější. Za hranicí věž hořela, okolo se valila vojska v krvavé řeži, rytíři na Seraphimech útočili na obrovské pevnosti, ze kterých obránci shazovali těžké kusy kamenů. A nebe bylo plné černých tvorů útočících shora na lesklé linie zakovaného vojska Pevnosti X.

	Dole kdosi vypáčil dveře a dovnitř se protáhlo několik polozvířecích skřetů.

	„Kam se schovala ta bílá lhářka?“ zavrčel první.

	„Mě zajímá, kdo zabil Lovce, Kostěný prach bude chtít jeho hlavu!“ okřikl jej hrdelním skřekem druhý.

	„Glag umí odejít z lesa. A tady je hlad. Bílá ví, kde se ukrývá před válkou víla Lil. Mám lesa plné zuby, chci jinam!“

	„Drž hubu, než se tvá mrtvola bude sušit ve stromech a krmit havrany!“ okřikl jej druhý a začal stoupat po schodech vzhůru. Vyšel až nahoru, ověšen zbrojí z překovaných kostí, a překvapeně pohlédl na čtveřici. Anabel a Jackie stály po stranách, nahé a od krve. Tanečnice na něj hleděla skrz Lovcovu masku. A maska zasela do srdce tvora strach.

	Skřet se v panice otočil a rozeběhl dolů.

	„Tady jsou!“ křičel při svém útěku.

	„Co teď?“ rozhlédl se Šťoura po černém vojsku, které pomalu proudilo okolo.

	Anabel pohlédla na ostatní. „Otoč se!“ přikázala studentovi, a když na ni nechápavě pohlédl, otočila se sama zády a shodila černý plášť. „Jackie, podrž řetěz a hlídej mne,“ zaprosila.

	Dívka přikývla a sevřela chladné kovové články.

	Pokud existuje cesta odsud, Striga ji zná. Anabel vyskočila na cimbuří a postavila se do temné noci. S nepříjemným hvízdáním se ve větru vzepřela dvě potrhaná černá křídla. A odpověď byla náhle zřejmá, vždyť na krku nesla zčernalý klíč od Nemesis, stejně jako víla Lil. Klíč od Domu tisíce zákoutí.

	Ale to ji již zvedly silné paže a smýkly s ní na kamennou podlahu. Zaskučela a pohlédla do vlčích očí a stop ostrých zubů na osrstěné hlavě. Na stopu svých hladově lačných zubů.

	„Jackie?“ zaprosila skřípavě. „Pusť mne!“

	„Tak se proměň zpět!“ zavrčel zuřivý hlas.

	Nechtěla, ale neměla na vybranou. S protestem a nechutí vytlačila sladkou noc ze své duše.

	Křídla se stáhla a na zemi opět ležela přikrčená dívka.

	Rudé vlčí monstrum ustoupilo a schoulilo se na zem. Plakalo a čekalo.

	Zatím sňala Anabel z krku masivní věkem zčernalý klíč, který dostala od lady Ellois po popravě barona Edwarda. Spolu s můrami svých vzpomínek.

	„Tohle je cesta pryč!“ ukázala jej vítězoslavně ostatním a rozběhla se po schodech dolů, ke dveřím. Tanečnice a Šťoura ji následovali jen s obavou. Jackie s odstupem, než se jí podařilo proměnit zpět. Po tváři jí stále stékala krev, stopy po zubech Strigy.

	Anabel přibouchla dveře do věže a vsunula do zámku klíč. Otočila jím a znovu otevřela dveře. Za nimi nebylo bojiště, nýbrž vnitřní prostor úplně jiné věže.

	 

	Kapitola III.: Dům tisíce zákoutí a zpět

	 

	Byli uvnitř neznámé věže bez oken. Kolem středového sloupu, na kterém ležela prastará kniha, se obtáčelo strmé schodiště dolů, kamsi do tmy. Nejvyšší část věže osvětlovalo množství svíček umístěných v četných výklencích. Dveře, kterými prošli sem, se po zavření rozplynuly a místo nich zůstal jen zazděný oblouk. Na omítce byla oprýskaná malba znázorňující vznešenou ženu v černých šatech s volány. Vypadala chladně, ale určitým způsobem připomínala loutku.

	Nebo to bylo ve skutečnosti naopak? Alespoň to naznačoval nápis pod obrazem, psaný zdobným a těžko čitelným písmem.

	M. L. Fay – Loutkář Temného lesa 

	a vládkyně Domu tisíce zákoutí v Bažinách zapomnění

	Sined se dotkla kresby a pak po ní nesouhlasně přejela dlaní ve snaze ji smazat. Ten obraz ji znázorňoval jako gotickou panenku. Ten dům ji znal, ba co víc, byl stvořen její silou. Zrodil se z ní, dům stojící na hranici všech míst, palác jejího údělu. Síla ega čarodějky, otevírající brány do všech míst.

	To sem se chtěl dostat Čaroděj, když ji po dlouhé hodiny mučil v cele pod blokem A. Dům tisíce zákoutí, stokrát opakované slovo. Nikdy mu to neřekla. Jemu ne, ale někomu ano. Když ji nalezla strašidla…

	„Dům tisíce zákoutí,“ zašeptala tehdy z vyčerpání a bolesti. Mžourala do světla otevřených dveří víc mrtvá než živá. „Bažiny smutku… klíč utopený pod křížem.“

	Prozradila své tajemství Haide, bývalé lady Ellois.

	Zřetelně cítila její přítomnost, stejně jako i Fantóma Nemesis.

	„Odsud se dá dostat kamkoliv, do kterýchkoliv dveří, a tento klíč je cestou sem,“ vysvětlila Anabel.

	„Ta žena se mi zdá povědomá,“ ukázala na kresbu Jackie.

	Sined se protáhla kolem ostatních a rozeběhla se po schodech dolů.

	„Tanečnice!“ zavolal Šťoura, ale ona jej nemohla poslechnout. Bosé nohy cupitaly ze schodů v známém rytmu i doteku. Byla příliš blízko na hranicích vlastní existence.

	Na konci schodiště ji čekala dřevěná dvířka, která nikdy nezamykala. A za nimi světnice. Poslepu otevřela dveře do vzpomínek.

	Dům tisíce zákoutí byl domem na hranici. Byl jejím dílem a nástrojem. Odsud procházela celým lesem i Babylónem jako stín. Viděla a slyšela vše, byla za každými dveřmi, nepolapitelná víla a loutkář Temného lesa. Vyprávělo se o ní jen šeptem, aby nezaslechla jejich strach. Kolikrát ji zkoušeli lovit, pronásledovali a hledali. Ale to, co bylo pro ostatní prokletým místem, byla její hra. A Dům tisíce zákoutí byl zrcadlem jejího ega ovládajícího a vstupujícího do života ostatních. Panenka musela procházet branou a brát ty, kteří o to požádali, přesto byl rozdíl v náhledu. Její ego tím získávalo moc nad dušemi ostatních. Zotročila si je a ovládla všechny, kterým ukázala cestu sem, do Temného lesa.

	Světnice čarodějky byla maličká a křivá. A samozřejmě žádné další dveře, nebylo jich třeba. Veškeré zařízení světnice bylo nezměněno, vyjma gigantického bílého potkana, který ležel na podlaze. Zavrzání dveří jej probudilo. Tanečnice překvapením ztuhla a hleděla na zježené zvíře, které na ni cenilo čtveřici nebezpečných hlodáků připomínajících obří dláta.

	„Cssst Terra!“ sykl jemný hlas a zpod přikrývky vyhlédla drobná tvář víly Lil. Vyklouzla ze sevření druhé paže a vznesla se mezi Sined a zvíře, aby zabránila nejhoršímu. Druhá dívka se stydlivě zabalila do přikrývky a posadila se na postel. Byla to Nemesis, bývalá lady Ellois.

	„Vítám tě, Anabel,“ zašeptala ke dveřím se smutným pousmáním. „Trvalo ti dlouho, než jsi použila můj klíč.“

	Striga přikývla. Nevěděla, co říct. A její srdce se sevřelo steskem žárlivosti.

	„Pojďte dál,“ pozvala je Nemesis. „Toto je víla Lil. Stopař temného lesa a…“

	„Šaman,“ dokončil s přikývnutím Šťoura. „Už jsme se dnes viděli.“

	„Samozřejmě,“ rozesmála se zvonivě víla. „Připadalo mi zvláštní, když věštec řekl, že budete u královny již tuto noc.“

	„Chystají se zaútočit na pevnost! Vojsko už vyrazilo,“ informoval ji student. A víla přikývla.

	„To vím! Dranat jistě uspěje, pak bude záležet na tobě. Ale odsud je válka vzdálena tisíc mil,“ vysvětlila pro uklidnění.

	„Proč jsi mu dala mne?“ vedrala se dopředu Jackie a pohlédla s obviněním k lady Ellois.

	Dívka nejistě kývla k obrazu nad postelí. Připomínal obrovskou mapu města složeného z budov chrámů, svatyň a kostelů. A nad tím vším byla zobrazena zjednodušená kresba tří strážců, napůl lidí a napůl vlků. Okolo nich se odvíjel zdobný text těžko čitelného písma.

	„Trojice zbloudilých bude stát uprostřed dění a rozhodovat o budoucnosti světa.“

	„Legenda o sudičkách; v lese se stále vypráví. Byl to jen pokus,“ odpověděla.

	Tanečnice přistoupila ke kresbě. Mapa Babylónu. Uplynula staletí od času, kdy na zeď obkreslila srdce lesa. Přesto každý tah probouzel vzpomínky.

	Les se krmí ze světa venku, ale to jej neplní agresí. Les byl vždy jen pouhou hranicí většího díla, chrámu chrámů. A ten je zrcadlem lidské reality. Vše, co se stane ve světě lidí, ovlivní Babylón. Vše, co se udá v Babylónu, změní svět lidí. Les nečerpá agresi z potravy, ale ze svého skrytého ‚srdce‘. A to vše může být změněno jen jediným způsobem, když se trojice sudiček nechá pozřít nekonečným Babylónem.

	Tanečnice pohlédla na nečitelný nápis okolo kresby a začala číst. Nečetla ze zdi, ale ze svých vzpomínek. Vždyť to ona zaznamenala na stěnu slova dávné legendy.

	„Víla bran složila na žádost vlčí duše Babylón, místo tisíce chrámů, pokřtěné jménem chrám Triád. Temný les jej bude chránit, dokud nepřijde hodina jeho určení. Hodina, kdy se do jeho zdí vrátí vlčí duše.

	První vlčí duše, zmatená a bloudící, zrozena z počátečního chaosu, jej odemkne a probudí.

	Druhá vlčí duše, rozumná a poslušná, zrozena z pevných pravidel a zvyků, stanoví směr změny.

	Třetí vlčí duše, agresivní a vzteklá, zrozena ze zkázy konce, vykoná, co bude určeno.“

	„V lese se vypráví o trojici sudiček, které jsou klíčem k veškerým událostem,“ vysvětlila bývalá lady Ellois. „Kdo je má na své straně, rozhoduje o osudu ostatních, stejně jako pradávný loutkář, co sídlil v tomto domě. Aby Šťoura dokázal soudit Bratrstvo, potřeboval pomoc. Někoho, kdo mu nedá klidu, kdo ho bude podporovat, někoho, kdo jej ochrání.“

	„Znáš někoho jako já?“ přerušila ji Jackie a ukázala k vlčím siluetám nakresleným na stěně.

	„Neznám. Nevím o Babylónu, než co se vypráví po lese.“

	„Kdysi jsem tam se Světýlkem byla. Královnu lesa věznila Pevnost, cesta do srdce lesa nebyla nijak chráněna. A nás pronásledoval šílený Glag. Zabloudily jsme tam,“ snesla se víla na zem.

	„Jaké to tam je?“ zeptala se s nadějí Jackie.

	„Ošklivé,“ ušklíbla se víla a podrbala svého jezdeckého potkana za ušima. „Na hoře z rudého prachu, krkavců a šibenic stojí město, do kterého se nedá vejít. Mnoho a mnoho budov, věží a paláců utopených ve vlastním nekonečném tichu.“

	„Babylón. Místo, odkud jsem přišla,“ přikývla s obavou zrzka.

	Tanečnice pohlédla nejistě zpět na mapu a trojici napůl zvířecích siluet. Jestli byla Jackie v chrámu, pak jej musely vlčí duše odemknout. Proč je ale chrám odhodil? A plní se chrám nenávistí lidského světa, nebo to je naopak?

	„Ale co chce Babylón od pevnosti?“ znejistěl student.

	„To nevím,“ odpověděla víla.

	„Můžeme se odsud dostat k Černé královně?“ zeptal se Šťoura. Očima přitom těkal po světnici ve snaze nedívat se na nahá těla dívek. Těkal tak mezi hranatou hlavou mohutného potkana a chladnou maskou z ledu, která visela na stěně.

	„Je-li to tvé přání, otevřu ti cestu do Chrámu bouří,“ přikývla Nemesis. „A co ty?“ otočila se k Anabel.

	„Kdo ví, co čeká mne?“ pokrčila rameny striga. Už se nemohla vrátit k Ellois. Ne po tom, co si domyslela. „Možná budu chránit Pevnost, aby mne pak zavřeli zpátky,“ usmála se unaveně a pohlédla k Jackie. Co ji čeká? Jackie je poslední, koho do svého srdce vpustila. Blíží se její smrt.

	„Chtěla jsem být s tebou, Katie,“ vysvětlila své bývalé paní a spěšně opustila světnici. Nechtěla, aby někdo viděl její slzy.

	***

	Jak četla Nemesis zaklínadlo, oblouk s obrazem se měnil ve dveře. Otevřeli je a společně prošli do deštivé noci. Pod nohama cítili mokré listí. Z nebe sklouzl se strašlivým rachotem blesk a ozářil obrovskou otevřenou dvoranu připomínající arénu. Kolmé stěny byly vytesány do podoby tvorů a zvířat propletených v nerozeznatelném mumraji.

	Pár kroků od nich stál vyřezávaný stolek s ovocem a sklenicí vína.

	„Pro koho to tu je?“ rozhlédla se Jackie, ale nikoho neviděla. Z nebe sjel další blesk a na kratičký okamžik oživil hrůzné sochy na stěnách. Rohy, spáry a údy.

	Tanečnice přistoupila ke stolku a ochutnala víno. Bylo sladké, byť trochu zředěné deštěm.

	„Můžeme si vzít?“ zeptala se ne moc přesvědčená Jackie.

	Ale to už ucítili silnou vůni jasmínu. Nedaleko od nich, sotva deset kroků, byl kruh vysypaný jasně bílými květinovými plátky. V tom kruhu nepršelo a uprostřed stála žena v hedvábné vyšívané róbě. Nedívala se k nim, ale kamsi do prázdného prostoru arény. Když promluvila, byl její hlas klidný a sebejistý.

	„Vítám vás v Dvoraně bouří. Proč přicházíte?“

	„Chceme mluvit s vládkyní temného lesa. Jste to vy?“ zeptal se Šťoura.

	„Nejsem. Má paní se připravuje na cestu k hranici,“ vysvětlila neznámá.

	„A kdo jsi?“ zeptal se podezíravě bakalář.

	„Jsem Aspen. Čarodějka, služebná i první dáma Černé královny,“ uklonila se lehkým poklesnutím víček.

	„Můžeme s ní mluvit?“ zeptal se student.

	„Pokud bude má paní chtít,“ přikývla čarodějka a sklouzla dlaní po lemu hedvábného přehozu. S taneční grácií jej přehodila přes sebe. Bílé hedvábí smazalo její postavu i samo sebe. Uprostřed deště a bouře, v mokrém listí stála bledá černovlasá dívka. Tanečnice okamžitě poznala tichou Kristýnu, co nosívala černé krajkové šaty splétané pavoukem. Z jejích šatů zůstaly zde jen cáry, které se lepily na mokré tělo.
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	„Zatím neumím tvořit tak vznešená kouzla jako moje služebná,“ omluvila se dívka.

	„Kristýno?“ zeptala se Sined.

	„Raději Černá královno,“ opravila ji dívka. Už nebyla tou tichou a poslušnou poddanou Rudé královny. Hlavu jí věnčila koruna z rohů a vlasy divoce vlály ve větru. Už se nehrbila, nepřešlapovala a neskrývala v pozadí. Stála sebejistě a rovně i přes svou nahotu.

	„Mám na vás jen málo času. Nerada chodím pozdě, ale kdo mohl tušit, že se Pevnost poddá prvním nedočkavcům,“ vysvětlila omluvně.

	„Je po boji?“ zaprotestoval Šťoura. Až do této chvíle doufal, že se mu podaří zastavit útok.

	„To ještě ne, ale většina již utekla,“ vysvětlila Kristýna.

	„Proč potřebuješ dobýt sanatorium?“ zeptal se nechápavě.

	„Nepotřebuji, vlastním jej,“ usmála se dívka.

	„Proč chceš válku?“ trval na své otázce student.

	 „Nechci válku, jen ji potřebuji,“ vysvětlila.

	„Pak to zastav!“ požádal.

	„Sama jsem ji probudila. Má to svůj důvod!“

	„Vždyť jsi také ze sanatoria, je to i tvůj svět!“ připomněl jí bakalář.

	„Pevnost jsou pro mne už jen hořké vzpomínky. Přesto v tom není nic osobního. Převzala jsem dávný úkol zadaný vílou bran, střežit srdce lesa. A hladové hordy by mohly snadno ztratit směr a napadnout samotnou podstatu tohoto místa. Pevnost je jediné místo, které je zastaví!“ Ale právě o tom Šťoura pochyboval. Úcta, s níž v lese vyslovovali slovo Pevnost, byla ve skutečnosti křehkým domečkem z karet. Jediný způsob, jak šlo zachránit sanatorium, bylo splnit úkol, který dostal od Šamanů. Musí ji přesvědčit! Zastavit válku! Poslední naděje byla vložena do něj. Ale právě tento tlak zodpovědnosti mu tížil jazyk. On se neumí bavit s dívkami. S nahými dívkami! Nikdy ji nepřesvědčí. Pokud mu někdo nepomůže, nedokáže to.

	Nevzdávej to, napomenul se v duchu. Pokračuj! Musíš něco říct!

	„Chráníš Babylón?“ zaútočil student. „Ale jeho chodby jsou již v sanatoriu!“

	Kristýna pohlédla s rozčilením na studenta.

	„Právě proto přijdou divoké hordy do Pevnosti! Aby zastavily takové, jako jsi ty! Co vrtají do věcí, které mají být zapomenuty. Audience skončila! Nashledanou v Pevnosti!“ rozevřela dlaň a tleskla mu před obličejem, až překvapením o krok ustoupil. Okolní kapky deště se zachvěly, než dopadly na betonovou zem sklepní místnosti. Aréna, Kristýna i déšť, to vše bylo pryč. Nepřesvědčil ji! Zklamal! Jackie, Anabel, Šťoura a Tanečnice stáli v místnosti se Seraphimem, v bývalém divadle, desítky mil daleko od Dvorany bouří, sídla Černé královny.

	 

	Kapitola IV.: Dranat

	 

	Dranat prošel nízkým průchodem srubové dobývací věže hord, která byla upevněna na gigantickém hlemýždi. Zdobilo ji množství kostí, totemových sloupů a tlustých lan. Oproti tomu byl vnitřek zařízen střídmě. Jen několik kožešin a jednoduchý stolec, kde seděl mohutný skřet. Svalnaté humanoidní tělo bylo v rozporu s černou psí mordou ověnčenou kostěnými kroužky. Vůdce hord, Kostěný prach. Oblečen do těžké zbroje z kovu a dřeva působil majestátně a hrozivě.

	Dranat, v lehké cestovní zbroji a s křivou šavlí u pasu, poklekl na nerovnou zem.

	„Pane?“

	Skřet se pobaveně usmál.

	„Můj – klanový náčelníci – tvrdit, – stopař – nebýt! Hle – tu – jeden – klečet. Proč – vojsko – hord – jít – dlouhou – stezkou, – když – zkratky? Mít – pevnost – dnes!“

	„Bohužel, pane, ale přijal jsem jinou zakázku. Nejsem volný,“ odmítl stopař.

	„Zaplatit? Vím – být drahý. Já – mít – kořist – hord!“

	„Není to otázka ceny!“ odmítl Dranat.

	„Násilí? Vydírání?“ vycenil zuby Kostěný prach.

	Stopař se chápavě pousmál.

	„To určitě ne, i když k určitému násilí dojít může. Dokud však nesplním svůj úkol, nemohu přijmout žádnou zakázku. Přísahal jsem!“ vysvětlil.

	„Takových – být – málo,“ přikývl skřet. „Co – tě – přivést?“

	„Přísahal jsem, že vás zastavím, pane,“ odpověděl Dranat.

	„Já – nevzdat – útok – na – pevnost!“ odmítl vůdce hord.

	„To jsem předpokládal,“ přikývl stopař.

	„Vrah?“ pochopil Kostěný prach.

	„Možná, pane,“ přikývl Dranat.

	„Jed, šíp, nůž? Zbabělce – sám – stáhnout – z kůže,“ sevřel skřet pařát v pěst.

	„Vím,“ přikývl Dranat. „A chápu. Ale nejsem jeden z těch zbabělců, co by vám chtěli upřít právo vůdce. Přišel jsem vás vyzvat! Pane!“

	„Výzva,“ přikývl Kostěný prach. „Podmínky?“

	„Tady a teď, beze svědků! Zbytek je na vás, pane!“: nabídl stopař.

	„Žádná – zbroj. Zbraně – bez – omezit!“ nabídl smířlivě vůdce hord. Drápem uvolnil přezky zbroje, která ztěžka dopadla na zem. Nahý, napůl zvíře a napůl člověk, přešel ke stěně a sundal z ní těžký řemdih. Řetěz výhružně zachřestil, když se ostnaté závaží zalesklo ve slabém světle dohořívající louče. Levačkou pak uchopil jeden z krátkých mečů.

	Dranat v pokleku odepnul opasek a přetáhl přes hlavu svou zpevněnou kamizolu. V dlani sevřel jílec šavle.

	„Les – říkat – stopař – nedobrý – boj,“ vycenil zuby Kostěný prach.

	„Říká se, že já a Lil jsme jiní, nejlepší,“ vysvětlil Dranat.

	„Lepší – válečník? Lepší – gladiátor?“ nevěřícně mlaskl vůdce hord.

	„Nejlepší z šamanů!“ načrtl Dranat do vzduchu znamení a místnost naplnil zápach kapradí a mechu. Světlo louče uhaslo, jen světlušky vířily okolo skřeta v divokém tanci.

	„Umět – zabíjet – poslepu! Umět – odolat – ovládání,“ zasmál se Kostěný prach.

	„To je dobře, alespoň nemůže nikdo říct, že to nebyl čestný zápas,“ přikývl stopař.

	Se zachřestěním řetězu se ostnaté závaží zarylo do země, cinkly čepele, Dranat se odkulil stranou. Ruka ho nepříjemně brněla, ale šavle naštěstí vydržela i nelidskou zvířecí sílu, se kterou Kostěný prach vedl úder.

	„Žít?“ zeptal se hlas modulovaný zvířecí mordou.

	„Sotva jsme začali,“ uklidnil jej stopař.

	Kostěný prach vydal hrdelní zvuk a citlivé smysly stopaře zachytily trojí pohyb a zvířecí dech. Válečnické triky skřítků. Dranat načrtl znamení čepelí a magickou silou se prosmýkl v saltu nad trojím útokem mohutných těl. Jak dopadl v několikrát zrychleném pohybu, ustoupil o krok, přikrčil se a uskočil do boku. Trojice závaží zaduněla o zem. Stopař zaryl prsty do hlíny. Tma okolo zvlhla a naplnilo ji bubnování dešťových kapek. Pach krve zesílil a zahltil zvířecí čenich. Z mechu okolo se zvedla chapadla požeráků. Les měl hlad a vycítil přítomnost kořisti. Vnímal jejich kroky.

	„Neříkat – bez – svědků,“ zavrčel Kostěný prach a uhnul několika nejlačnějším pařátům.

	„Ti mlčí jako hrob!“ slíbil stopař.

	„Problém – být – s šaman, – že – se snažit – pořád – překvapit,“ zaútočil skřet. Jeho pohyb se v prvním kroku zrychlil, až dosáhl rychlosti svého soupeře. Série výpadů, zvonivý zpěv čepelí v neuvěřitelně rychlém rytmu se slil v jediný zvuk. Oba věděli, že rychlé tempo ztratí stopař jako první. Nemohl vydržet to, co zkušený válečník, zasypávající protivníka krescendem smrtících úderů. Dranat, kterému docházel dech, proskočil tmou dopředu, přímo skrz mohutné tělo skřeta, čímž se dostal za jeho záda. S čepelí za sebou ji ponechal v magickém stínu déle, než udržel kouzlo. Prostor se slil zpět a předmět s tělem prolnuly. Stopař vytrhl čepel z těla a ve výkřiku vítězství srazil psí hlavu z lidských ramen. Sám vyčerpaně podklesl na zem. Tělo jeho soka jej následovalo jen o vteřinu později.

	„Problém s šamany je ten, že se od nich překvapivé činy očekávají,“ vysvětlil vyčerpaný Dranat do ticha trůnní místnosti dobývací věže. Když chytil dech natolik, že se mohl postavit, přenesl psí hlavu k tělu. Překryl jej zbrojí a do rukou vložil zpátky zbraně. Teprve pak sebral své věci a tiše se protáhl do noci. Sjednocená horda se bez vůdce rozpadne na jednotlivé kmeny. Kmenoví náčelníci se neshodnou na novém vůdci a křehké příměří padne. Kmeny se budou pronásledovat navzájem, jak tomu bylo dříve. Budou mít svou válku, bez toho, aby do ní zatahovaly ostatní.

	Dranat se prosmýkl mezi provizorními přístřešky a opatrně se vyhnul strážím. Konečně se dostal mimo dohled tábora, když byl nečekaně zastaven. Někdo na něj čekal. Černé tělo splývalo s noční tmou, dokud se tvor nepohnul. Dlouhý černý roh se jak čepel zvedl do výše, když se Glag postavil stopaři do cesty.

	„Lovec, Kostěný prach, tahle noc se krmí krví těch lepších!“

	„Tebe se válka netýká,“ namítl stopař.

	„Taky Smíze, Hvězdný medvěd a teď ty!“ pokračoval jednorožec ve svém proslovu.

	„Vybíjíš šamany?“ zeptal se Dranat podezíravě.

	„Kdo nezaleze jako krysa, snadno najde konec cest,“ dokončil Glag.

	„Jsi šílenec!“ vytasil stopař svou šavli.

	„Což smrt nemůže být šílená?“ rozesmál se jednorožec. „Je v tom vznešenost, padnout černým rohem. Výsada hodná králů tohoto místa.“

	„Nechci s tebou bojovat,“ sklopil Dranat čepel.

	„Alespoň mi zbude více času na ty ostatní,“ pousmál se Glag.

	„Les je plný agrese,“ pochopil stopař a opatrně se rozhlédl okolo. Jednorožec patřil k tvorům, kteří byli duší lesa. Žili v něm a s ním, přizpůsobovali se mu. Dokud tahle noc neskončí, umírání nepřestane.

	Dranat zaútočil jako první. Sekl šavlí a rozhrnul tmu před sebou. V jediném okamžiku překonal desítku mil.

	„Nikdo mi neuteče,“ rozesmál se Glag za jeho zády. Svým rohem páral realitu a tvořil brány se snadností pouťové iluze. Stopař uskakoval, uhýbal, protahoval se z místa na místo, ale setřást Jednorožce se mu nedařilo. Nemohl se rovnat jeho magické moci ani soupeřit s jeho fyzickou silou. Souboj s Kostěným prachem byl soubojem vůlí. V případě Glaga ale čelil šílenství tak křišťálově průzračnému, že jediný pohled do rudých očích jednorožce jej zbavoval vůle žít.
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	Že by všechno své štěstí promrhal při zápasu s vůdcem hord? Což nebyl způsob, jak si zachránit krk? Nikdo ještě neutekl Glagovi, to věděl každý. A každý se o to pokoušel. Dranat opatrně obcházel Jednorožce a nespouštěl pohled z černého rohu, který ve svém bezprostředním okolí zraňoval realitu.

	Bude muset něco obětovat, ale existoval způsob. Dranat se zrychlil, rozhrnul tmu a zaútočil. Vražedný roh se zaskřípáním rozřízl realitu a pronikl tkání. Krev zbarvila lesní půdu a tělo stopaře se propadlo mezi kořeny do jednoho z úzkých žlabů vymletých řekou. Glag zavětřil, ale vlhká půda v okolí udržovala pootevřené požeráky čpící krví. Nemohl rozeznat, nakolik zasáhl, cítit krev své oběti. Chvíli neklidně přecházel po svahu, než načrtl k průrvě rudé znamení svým černým rohem. Kouzlo lačné po krvi se zarylo do země, aby dorazilo, co bylo započato.

	***

	Skřeti náčelník s ještěrčí hlavou a kostěným hřebenem protestoval. „Nikdo z mých lidí se nikdy neskloní před někým takovým. Je to bastard, jeho matka nosila zbraně!“ Plivl opovržlivě do středu kruhu. Nošení zbraní bylo v hordách povoleno jen mužům a porušení tradic se vnímalo velmi citlivě.

	„Za svého nástupce jej určil sám Kostěný prach,“ odporoval náčelník s čumákem hyeny.

	„Zástupce vyřizující úkoly, které nechtěl řešit Kostěný prach sám. Ale každému je jasné, že to byl jen služebník náčelníka. Služebníci se přebírají, NEPOVYŠUJÍ!“ křičel ještěří skřet.

	Spor, který se již táhl několik hodin, byl nekonečný. Žádný z náčelníků nehodlal ustoupit a každý měl na nástupce vůdce hord svůj osobní názor. Hromadící se námitky dávno umlčely všechny smířlivé návrhy i kompromisy.

	Jako další se postavil skřet s rybí tváří. Ploutvovitou rukou umlčel ostatní. Nadechl se, aby přidal svůj protest, když celý náčelnický stan, stojící stranou od tábora, nečekaně vzplál plamenem. Žhavá výheň vše proměnila ve vteřině v uhelný prach.

	Černý drak několikrát nemotorně přešlápl a pohlédl na stohlavé davy sjednocených kmenů hord. Nezdálo se, že by některý z kmenů odmítl následovat svou vládkyni.

	 

	Kapitola V.: Babylón

	 

	Bakalář, Tanečnice, Jackie i Striga byli zpět v Sanatoriu.

	„Co zmůže jeden dřevěný rytíř proti vojsku Temného lesa?“ otočila se Anabel ke Šťourovi.

	„Musím se o to pokusit!“ odpověděl jí tvrdohlavě.

	„Rudá královna ti nepomůže a sám je nezastavíš. Pokud existuje cesta, pak snad srdce lesa, chrám chrámů,“ protestovala Striga.

	„Babylón je jen přízrak,“ mávl rukou student a otočil se k Tanečnici. „Připrav dřevěného rytíře,“ sám se rozeběhl nahoru.

	Dívky pohlédly na sebe. Bylo to sotva pár hodin, co shlížely na pochodující hordy. Rady ozbrojených žoldáků, těžké dobývací stroje a živé pevnosti. Jak chtěl odolat takové síle?

	Nebo z toho všeho nakonec zešílel?

	Nic v Sanatoriu nemohlo vzdorovat vojsku Temného lesa. A chtějí-li přežít, budou se muset upsat peklu.

	„Dokázala bys nás dostat do Babylónu?“ zeptala se Anabel Sined.

	Tanečnice nahmátla okolní snění, chodby toho místa byly blízko. Velmi blízko.

	Opatrně přikývla a sebrala montážní lano z rohu místnosti. Pečlivě jej uvázala na posledního Seraphima a poklonila se čekajícím dívkám. Tohle vystoupení bylo věnováno jim.

	Jak se roztančila, uchopila snění a splétala jej. Jen o krok později se zavěsila do smyčky a zůstala viset hlavou dolů. Hranice byla jen tenkou skořápkou, tak ji posunula!

	Hangár se před očima Jackie a Strigy oloupal jako stará malba. Cáry místnosti vzplály a v podobě zuhelnatělých zbytků poletovaly vzduchem. Okolo byla cizí místnost osvětlená dvojící gotických oken. Skrz zašlou vitráž pronikalo měsíční světlo. Byly v Babylónu. Ztracené kdesi uvnitř jeho obrovské rozlohy.

	Jackie se v obavě rozhlédla po známém prostředí.

	„Jak se vrátíme?“ zeptala se nejistě Anabel.

	„Tanečnice nás dostane zpět, neboj,“ odpověděla Striga.

	Zrzka nejistě přikývla.

	„Rozhodl jsem vzít si tohle místo a tebe propustit/“ řekl jí tenkrát povýšeně zlý hlas. Našel ji v prázdné místnosti s krbem, kde sedávala s Cathy. Kde jí pletla copánky. Kde si vyprávěly o klucích.

	„Jsi MŮRA?“ zvedla se z kožešiny a rozespale se rozhlédla okolo. Můra, temná bytost, o níž jí šeptem vyprávělo jedno z dětí. Strach a smrt čekající pod schody na každého, kdo zbloudí.

	„Ne! Jsem jeden z těch, který MŮRY stvořil!“ vysvětlil temný stín pod oknem. „Už jsi tu vládla dost dlouho, teď chci já!“

	„Dlouho,“ zesmutněla. „Těch pár dní je opravdu dlouho!“ přikývla.

	„Venku to jsou již měsíce, hlupačko!“ vysmál se jí zle.

	„Proč jste nás zde uvěznili? A kde je Cathy?“

	„Zůstala jsi sama! Ty druhé odešly! A pokud tě to uklidní, nebyli jsme to MY, kdo vás zde uvěznil. Tohle místo si vás vzalo samo,“ zavrčel hlas podrážděně. „Tahle budova?“ rozhlédla se okolo.

	„Stovky budov…“

	„Jak je to tu velké?“ rozhlédla se Striga po místnosti. Šestero dveří okolo nabízelo cestu kterýmkoliv směrem. „Nekonečné,“ povzdechla si Jackie.

	„Jak pak ale nalezneme zdejšího vládce?“ změnila otázku Striga.

	„Až si nás najde On,“ zašeptala dívka vystrašeně. Ví Anabel, co dělá? Ten nápad se jí najednou nezdál dobrý. Spíše naopak, uvědomila si, že si přeje být pryč odsud! Dříve, než je skutečně nalezne!

	Tehdy odmítla jeho návrh na propuštění. Nevěřila mu. Vymínila si čas na rozmyšlenou a začala se mu vyhýbat. Alespoň se o to snažila. Ale on ji vždy nalezl. Nebylo místo, kde by se mohla skrýt před jeho opakovanou otázkou. „Proč tu zůstáváš?“

	„Já nevím,“ bloudila chodbami. Každý den mohl venku znamenat měsíc. „Asi čekám na Cathy.“

	„Ta odešla, ale jestli chceš, ukážu ti Angel.“

	„Dobře,“ přikývla. Už nechtěla být sama. A tak se nechala zavést k tomu podivnému místu s rozbitým oknem. Na dlažbě zůstalo hodně zaschlé krve. S odporem ji obešla.

	„Kde je?“ zeptala se. Nesvedla skrýt strach, zněl v každém jejím slovu.

	„Pod oknem!“ ukázal jí hlas.

	A tak spatřila, co jí chtěl ukázat. Zoufalý podpis psaný vlastní krví.

	ANGEL

	Křičela! Plakala a prosila jej, ať ji dostane pryč. Bylo jí třináct a na něco takového nebyla připravena. Za dva dny jí ukázal cestu ven. Opustila Babylón, aniž se dozvěděla, proč si ji to místo vzalo.

	A teď byla zpět. O pár let starší, ale byl v tom rozdíl?

	„Opravdu si myslíš, že nám může pomoct?“ zeptala se zrzka Anabel. Jak ráda by měla její důvěru.

	„Je to srdce lesa. Původ všech událostí,“ připomněla Striga. „Nic se ti nestane, vím to,“ uklidnila ji Anabel sebevědomě. Ze tří sudiček to bude ona, která tu zemře. Tak to viděla u studny vědění. Ale nestane se tak, dokud tu nebudou všechny tři. Ještě má čas.

	„Vítejte v mém království!“ pronesl nepříjemně arogantní hlas z nejtmavšího konce místnosti.

	„Když jsem tu byla s Cathy a Angel, na začátku, to jste zde ještě nebyli? Přišli jste až po nás?“ zeptala se jej Jackie.

	„Chceš doznání, že jsme se sem vloupali? Máš ho mít! Je to tak!“ přiznal hlas pobaveně.

	„A TVOJE království? Nebylo vás víc?“ znejistěla. Uvědomila si, že se nikdy nezeptala, kdo ostatní jsou.

	„Vyhnal jsem je! Propustil, jako tebe! A ten poslední, co nechtěl, skončil jako ANGEL!“

	„To tvé zlo prosakuje lesem…“ pochopila Jackie. „Proč chceš ale i sanatorium?“

	„Vzpomínky. Jejich zde více než v lese. Mám hlad a to ve mně probouzí vztek!“

	„Potřebujeme pomoct, zastavit válku,“ požádala Striga.

	„Je to jeho válka,“ pochopila zrzka.

	„Není to moje válka, jen odraz mých skutků,“ přikývl s nezájmem hlas.

	„Královna střeží Babylón před narušením. Nikdo cizí jej nemohl ovládnout,“ nechápala Anabel.

	„Byla uvězněna!“ ušklíbl se hlas. „Vlčí duše jej odemkly a zloba lidského světa přivolala. Co mělo být prázdné, je teď pošpiněné! Vítejte v mém království!“

	„Vládnou tu Triády!“ odporovala Jackie. „Chrám se otevřel jim, jak měl. Začal fungovat, jak bylo určeno. Vy jste se vloupali nám za zády!“

	„Triády,“ zapředl pohrdavě hlas. „Vlčí duše, co se nedohodly? Začala diktatura vítěze! MA! Je čas zbavit se neposlušné malé holky jednou provždy!“ rozesmál se pobaveně.

	„To nezkoušej!“ varovala jej Striga.

	Odpovědí jí byl jen další smích.

	„Tanečnice!!!!“ zavolala Jackie, která začínala chápat, že ON je ven už nepustí.

	„Můžeš nám pomoct proti lesu?“ zeptala se Anabel.

	„Mohu, COKOLIV CHCI!“

	„Tanečnice! Co máme dělat?“ volala zrzka nejistě. Její zoufalý hlas se odrážel v chodbách a po schodištích. Ale chrám byl na pláč a prosby zvyklý. Odpovídal jen mlčením.

	Přesto Sined, zavěšená v prostoru, zaslechla vzdálené volání. Pomalu nahmátla nitky Babylónu, aby posunula hranici a dostala je zpět.

	Z temnoty sklepa na ni pohlédly žluté oči požírače duší. Smyčka povolila a Tanečnice spadla na dlažbu nekonečného Babylónu, mezi obě dívky.

	„Poznáváš toto místo?“ zeptal se hlas výsměšně Sined, když se zvedala ze země.

	„Ne,“ odpověděla po pravdě.

	„Zapomněla jsi? Ano, zapomněla,“ přikývl pobaveně tvor. „Byla jsi tu dříve než Triády. Dříve než já. Byla jsi tu dříve než prorok s vlčí duší, co tě žádal o službu. Ty jsi stvořila toto místo, tvá síla poskládala Babylón z dávných chrámů, vílo bran!“

	„Má?“ nejistě se rozhlédla okolo. Vše jí připadalo tak cizí.

	„Ano. Stvořila jsi Babylón. A k němu připojila divočinu, aby jej chránila před zvědavci. Tím jsi stvořila Temný les a nepřímo i pevnost. To ty jsi vinna zrádností zrozenou v sanatoriu. Jsi vinna i válkou, která přichází!“

	„Mohu to tedy zničit!“ znejistěla dívka.

	„Své mistrovské dílo? Snad z Domu tisíce zákoutí, svého paláce,“ pousmál se spokojeně tvor a přivřel žluté oči. Tanečnice cítila, jak se přemisťuje stíny okolo. Audience byla u konce, začínala hra dle krvavých pravidel šelem. Nepustí je, to pochopila. Příštích tisíc let budou hnít jejich zbytky v Babylónu, než se rozpadnou v prach i kosti. Nebo existovala jiná možnost?

	Tři sudičky stojí v Babylónu, na konci svého bloudění. Pak je v jejich moci určit budoucnost.

	Sined oslovila chrám. A její hlas se vrátil zpět v podobě tisíce ozvěn. Víla bran. Každý ponese důsledek jejího rozhodnutí. Jiná cesta nebyla.

	V té chvíli zaútočil ze stínu za jejich zády tvor. Jen Striga cítící budoucnost poznala útok a skočila požírači do cesty. Temnota tu byla blízko. Stala se stvůrou dříve, než se mu postavila. A v podobě strigy poznala i pravdu. Přízrak jí roztrhal hrdlo dříve, než svedla sama zaútočit.

	„TEĎ POZNÁTE ZLOBU VLÁDCE!“ vyplivl krev.

	„TO JÁ TU VLÁDNU!“ postavilo se mu do cesty rudě osrstěné tělo vlčí stvůry.

	„Stane se,“ zašeptala Sined a do očí jí vstoupily slzy. S neznámou silou, pramenící z rozlehlosti okolních prostor, uchopila části chrámu jako pavučinu.

	Ale v té chvíli na ni zaútočil tvor. Ucítila bolest a chuchvalec vytržených vzpomínek. Cenných vzpomínek. Než však přišla smrt, srazil jej vlk stranou. A panenka visící v prostoru přeskládala chrám. V následující vteřině je všechny dělila desítka mil chodeb a schodišť. Sined ještě chvíli svírala v dlani jednu z budov, než ji pustila do nicoty smrti. Poslední přeživší přivolán lidskou zlobou, co pošpinil její dílo, se propadl do nekonečné propasti zapomnění. Jeho vzdálený zoufalý řev jí ještě chvíli zněl v hlavě.

	Pak přišlo ticho. Cítila se prázdná a podvedená. Bylo jí zle. Žaludek jak z olova. Stočena do klubíčka se chvěla pláčem uprostřed sklepní místnosti, pod mohutným Seraphimem.

	Co se tu vlastně událo?

	Věděla, že něco zapomněla. Někdo z ní vyrval vzpomínky. Babylón? Víla bran? Dům tisíce zákoutí? Ještě měla dojem, že by mohla ta slova uchopit, ale ten pocit rychle slábl. Zůstávalo po něm jen šedivé prázdno. Jako by zmizel kus jejího já. A s ním i tíha ega vládce.

	***

	„Tanečnice?!“ zavolala zoufale Jackie a znovu se sklonila nad nehybným tělem Anabel. Ale to již dávno vychladlo. Zrzka přesto doufala, že se probudí. Vždyť je to skřítek. Je to jako v pohádce. Jen sen, ze kterého ráno procitne.

	„Tanečnice, chci pryč!“ zavolala do prázdných chodeb. Ona sem nechtěla. Nenáviděla to tu. Tolik si přála být zpátky v sanatoriu. Ale odpovědí na její pláč bylo jen chladné ticho nekonečného Babylónu. Stovky, tisíce místností, schodišť a sklepení, pospojovaných z tisíce chrámů. Vlčí duše se vrátila a to místo se vracelo zpět do hlubin lesa.

	„Tanečnice,“ pochopila svou samotu poslední Triáda, nová vládkyně pošpiněného chrámu.

	 

	Kapitola VI.: Generál v šatech

	 

	Šťoura se protáhl ztichlým blokem F. Dveře v přízemí byly vyražené a na podlaze zůstalo velké množství stop, hlavně psích. Opatrně se přiblížil ke kartotéce, uvnitř naštěstí nikdo nebyl.

	„Sssst,“ syklo cosi za ním, student se v leknutí otočil. „Psst,“ utišil jej Zelený skřítek Bo a obezřetně se rozhlédl okolo. „Kde se touláš, hledám tě tu aspoň hodinu! A kde jsou ostatní?“

	„Jsou v divadle, připravují dřevěného rytíře! Jak to tady vypadá?“ ustoupil student s děvčátkem do kartotéky a zavřel dveře.

	„Hordy jsou už uvnitř. Zaútočily za setmění. Brání se jen Empire a dílna B&B. A pak Eleonor se Ztracenými dětmi. Ta mne poslala tě nalézt,“ vypověděl stručně Bo.

	„A Modroočko?“ optal se naléhavě Bakalář.

	„O ní nevím,“ pokrčil rameny skřítek.

	„Musím nalézt Modroočko. Bez ní neoživím rytíře,“ povzdechl si Šťoura. Jeho obrana nebyla připravená a už se komplikovala.

	„Zaútočili na královnin dvůr i Univerzitu. Sám tam nemůžeš! Můžeme se tam zkusit dostat spolu, podívej, co mám od Malého prince,“ sundal ze zad houslový kufřík a otevřel jej. S nábožnou úctou vybalil skřítčí tesák Šaršoun.

	„Jo tohle,“ přikývl student. „O tom vím. Nevede Jonáš i do dílny?“

	„Nevím, třeba ano?“ zavřel skřítek kufřík a hodil si jej zpět na záda. „Ještě se tu porozhlédnu, lady Eleonor tě čeká v Akademii. A mohl bys aktivovat mého Seraphima, prosím. Když už začala ta válka,“ požádal studenta.

	***

	Knihovna Akademie byla uzavřena a Jonáš představoval jediný způsob, jak se tam dostat. Snad proto se z ní stala bojová základna Ztracených dětí i mladičké schovanky Eleonor.

	„Bakalář Šťoura?“ vzhlédla překvapeně lady. „Kde jsou tvé stroje?“ Byla oblečena do modrých šatů s volánky a na hlavě měla široký klobouk. To vše trošku kontrastovalo s vyhrnutými rukávy, zvláště když měla na rukou stále bílé krajkové rukavičky.

	Student dopadl na zem a žalostně se rozhlédl.

	„Na sanatorium táhne spousta žoldáků s dobývací technikou. Tuto noc prošli Bojištěm!“

	„To není dobré, já mám jenom čtyři vojáky,“ znejistěla Eleonor.

	„Prý se ještě brání Empire? Tam nějací budou!“ navrhl bakalář.

	„Ahhh, Empire,“ ušklíbla se lady. „Tam jsou jen maškary. Zcela obklíčené maškary. Odtamtud pomoc nechci! Chci tvoji pevnost, slíbil jsi mi to!“

	„Ale za několik desítek hodin tu budou…“ připomněl Šťoura.

	„A kolik času budeš potřebovat na připravení pevnosti? Hodinu, dvě?“ usmála se Eleonor.

	„To nevím. Dvanáct? Dva dny? Nečekal jsem je tak brzy,“ panikařil student. Co vlastně věděl o obranných strojích? Měl mnoho teoretických znalostí, ale praktické skoro žádné. Jak na tom stroje jsou? Od poslední války si jich nikdo nevšímal. Třeba jsou dávno nefunkční.

	„Co teda máš?“ pohlédla na něj přísně Eleonor.

	„Za šest hodin zaktivuji dva Seraphimy. Pokud najdeme Modroočko, máme Dřevěného rytíře. Ostatní musím teprve zjistit!“

	„Já mám několik vojáků. Anuba, zraněného, ale stojí. Průzkumníka Bo. Krvepírka a mne. Pak je tu tvá suita, v ní je Striga.“

	„Nejen Striga,“ přikývl student. „Nechte nalézt Modroočka a já projdu sanatorium a zjistím, co se dá opravit nebo rozchodit,“ navrhl.

	„Kolik potřebuješ lidí k ruce?“ zeptala se lady. „Nevím, ale zjistím to,“ navrhl Šťoura.

	„Dobře,“ přikývla Eleonor. „Bo s Krvepírkem najdou Modroočko a ty se mnou aktivuješ pevnost! Můžeme jít?“

	„Ano,“ přikývl. „Nejdříve do Továrny!“ ukázal student k Jonášovi.

	***

	„Byl zaznamenán vstup neautorizovaného subjektu!“ pronesla varovně loutka, sotva vstoupili do hlavní haly. „Rytíř Šťoura sekonda, autorizuji subjekt jako lady Eleonor!“

	„Subjekt byl autorizován!“ přikývla továrna.

	„Jaká je funkčnost továrny?“ zeptal se student. „Čtyřicet procent výrobní kapacity, energie pevnosti na tři hodiny při plné obraně,“ odpověděl mechanický hlas. „Způsob spuštění pevnosti?“ zeptal se bakalář naléhavě. „Je prováděná v jednotlivých částech tónovou volbou rytíře. Detaily v manuálu E38,“ informovala jej loutka.

	Šťoura přeběhl k polici s manuály a nalezl jej podle čísla. Vůbec se nezdálo, že by měl něco společného s obranou. Byl to notový záznam melodií.

	„Lady, umíte hrát na flétnu?“ podal jí manuál student.

	„Na flétnu jsem se neučila, ale umím hrát na spinet!“ navrhla Eleonor.

	„Bohužel, pevnost je ovládaná tóny flétny!“ povzdechl si Šťoura.

	„Pokud to není příliš složité, můžu se to zkusit naučit,“ nabídla lady a se zájmem listovala v notách. Student se otočil zpět k loutce.

	„Je někde mapa obranných systémů pevnosti?“

	„Složka B138.“

	Student nalistoval složku a rozložil mapu. Byla rozdělena dle podlaží a obsahovala množství značek a symbolů. Rozuměl asi polovině z nich. Prstem přejížděl po značkách a tiše opakoval význam.

	„Rychlopalné katapulty, past na půdě bloku F, zvěřince pavouků…“ Pozvedl hlavu k dívce. „Myslíte, že svedete zahrát ty melodie?“ zeptal se.

	„Nemám flétnu,“ upozornila jej Eleonor.

	Šťoura sundal ze zad páže a vytáhl nástroj z jeho útrob.

	„Mozart to není, snad to zahraji,“ přikývla lady nejistě.

	Student se otočil k loutce.

	„Osobní výzbroj a zbraně?“

	„Výzbroj a výstroj pro rytíře jsou v sekci F05.“

	***

	Byla to úzká místnost plná zbraní a zbrojí. Zavěšené na stěně, každá označena štítkem informujícím o její velikosti, váze a datu výroby.

	Šťoura sundal pancíř s římskou dvojkou odpovídající jeho velikosti a oblékl si jej. Meč pro páže upjal na stranu krabice. Sundal i štít, ale zdál se mu příliš těžký, a tak ho jen opřel o stěnu. Zato se zájmem pohlédl na čtyřhlavňové bambitky na klíček s výměnnou soustavou hlavní. A k nim veškeré příslušenství, od prachovnice, nábojů, nabíječe a náhradních součástek po univerzální šroubovák na rychlou opravu.

	„Lady,“ otočil se k dívce, „pro vás také něco?“

	Eleonor se nejistě rozhlédla po stěně.

	„Pancíř by mi neslušel… pistole? Pistole by mi slušely! Ty chci! Ale proč jsou tu ty rozebrané hlavně?“ ukázala vedle.

	„To je na výměnu,“ vysvětlil student. „V okamžiku, jak vystřelíte všechny, nasadíte nabité!“

	„Není to náročné na ovládání? Proč se samy nenabijí?“ nechápala Eleonor.

	„To je jen vyměníte za nabité. Tady máte černý prach,“ podal jí prachovnici Šťoura.

	„Černý a prach?“ ustoupila lady. „To mne ušpiní. Ne, ne, nejdříve je nabij, pořádně utři, a až pak si je vezmu!“ navrhla.

	„Jistě, lady,“ přikývl poslušně student a dal se do nabíjení.

	„Mám si brát meč? Je to těžké se“

	„s ním naučit?“ přerušila jej v přípravě bambitek.

	„Já nevím, v životě jsem s ním nezacházel, lady,“ přiznal Šťoura.

	„Mohl by mne to naučit Anub,“ napadlo Eleonor. „Doufám ale, že jsou čisté, mám na sobě své nejlepší šaty! Nová éra Sanatoria si mě musí pamatovat jen v tom nejlepším!“ opatrně zkusila prstem rukojeť, než zbraň sundala ze stěny. Ale ta se jí vyvrátila z ruky a hrotem narazila do země. „Proč je ten meč tak těžký, vždyť si mohu ublížit! Není tu něco lehčího?“

	„Tady se vybavovali rytíři konstruktéři, madam,“ vysvětlil student.

	„Pak bychom měli nalézt zbrojnici, kde se vybavovaly dámy! Tam budou jistě lehčí zbraně. A pak jsi říkal Seraphima. Jeden pro mne, pak ty…“ vzpomněla si Eleonor.

	„Cože?“ překvapeně pozvedl hlavu. Že by vyjížděl do boje, s tím určitě nepočítal.

	„Jsi snad rytíř, ne? Máš teď vybavení. Tam si vezmi i kopí a štít, ať máš všechno!“ ukázala na stěnu.

	„Madam, já teď nepojedu na Seraphimovi. Nejdříve za šest hodin!“ upozornil ji opatrně.

	„Nebudeme se sem pořád vracet. Rovnou si to vezmi a vezmi všechno ještě jednou i pro Anuba.“ Pomohla mu sundat zmiňovanou výstroj. „Tak, hned to vypadá s mým vojskem lépe. A raději vezmi i více pistolí. A já? Já budu hrát na flétnu,“ rozhodla a pohlédla na těžký meč. Pak jej rozhodně zahodila. „To mi bude stačit pistole.“

	Šťoura rozbalil mapu a ukázal na krajní části sanatoria.

	„Tady na těch místech musíme pomocí písně na třetí straně zpěvníku uzavřít brány.“

	„Ta ale není moc hezká. Opakují se tu jen čtyři tóny. Ale v mém provedení to bude určitě vynikající, jen budeme s sebou muset vzít i Anuba, Bo a Krvepírka,“ uvědomila si.

	„Ne nezbytně nutně. Anub stačí, není to na trase, kde se útočí,“ uklidnil ji student.

	„To ano, ale co mé publikum?“ optala se Eleonor.

	 

	Kapitola VII.: Aktivace pevnosti

	 

	Eleonor se zklamaně rozhlédla po Akademii.

	„Bo s Krvepírkem se ještě nevrátili?“

	Už se těšila se na své vystoupení. Ovládat flétnou stroje byl zajímavý efekt koncertu.

	„Ach, prosím, mohu…“ vzal si Šťoura zpět flétnu a zpěvník. „Zkusím funkčnost, aby to pak případně nedopadlo špatně,“ vysvětlil.

	„A co já?“ rozhlédla se dívka.

	„Vy prosím zkuste sehnat nějaké zásoby a přinést je. Ti z lesa nás mohou i obléhat,“ navrhl.

	Rychle přeběhl do Jonáše.

	„Fortress,“ řekl a v tom zmatku úplně zapomněl, že na blok F vykazuje přesun chybu. Skoro se utopil ve slané vodě a navíc se mu promočil střelný prach v pistolích. V tom zmatku vypadl překvapeně do chodby a ošklivě si narazil levou ruku. S klením ze sebe dávil vodu a mlátil pěstí o podlahu. Proč nemohlo vše být jednoduché a funkční?

	Počkal, až přejde nejhorší bolest, a vyždímal si kabátec. Pak opatrně přelistoval promočený zpěvník a přehrál čtyři tóny uzavírající mříž. Opravdu to nebyla složitá skladba.

	Účinek se projevil okamžité. V podlaze se uvolnila nějaká západka a z podlahy i stropu vyskočila bez varování řada ostrých hrotů, která se v oblouku vyježila k prolomeným dveřím. Bylo to tak rychlé, až student leknutím ustoupil o několik kroků. Páže na jeho zádech zatleskalo o bok skříňky.

	Přece jen není takový břídil, pousmál se. Podíval se znovu do mapy, co by mohl ještě zkusit aktivovat. Za mříží bylo naznačeno stanoviště rychlopalného katapultu, tak někde tři kroky před ním. Přelistoval zpěvník a našel příslušnou melodii.

	Ta byla mnohem složitější, přesto jej to neodradilo.

	Na sedmý pokus se mu podařilo zahrát melodii natolik správně, že se vyjíždějící stroj nevrátil, ale zaklapl do své pozice. Ležel na něm prach starých snů, přesto tiše tikal. Fungoval a hlídal.

	Student vymontoval z jedné z pistolí hlavně a hodil je před katapult. Blokem otřásl úder, to se do podlahy zasekla obrovská harpuna. A stroj dál předl svou, zatímco se kovový konec střely stále ještě chvěl.

	Šťoura překvapeně ustoupil o několik kroků do chodby. Radost z fungujícího stroje přehlušila bázeň a úcta nad silou jím vyzdviženého mechanismu.

	Tanečnice stála v prázdném hangáru a tiše si broukala melodii, kterou slyšela zaznívat z lesa. A v rytmu té melodie tančila. Její pohyby neměly zjevný řád a smysl, alespoň pro vnějšího pozorovatele.

	„Kde jsou Jackie a Anabel?“ nahlédl dovnitř student.

	Sined pokrčila rameny a rozhlédla se. Nebyly tam.

	„Jak, nevíš?“ zaúpěl Šťoura. „Někam šly? Ne snad ven, v chodbě jsem spustil katapult!“ zhrozil se.

	***

	Tanečnice se znovu rozhlédla a opět pokrčila rameny. Neřekly jí, že odcházejí. Jen ji tu nechaly samotnou.

	„Zkus je najít, já půjdu uzavřít ostatní brány. A pak dojděte na Akademii!“ přikázal jí bezradně. „A hlavně nechoď před katapult!“

	„Ano, pane,“ přikývla a ještě jednou, pro jistotu, se podívala okolo. Nahlédla za Seraphima i do tmavých koutů, ale opravdu musely být jinde. A ona vůbec nevěděla kde.

	Znovu se roztančila a přitom oslovila spící budovu bloku F.

	„Není v tobě Jackie nebo Anabel?“ zeptala se.

	„Není,“ pronesl v klidném spánku dům.

	„Děkuji,“ poklonila se Tanečnice a rozeběhla se tanečním krokem k bloku A.

	„Jackie? Anabel?“ snažila se přivolat ztracené dívky.

	Ale nikdo jí neodpovídal, tedy pokud nepočítáme psí štěkot. Velké černé bestie z lesa, které tu hordy zanechaly střežit chodby, zaslechly její poklidné volání a v hladovém šílenství se některé rozeběhly. V jejich stopách se táhl les, zemitý pach stínu a vlhkost vykreslující po zdech tmavé skvrny a mapy.

	Psi seběhli do sklepení Empiru a s čumáky na podlaze větřili stopu. Bosé otisky nohou, kladené do nepravidelného tanečního vzoru, nalezli snadno.

	„Jackie? Anabel?“ ozvalo se nové zavolání jen o několik chodeb dál. Smečka se hned stočila po hlase.

	Dívka ve svém tanci cítila své okolí jako hudbu a nechala se jí vést. Hudba zrychlila, a tak zrychlila svůj tanec, v sérii plavných skoků protančila chodbu až k otevřenému oknu. Psi již běželi za ní, ale dívka je neviděla. Nebo si jich nevšímala, vždyť nepatřili k věcem, ale k živým snům. A ty Sined moc nechápala. Co chápala, bylo volání; volání v podobě tónů, a tak se poklonila těm nevděčným divákům s vyplazenými jazyky a zachytila se v otočce okapu. Bosá chodidla se zazmítala v prostoru okolo mord a zmizela nahoře.

	***

	„Zatímco se touláš, sehnala jsem nějaké zásoby. Víno a krekry na oslavu našeho vítězství,“ ukázala na stolek Eleonor.

	Šťoura napůl nepřítomně přikývl.

	„Většina katapultů je funkční, ale musí se nabít,“ rozložil před sebe mapu a ťukl prstem na konce bloku G a C. „Bohužel je mříž bloku C poškozena. Pravděpodobně ještě od poslední války,“ ukázal na místo v mapě.

	„Tak ji sprav!“ přikázala mu mladičká lady.

	„Poškození je příliš rozsáhlé. Projde jí vše do velikosti draka,“ vysvětlil Šťoura. „A také netuším, kde je Anabel a Jackie,“ doplnil bakalář.

	„Ty jsi ztratil Strigu?“ zeptala se pohoršené Eleonor. „Tobě tak něco svěřit!“ povzdechla si nad potížemi své vlády. „Naštěstí již Bo přivedla Modroočko! Takže můžeme spustit rytíře,“ usmála se spokojeně velitelka.

	„Aha,“ zachmuřil se student. „Teď ale nemáme Tanečnici. A bez ní to nepůjde. Co laboratoře B&B?“ rozhlédl se po Modroočku.

	Děvčátko sedělo u jedné z knihoven, bylo špinavé a vyděšené.

	„Univerzita padla, žádní mrtví, spíše utekli,“ mávl Bo pohrdavě mečem Šaršounem nad mapou. „Modroočko bylo schované pod stoly.“

	„Dobře,“ ujala se slova znovu Eleonor. „Ty, Bo, najdeš Tanečnici!“

	Zelený skřítek hrdě přikývl a odběhl k Jonášovi.

	„Tak já zkusím nalézt v továrně munici pro katapulty,“ nabídl se student. „Mohl by jít někdo se mnou?“

	„Doprovodím tě já, Krvepírko a Anub,“ rozhodla lady.

	„Budeme něco nosit,“ připomněl Eleonor a ukázal na její bleděmodré šaty.

	„Proto s sebou máme Anuba a Krvepírka,“ vysvětlila dívka vznešeně.

	***

	„CO JSI TO PROVEDLA?“ pronikl Sined do hlavy melodicky čistý hlas.

	Na nejvyšší části střechy seděl gigantický Černý drak. Jeho šupiny připomínaly leštěný obsidián nasáklý krví a šílenstvím nespočtu obětí. Jeho rudé oči žhnuly silou, která znesnadňovala nejen pohled, ale i určit jejich místo. Zda ta zář vychází z hlubokých očních důlků, nebo z prostoru několik palců před nimi.

	„Co myslíš, Kristýno?“ zeptala se nechápavě.

	Bylo to na podzim, když Tanečnice a Kristýna stály nehybně vedle sebe na půdě bloku F uzavřeny ve staré skříni. Uvězněny kouzlem Velké požíračky, ztuhlé a neschopné pohybu čekaly, kterou z nich si vybere jako příští vládkyni lesa. Zvolila Kristýnu.

	Drakova protáhlá hlava se sklonila těsně k dívčině tváři.

	„LES SE ROZDĚLUJE A CELÉ JEHO KUSY MIZÍ!“

	Tanečnice se otočila k neprostupné hradbě stromů. Před třemi hodinami začal deštivý den a zelenající les se nezdál být shora ničím zvláštní. Ale Sined cítila změnu v jeho hudbě. Se zavřenýma očima bloudila po tónech, hledala, ptala se a zkoumala.

	„Nic není trvalé, přichází změna. Konec lesa prvorozených. Jeho části se již propojují s realitou. Zjizvené srdce lesa, Babylón, se probouzí.“

	„OTEVŘELA JSI SRDCE LESA!“ vzplál oheň v rudých očích draka.

	„Ne! Vlčí duše se vrátila,“ vysvětlila Sined, co četla ze vzdálených hlasů. Měla vědět víc, nebyla si jista. „Co bude teď?“ zeptala se Tanečnice.

	„MŮJ ÚKOL SKONČIL!“ zvedla se unaveně pilovitá hlava k obloze.

	„A válka?“ zeptala se Tanečnice ještě.

	„BOJ MEZI CIVILIZACÍ A PRADÁVNOU DIVOKOSTÍ ZTRATIL SMYSL. KDYŽ PŘICHÁZÍ ZMĚNA, MUSÍ ZEMŘÍT JEN TI, KTEŘÍ TRVAJÍ NA STARÉM SVĚTĚ A USPOŘÁDÁNÍ!“

	„Proč byl postaven Babylón?“ zeptala se ještě.

	„CHRÁM BYL POSTAVEN V OHNISKU LIDSKÉHO SVĚTA TAK JE JEHO VLIV NEJSILNĚJŠÍ. ALE FUNGUJE TO 1 NAOPAK. SVĚT SKRZ CHRÁM OVLIVŇUJE TEMNÝ LES A PEVNOST, NÁŠ SVĚT ZA ZRCADLEM!“

	Sined přikývla. Dvory v sanatoriu byly jen zmenšeným odrazem lesního uspořádání. Nenávist Rudé královny a skrývání Malého prince obrazem nenávisti Babylónu a uvěznění vládkyně lesa. Babylón s lesem pak obrazem města a lidského společenství. Všichni jen naslouchali hudbě a následovali svou roli. Volba byla pouze v tom přijmout či odmítnout tanec.

	Hordy mají hlad a chtějí změnu. Student brání současný stav, změnu odmítá. Proto bude válka.

	Sined s povzdechem a bez rozloučení zamířila po střeše k bloku B, kde měly Jackie a Anabel svůj pokoj. Třeba si šly lehnout.

	***

	Minulo několik hodin, než se Tanečnice objevila v Akademii. Mezitím probloudila celý ústav, ale ani jednu z dívek nenalezla. Několikrát jen zázrakem unikla černým psům, i když možná to bylo tak, že věděla, kdy má uniknout. A pak konečně zamířila k Akademii. Jen o kousek se minula se zeleným skřítkem Bo, který ji hledal, když vstoupila do Jonáše.

	„Akademy!“

	Nejistě se rozhlédla po knihovně. Její pán tu nebyl. Jen Eleonor, která znuděně usrkávala víno. Tanečnice přešla před ni a poklonila se.

	Schovanka si ji pozorně prohlédla, dívka se jí nezdála nebezpečná. Sílená ano, ale nebezpečná ne.

	„Co umíš?“ zeptala se.

	„Tančit,“ uklonila se Sined poslušně.

	„To se bude hodit,“ přikývla lady. „Až budou oni bojovat, můžeš mi zatančit.“

	„Tanečnice!“ vykřikl s úlevou Šťoura, který dokončil nabíjení katapultů. „Našla jsi Jackie a Anabel?“

	„Ne, pane, ve svém pokoji nejsou,“ odvětila Sined.

	„Je pevnost připravená?“ vyrušila studenta ze soukromého hovoru Eleonor.

	„Už jen aktivovat Seraphimy i Dřevěného rytíře,“ odpověděl bakalář.

	„Kolik máme Seraphimů?“

	„Jednoho až dva,“ přiznal Šťoura. „Ten jeden patří Bo. Seraphim nechce nikoho jiného vzít a nedá se přesvědčit. Považuje ji za svého pána.“

	„Tak je připrav,“ přikývla Eleonor unaveně a povzdechla si. „Už aby to začalo, jsem z toho čekání celá nervózní. A navíc,“ přiznala, „se trochu nudím.“

	 

	Kapitola VIII.: To krátké ticho

	 

	Odpoledne se pomalu klonilo k západu a Šťoura stále obcházel oba Seraphimy. Jízdní stroje rytířů měly značně složitou aktivaci. Naštěstí jeden z nich byl před lety špatně uspán, v důsledku čehož se u něj vyvinula složitá osobnost se sklonem k obviňování všeho okolo. Student nechápal, čím si jej Bo získala, ale o něj se teď starat nemusel. Promazáním základních mechanických částí udělal vše, co bylo u aktivovaného stroje potřeba.

	To Tercia, jak se jmenoval Seraphim z divadla loutek, zpočátku tvrdě spal a jeho mechanické části byly zakonzervovány a stabilizovány. Po několika hodinách dřiny se mu podařilo probudit hlemýždě uvnitř natolik, že začal spolupracovat a rozhýbávat jednotlivé součásti. Šlo to pomaleji, než student doufal, ale zároveň byl okouzlen. To, co bylo jen legendou, se před ním pomalu dávalo do pohybu. Masivní stroj poslušně zvedal končetiny a udělal i několik prvních kroků. Legendy ožívaly přímo před jeho zrakem, pod jeho doteky. Tolik let o tom jen snil. Tolik let studoval teorii něčeho, več mnozí ani nevěřili. Mohl si jako rytíř-konstruktér přát víc?

	Odpověď přišla vzápětí v podobě zvuku bubnů. Šťoura v panice pozvedl hlavu, vojsko lesních stvůr se blížilo k pevnosti. A on potřeboval ještě několik hodin času.

	„Tanečnice?“

	„Ano, pane?“ zeptala se dívka.

	Student rozložil na zem plán staré pevnosti.

	„Potřebuji je zdržet, budete s Modroočkem hlídat zeď. Zde a zde jsou katapulty, před ně nechoďte. Držte se mimo jejich akční rádius. Stůjte zde a počkejte na ostatní!“ zabodl prst do mapy.

	Dívka přikývla a pohlédla k děvčátku. To napůl nepřítomně vzhlédlo. Rozumělo vůbec, co se po ní chce? Nevypadalo to tak. Pomalu se zvedlo.

	Tolik týdnů čekalo, až bude moci zaslechnout hlas svého přítele. Až budou zase spolu. A zatím přišla válka.

	Jako ve snu vyšlo do přízemí a otevřelo výklenek. Muselo se postavit na špičky, aby nahmátlo tajný spínač ve zdi a zadní strana se odsunula.

	Ve varovném blikání skřítcích lampiček tu visel Dřevěný rytíř. Mohutná konzola se dala do pohybu a položila jej. Jeho břišní dutina se naplnila vodou a světlo v očekávání pohaslo.

	Ticho, jen bubnování zvenku se stále blížilo.

	Sined to celé přišlo najednou líto. Nerozloučila se se svým pánem. Že jí neřekl více, když se chystá umřít pro to, co samo umírá. Protože jejím smyslem bylo přetrvat, procházet skrz hranice a údobí. Ona nevěděla, jak přežije, jen to, že ji povede hudba. I když i ta tak těsně před válkou mlčela.

	Dívka se vysvlékla a uložila se do slizké lázně. Vzduch v trubici čpěl hlínou a pachem břečťanu. Pak ucítila menší tělo, které se přivinulo k ní. Objala je a pohladila. Svět se ponořil do temnoty.

	Odkudsi zazněl mechanismus konzoly, s protestováním a skřípáním zvedla těžké tělo rytíře zpět do vertikální polohy.

	„Jsem jen věc, loutka šamanů zavěšená v prostoru,“ zašeptala Sined, aby potlačila své zlé vzpomínky. Byly to kořeny, ze kterých vyrostla ona, krásná a trnitá bílá růže. „Jsem věc a součást Dřevěného rytíře,“ zašeptala, když nalezla jeho mohutné tělo ve tmě. Naslepo se k němu přitiskla.

	Modroočko tápavě bloudilo, než konečně zaslechlo hlas svého přítele.

	„Vítám vás, lady Modroočko!“

	Slepý prostor se pomalu začal osvětlovat. Obraz okolo připomínal staré oprýskané zrcadlo, cítilo pach břečťanu a měděnky. To mihotavé světlo a pach rozproudily vzdálené vzpomínky.

	Byla dívkou s jizvou přes tvář a rameno. Měla modré oči a přísný pohled, který snesl jen málokdo. Tak trochu samotář, vyhýbající se společnosti. Žoldák se srdcem plným hořkosti a nenávisti. Tulák bloudící od místa k místu, kde svedli ocenit ji i sílu jejího přítele.

	„Stav?“ zeptalo se děvčátko.

	„Stav energie nízký – pět procent – půl hodiny při plné pohyblivosti,“ nahlásil dřevěný gólem.

	„Plná výzbroj!“ proneslo již jistěji děvčátko. Známá slova jí vracela bývalou jistotu. V kumbále zavrčel mechanismus a vyzvedl velký dubový štít tvaru písmene T a těžkou měděnou čepel podobnou kotvě na dlouhém provazu. Rytíř uchopil zbraně.

	„Výzbroj kompletní, paní!“

	„Převezmi stabilitu a uvolni konzolu!“

	Cosi zavrčelo a prostor se zhoupl.

	„Manipulační rychlost! Pomalý krok směr dvůr!“

	A gigant vyrazil. Obrovské tělo se dalo v předklonu do pohybu. V nízké chodbě lezl napůl po čtyřech, než se protáhl dveřmi a vyšel na dvůr.

	Rudé slunce viselo nízko nad obzorem a jeho paprsky se opřely o měděnou zbroj. Stroj se narovnal do své třímetrové výšky a s pomalou důstojností přešel do středu parku, kde se zastavil čelem k lesu.

	„Aktivuj nabírání energie!“ uvolnilo se děvčátko a s nervozitou mžouralo do slunečního kotouče. Rytíř zabořil své nohy do země a rozevřel dlouhé paže do prostoru. Zelené listí se stočilo za sluncem.

	Sined zavěšená v prostoru poslouchala hudbu, ale ta nepřicházela. Jen pomalu zesilující pochodové sólo bubnů a pravidelné tikání tří metronomů, katapultů. Vše čekalo na finále. Na hlasité a strhující finále.

	Po několika minutách vystoupil ze staré šachty Seraphim. Jeho vejčitě kovové tělo pokrýval prach, přesto působil jeho krok impozantně. Na zádech mu seděl Bo. Stroj se zastavil asi deset kroků od rytíře a pootevřenou hubičkou opatrně hleděla ven dvě hlemýždí očka.

	Zelený skřítek se vztyčil v sedle a rozhlédl se okolo.

	Pak otevřel svůj kufřík a vytáhl housle. Krátce je naladil, než si je s vážnou tváří nasadil pod bradu.

	„Improvizace na téma Loučení,“ zašeptal soustředěně, než přiložil smyčec na struny. Začal hrát. Jeho píseň, smutná i vášnivá, plná vzpomínek a prožitých okamžiků, se nesla dvorem večerního sanatoria. Připomínala přátele, kteří tu již nejsou. Připomínala smích a drobná vítězství, stejně jako porážky.

	Zelený skřítek hrál vodě, větru, lesu i budově za sebou. Budově, v níž strávil dlouhých šest měsíců. Byl to podivný půlrok jeho života, ale on cítil, že je čas poděkovat. Už se tam nevrátí.

	Hrál dlouhé minuty a smyčec i jeho obratné prsty tančily na strunách.

	Pak hudba utichla. Zelený skřítek stál vypjat do výše se smyčcem na strunách a poslouchal dozvuk ozvěny. Usmíval se, život byl přece tak nádherný.

	Čekala jej nová dobrodružství, jen co přejde bouře. Alespoň o tom byl přesvědčen.

	***

	Eleonor se rozhlédla po prázdném hangáru, poslední Seraphim v něm vypadal tak osaměle. Šťoura právě dokončil mazání a kontrolu.

	„Proč jsi naposled nevyjel?“ zeptal se stroje student.

	„Rychlost pohybu snížena o třicet procent pro poškození levého kloubu,“ odpověděl Seraphim.

	„Tentokrát to není daleko,“ poplácal jej po boku bakalář. Pak si všiml lady.

	„Paní,“ poklonil se.

	„To bubnování jsi zařídil ty?“ zeptala se.

	„Ne, to jsou oni!“ kývl k lesu.

	„Jsem trochu nervózní,“ povzdechla si. „Je vše připraveno?“

	„Víc se stihnout nedalo,“ vysvětlil Šťoura.

	„Pak to musí stačit!“ přikývla dívka. „A –“ znejistila lady a rozhlédla se okolo, zda je nikdo neposlouchá. „Chtěla jsem se zeptat na něco soukromého. Myslíš, že by to nebylo příliš odvážné, kdybych si podkasala sukni?“ znejistěla.

	„Ne, paní,“ uklidnil ji student. „Kde budete?“

	„Já a Anub budeme zde v bloku F, v případě problémů přesuneme velitelství zpět na Akademii,“ vysvětlila mladičká lady.

	Šťoura přikývl, čekal něco takového.

	***

	Z lesa zazněly trubky a rohy, jejich hluboký tón se valil přes hraniční zeď na pozemek sanatoria. Poslední sluneční paprsky zapadly za koruny stromů a začalo se šeřit. Bo opatrně uschoval housle zpět do kufříku a připnul si ho popruhem na záda.

	Pak se posadil do sedla Seraphima.

	„Nemusíš se dívat, povedu tě,“ uklidnil jej a sevřel těžký Šaršoun. Meč, který jediný mohl zranit Černého draka, královnu lesa.

	Ostnatá křidélka stroje se rozvinula okolo děvčátka, aby je chránila z boku. Jeho hlava se sklonila níž, připraven vyrazit kupředu.

	„A Šťoura zase o vše přijde, jak on to dělá?“ povzdechl si Zelený skřítek.

	Rytíř vytrhl své nohy ze země a postoupil o krok vpřed. Listí se mu přimklo k tělu.

	„Stav energie?“ zeptalo se Modroočko.

	„Nízký – deset procent – hodina při plném výkonu,“ odpověděl.

	Děvčátko jen přikývlo a sledovalo vysokou zeď. Ještě vládlo ticho a čekání, ještě kratičký nádech.

	Vzduchem se znovu rozezněl silný hlas trubek a rohů. A pak řev, divoký zvířecí řev plný nenávisti a agrese.

	 

	Kapitola IX.: Křik zrození

	 

	Koruny stromů se zachvěly v divokém řevu lesních tvorů. Křik žoldáků se smísil se štěkotem psů a gigantické dobývací pevnosti se daly do pohybu. Mezi kmeny zaskřípala lana, chřestily kosti zavěšené na postrojích a zaleskla se černá srst pokreslená rudou hlinkou.

	Sined ucítila hudbu, nečekaně a silně se rozeběhla okolím plná burácivých tónů. Předem metronomů se změnilo v hutný basový tón namáhaných strun. Zněly v nesmyslně rychlém krescendu, které se nedalo sledovat. To se ocelové hroty harpun zakously do černé masy těl, přelézajících zeď jako mor. Krev zbarvila noc do ruda, už nebylo nevinných. Jen nenávist a umírání.

	Harpuny katapultů vršily mrtvá a zraněná těla do živé zdi. Proměnila tvory v hustou krvavou řeku, která přesto tvrdohlavě a urputně tekla blíž. Jatka. Genocida. Mechanická soukolí neměla svědomí, neznala slitování, když vrhala další ocelové hroty do masy svíjejících se těl.

	„Běž!“ vykřikl Bo a pevněji se přitiskl k hladkému tělu Seraphima. Nechtěl sledovat těla chvějící se agónií, chtěl své hrdinství.

	Večerem zaplál ohnivý proud a ve vteřině roztavil jeden z katapultů. Zelený skřítek se svým ořem přeskočil zeď. Černý drak jej zahlédl až na poslední chvíli, stejně jako hordy stojící okolo. Několik kopí zazvonilo o kovové tělo a pak Seraphim narazil do černých obsidiánových šupin. Skřítek naslepo máchl mečem. Třeskot a lámání kovu. A pak vše umlčující bolestivý řev mýtického tvora, který nečekaně utichl.

	Bo se zvedl ze země a rychle skočil po Saršounu, který ležel v listí. Sevřel jej a otočil se znovu k útoku. Musí být rychlý a nečekaný. Jen tak může zvítězit nad zraněným plazem.

	„Je to tak dávno, Bo,“ pravila smutně dívka za ním. Byla to Kristýna. Ze zraněné ruky jí stékala krev, ale jinak to byla ta samá Kristýna, která se o něj starala tam na začátku, když nevěděl nic o Zeleném skřítkovi, Když jej zavřeli do Sanatoria. To Kristýna jej houpala v náruči a hladila po vlasech, když měl strach a nechápal tuto zem.

	„Ty,“ rozhlédl se v zoufalství okolo. „Proč?“

	Dívka pokrčila rameny.

	„Možná to je osud,“ vysvětlila. „Ale jestli mne chceš zabít, musíš to udělat teď,“ poradila mu.

	„Ale to přece nemůžu,“ protestoval skřítek.

	„Tím volíš budoucnost, Bo,“ přikývla dívka a sebrala mu z uvolněných prstů meč Saršoun. „Neboť o budoucnosti nakonec vždy rozhodují ti malí!“

	Příští vteřinu byla pryč. Místo ní rozevřel široká křídla obsidiánový drak a vyskočil do vzduchu. V burácejícím proudu vzduchu strhlo několik bojovníků hordy Zeleného skřítka na zem.

	Pak konečně utichl i druhý katapult a hordy obklíčily přikrčeného Dřevěného rytíře. Nejistě sledovaly ten zeleno-měděný přízrak z legend. V lese se o něm ještě stále vyprávělo se strachem.

	Opatrný krok blíž, pootevřené čelisti a pozorné pohledy upřené na každý šlahounovitý sval. Na lehce povolený provaz i naostřené kyvadlo, které se pomalu pohupuje.

	Kdo bude první?

	Další krok blíž a ještě jeden. Nervy na samé hraně únosnosti sténaly netrpělivostí. Kdy začne ten spěch? Desítka jmen skončí v zemi mrtvých, aby jedno zůstalo v paměti hord jako velký vítěz. Jako ten, který pokořil legendu.

	Tanečnice sledující na hraně se chvějící tón si uvědomila ještě jeden zvuk. Pláč. Modroočko si zakrývalo v pláči oči, aby nevidělo tu hrůzu okolo. Nechtěla tu stát, nechtěla bojovat.

	„Já chci pryč,“ vzlyklo děvčátko a mohutný gólem uvolnil sevření. Děsivá kyvadlová zbraň mu vyklouzla z prstů a zabořila se do trávy.

	Konec.

	Dívka skrytá vzadu visela v prostoru a poslouchala hudbu. Tóny války zpívanou žoldáky, a v jejím rytmu tančila. Prsty sevřela ten křičící prostor a otevřela hranici. Černí tvorové vyrazili kupředu, aby roztrhali a pokořili svůj strach. Jejich těla se mihla vzduchem, ale bylo pozdě. Dřevěný rytíř již na dvoře sanatoria nestál.

	***

	Šťoura seděl ve sklepě a nešťastně hleděl do zdi. Slyšel hlad a lačnost, se kterou tvorové lesa prohledávali chodby sanatoria.

	Kde byla pýcha a hrdost pradávné Pevnosti X? Tolik doufal, že může oživit její slávu, on, který ji zažil.

	Byl studentem rytířské akademie, když vyprovázel slavné pevnostní vojsko na jejich cestě do Temného lesa. Rytíři na Seraphimech nesli zelené praporce se zlatým symbolem ozubeného kola. A v jejich čele kráčel Dřevěný rytíř. Boj bude jednou pro vždy ukončen, ustupující divoké hordy zničeny, aby už nikdy nepozvedly své zbraně proti sanatoriu.

	A pak bylo čekání. Celé hodiny čekání u katapultů. Jak záviděl těm, kteří odešli, jejich slávu. To on, až bude jednou rytířem, už nebude mít válku, ve které by se proslavil.

	„Hlídáš?“ zeptal se jej rádce Grovick. Překvapeně se poklonil.

	„Ano, pane!“ přikývl.

	„Pak zapomeň na vše, co říkám i co se tu stane!“ přikázal mu rádce a jeho kouzlo spletené ze snů studentovi uzamklo vzpomínky.

	Grovick se spokojeně usmál.

	„A teď rozbij tyto katapulty!“ přikázal mu dalším z vladařských kouzel.

	Rádce věděl, co čeká vojsko na Bojišti. A musel myslet na budoucnost. Přijde nové království, kde bude potřeba jeho dobrých rad. Jen by si měl změnit jméno, kdyby zůstaly záznamy.

	„To baron Edward zradil Pevnost X!“ rozpomněl se nečekaně hoch.

	Ale stálo to všechno vůbec za to?

	Jeho svět právě mizel ve spárech divochů.

	Poslední funkční stroje Pevnosti X byly ničeny a trhány zvířaty.

	Šťoura unaveně vylezl na Seraphima a uchopil štít. Naražená ruka jej pořád bolela, tak meč zahodil. Stejně s ním neuměl zacházet. Budou mu muset stačit schopnosti pážete.

	„Seraphime, na dvůr!“ přikázal a těžký stroj se dal kulhavě na pochod.

	 


 

	Závěr: Kde celý příběh opravdu končí

	 

	Sined seděla pod jedním ze stromů a mlčky pozorovala vycházející slunce. Cítila se nejistě a sklíčeně. Celý její život je jen zmatek, ve kterém se nevyzná. Nemohla se zbavit dojmu, že to všechno okolo ní je jen velká chyba.

	Jak může po tom všem být takové ticho?

	Měl se ozývat nářek, pláč a proklínání. Zpěv vítězů a sténání zraněných. Místo toho však bylo jen hrobově prázdné ticho. Nebylo vítězů, jen těch, kteří přežili. A ti se vytratili spolu s odcházející nocí. Nebylo poražených, jen mrtvých, jejichž těla dávno vybledla v banalitě probuzeného sanatoria. Tam za zdí již lidé nastoupili do své každodenní práce. S pravidelnou rutinou procházeli chodbami a odemykali pokoje. Pro ně začínal úplně obyčejný den.

	To jen zde, v trávě pokryté ranním chladem, bylo ticho až magicky prázdné. Nové. Sotva zrozené.

	Sedící dívka byla nahá. Promočená ranním deštěm se třásla chladem a zuby drkotala do nového dne. Nepřipadalo jí to podivné a ještě se nesháněla po oblečení. V této noci se narodila. A ke zrození to tak nějak patřilo. Nahota, chlad, mžourání do světla a údiv nad tím vším okolo.

	Jen tu měl být někdo, kdo jí poradí a pomůže, rozhlédla se dívka okolo. Modroočko ještě spalo svíráno v náruči dřevěného rytíře o pár kroků dál v lese a nikdo jiný tu nebyl. Pokud nepočítala velkou orvanou kočku vyhřívající se v ranním slunci.

	„Proč se to stalo?“ zeptala se jí Sined.

	Šklíba shlédla k dívce a její oči byly zelenkavě líné.

	„Co TO? Víš jistě, že včerejšek není jen tvým snem? Že z mého pohledu byly včerejší události podobné tvým?“

	„Ne?“ přiznala omluvně Tanečnice.

	„Každá událost má svého posluchače. Pro ty ostatní to je jen šum v pozadí,“ vysvětlila líně kočka, pro kterou to ráno nebylo ničím zvláštní.

	Sined nejistě pohlédla na bosé nohy. Třeba existuje svět, ve kterém bakalář Šťoura zvítězil. Kde se stal vrchním konstruktérem na novém skřítčím dvoře královny Eleonor? Ale je někde svět pro ni? Vždyť se sotva narodila.

	„Já se zrovna narodila,“ vysvětlila.

	„Gratuluji,“ pohlédla Šklíba na dívku se svým pověstně širokým úsměvem. „To je dobrým místem přestat se znásilňovat a začít žít to, co chceš!“

	„Myslíš?“ zvedla Tanečnice nejistě hlavu ke kočce.

	„To musí skončit svět, abys nad tím začala alespoň přemýšlet?“ podivila se Šklíba.

	„Stalo se,“ pokrčila dívka odevzdaně rameny.

	Vést, nebo se nechat vést. Což má svět jen dvě tváře? Znásilnit a vzít si, co chci, nebo se nechat znásilnit a být tím, čím mne chtějí mít ostatní?

	„Já nechci nikomu ubližovat!“ vysvětlila omluvně.

	„Tak důležitá nejsi!“ ušklíbla se kočka pohrdavě. „Ať ublížíš komukoliv, dostane to ten, kdo potřebuje. Pamatuj! Pro většinu jen šum v pozadí.“

	„Ale co vina?“ podivila se Sined.

	„O tom se teď nebavíme, hlupačko. To je přeci jen tvá věc!“ zavrčela otráveně kočka a zvedla hlavu zpět ke slunci.

	„Zdálo se mi o divném místě. Myslím, že patří ke mně, ale nevím, kde jej hledat,“ zamyslela se dívka nejistě. Místo postavené z dávno zmizelých chrámů.

	„Za hranicí našeho života je vždy něco dalšího. Je jen na nás, zda to necháme být, nebo to budeme hledat.“

	„A můžeme to nalézt?“

	„Ano. Ale pak bude za hranicí další věc. Vždy tam něco je.“

	„Ale jak se potom má správně žít?“ podivila se Sined.

	„Správně se má žít! To je vše! Podívej se na něho,“ kývla otráveně vyrušovaná kočka k patě stromu. Mezi kořeny v ranním vlhku tam seděl zelený skokan. Jakmile byl zpozorován, zatvářil se hloupě a nedůležitě. Přesto ještě před vteřinou vypadal jako někdo, kdo velmi zvědavě poslouchá.

	„Mám žít jako žába?“ podivila se dívka. Ale to už se skokan zachvěl, protáhl zadní dlouhé nohy a vzápětí okolo zavířily útržky denních snů. Zelený skřítek Bo omluvně pokrčil rameny.

	[image: image17]

	„Já jsem nechtěl poslouchat, ale ono to nějak tak vzniklo,“ vysvětlil ne moc přesvědčivě.

	„Jak se má žít, Bo?“ zeptala se Šklíba.

	„To nevím,“ pokrčil rameny skřítek, udiven takovou otázkou.

	„Tak podle čeho pak víš, co udělat?“ doplnila otázku kočka.

	„Ale já nevím, co udělat. Dělám, co chci a co je krásné!“ vysvětlil Bo prostě.

	„Aha,“ přikývla Sined a podívala se do zářivých paprsků. Patřila slunci, stromu, o který se opírala, i trávě, co ji lechtala v tříslech. Podvržený nemůže změnit své já, jen úhel pohledu, kterým jej vidí svět. Zůstala šamanickou panenkou, věcí vlající v prostoru a na hranicích světů. Nahlížející do míst, která jsou ostatním zapovězena. Každý ji může zkusit získat. Může zkusit pochopit její city, nebo si jich nevšímat. Ale jestli tím ztratí, či získá, o tom ona nerozhoduje.

	Chtěla to tak? Někde uvnitř jí to vadilo, ale zároveň to tak nějak patřilo k ní. Neměla sílu to měnit. A to nutkání, kterému nevzdoruje, je jen jiný druh jejího chtění.

	„Neviděly jste někde moje housle?“ vyrušil Bo z myšlenek ty dvě.

	„Leží támhle,“ mávla rozmrzele tlapou kočka ke zdi.

	„Baronko Em,“ smekl skřítek cylindr a rozběhl se ukázaným směrem. Zpod kopřiv vytáhl otlučený futrál a setřel z něj ranní rosu. S veselostí sobě vlastní si jej upevnil na záda.

	„Vracím se do města,“ vysvětlil jim. A bez čekání na odpověď se vydal stezkou podél zdi.

	Kočka s dívkou dlouho mlčely. Slunce stoupalo výš a les si ševelivě povídal. Nakonec to byla Tanečnice, která přerušila posvátnost ticha.

	„Co bude teď?“ zeptala se sklíčeně. Nikomu nesloužila, její poslední pán ztratil na hranici světů svou budoucnost.

	„Kdy teď?“ zívla kočka. „Teď, jako ráno? To bude svítit slunce a vyhřívat mi kožich! Nebo myslíš jako dneska? To bude jedna hloupá věc přemýšlet, komu patří. A pokud myslíš tento rok, to se budou učit žít novým způsobem ti, co se jim nějak podařilo přežít svou dobu. Každé ráno je začátek, dnešní příběh se sotva rodí,“ vysvětlila kočka.


Dodatky

	 

	Historie sanatoria v bodech:

	 

	Doba legend:

	– Je postaven chrám Triád a okolo něj Temný les. Strážcem lesa se stává Černý drak, jehož úkolem je nepustit nikoho k chrámu.

	– V době, kdy skřítci přijímají Přerození či opouští lidský svět, není temným tvorům a nočním můrám umožněna ani jedna z těchto možností. Nakonec jim je ukázána brána do Temného lesa, kam se ukryjí.

	– O necelé století později je postaven Gaskonský zámek v místě „neznámé anomálie“, brány do Temného lesa. V dlouhé historii se tak tato budova stala svědkem mnoha střetů a nepochopení. Rod Gaskonů se ale brzy dostává pod vliv toho místa. Jsou známi svou divokostí, loveckými touhami a samotářstvím.

	 

	Nedávná historie:

	(Rád černého jednorožce; poválečná léta-16 let zpět)

	– Zámek je pronajat mnišskému řádu sirem Simonem Gaskonem, vzniká zde sanatorium pro choromyslné. Hlavní část řádu tvoří podvrženci – Rád černého jednorožce

	– zkoumající anomálii lesa. Pro svůj opatrný přístup se dostali nejdál, pochopili mnohá tajemství a naučili se hledat v něm cesty.

	– Simon Gaskon si nechává u mistra masek zhotovit dubovou masku. S její pomocí si vytváří druhou identitu pro les, Lovce!

	– Černý jednorožec Glag, jeden z prvních jednorožců a znak řádu, je sveden Lovcem do lesa v příslibu pochopení tajemství tohoto místa. Jednorožec slouží Lovci, aby se od něj dozvěděl způsob, jak proniknout k srdci lesa.

	– V řádu dochází k rozkolu mezi stopaři a šamany, reprezentujícími pochopení lesa, a akademiky prosazujícími razantní průzkum. Kněžka je ukryta v lese, kde ale po několika týdnech podlehne prostředí. Konflikt se vyostří v boj, který vyhraje lesní frakce.

	– Z akademické frakce přežívají jen ti, kteří věděli dost o obou stranách. Jedním z nich je žák Mistra masek, doktor Aubrey, přezdívaný Čaroděj. V tu dobu nevýznamný podvrženec žijící dál v sanatoriu.

	 

	Nedávná historie:

	(Pevnost X; 15-5 let zpět)

	– Sanatorium je rozšířeno pod soukromým vlastníkem jako prominentní sanatorium „Darkwood“.

	– Vzniká zde poměrně klidná frakce dvora podvržených.

	– Rhi-O-Ghain, divoká víla smrti, vede sjednocené amazonky a hordy v útoku na pevnost. Dříve však, než dosáhne vítězství, objeví se na straně podvržených sanatoria žoldák Modroočko se svým děsivým výtvorem, Dřevěným rytířem, a zvrátí tak výsledek boje.

	– Zachráněný dvůr ve svém nadšení jmenuje Modroočko generálem pevnosti. Ale dříve, než se chopí vlády, povolají z města mudrce Leonarda. Tak začíná vláda génia a žoldáka. Zpočátku nestálá se nakonec uklidní díky vzájemnému respektu.

	– Les zaútočí podruhé pod vedením samotné Černé královny. Ta je ale přitom vlákána do pasti na bloku F a polapena.

	– Rytíři pevnosti pronásledují ustupující vojska lesa až na bojiště, kde má les posily. Tam je ale vojsko pevnosti poraženo.

	– Mistr Leonardo odchází.

	– Rádce Growick, spolupracující s Lovcem, poškodí obranné stroje pevnosti a stane se tak nástrojem jejího pádu.

	 

	Současná historie:

	(dvůr Rudé královny; 5 let zpět-současnost)

	– V sanatoriu vzniká nový dvůr, kde rádce Growick přijímá jméno baron Edward.

	– Černý jednorožec, který ztratil svou čistotu ve službách Lovce, začíná chápat, že Gaskon toho ví příliš málo. Jeho služba začíná být nestálá. Při jednom incidentu, kdy mu víla Lil ukradne vílu Světýlko, kterou přivezl pro Lovce, ji pronásleduje tak dlouho, až spadne do Dubového požeráku. Vzdor všemu, co je o požerácích známo, se vrátí, avšak jeho mysl je šílená.

	– Lovec a Edward se spojí s dr. Aubreym-Čarodějem, aby jim pomohl komunikovat s Černou královnou, případně ji vysvobodit. V lese tak začíná být Čaroděj znám jako Velekněz a rychle získává nové stoupence.

	– Věštba černého kocoura mluví o meči Saršounu schopném zabít Černého draka. Meči, který způsobí zkázu lesa. Bratrstvo se rozhoduje meč získat a zničit.

	– Tím začínají události popsané v knize Zelený skřítek a děvčátko jménem Diana, na kterou navazuje Meluzína, dívka jménem Ema. Trilogii ukončuje Tanečnice, věc názvem Sined.

	 


Konstrukce z Pevnosti X:

	 

	Stroje Pevnosti X mají základ v hodinových mechanismech. Díky programovacím válečkům, odvozeným z hracích skříněk, je možno přizpůsobit jednu konstrukci více místům a úkolům. Ač se takto podařilo zajistit službu loutek po celé Pevnosti X, cílem bylo vyvinout stroje, které budou reagovat i na měnící se situaci. Do první generace strojů patří dveřníci, výrobní stroje továrny a další obslužné mechanismy. Z obranných mechanismů šlo o neřízené obránce, především pavouky a krokodýly, chránící citlivá místa. Problém v jejich nasazení tkvěl v neschopnosti odlišit nepřátele od obránců.

	Zcela nový přístup, takzvaná druhá generace loutek, má několik pevně daných programů, mezi nimiž se přepíná pomocí přesné sekvence tónů. Rytíři-konstruktéři, do kterých byla v případě útoku vkládaná hlavní naděje v řízení obrany, byli cvičeni ve hře na flétnu. Pomocí krátkých melodií měnili rozkaz obranných mechanismů dle taktické situace při obraně. Do konstrukcí druhé generace lze zařadit nejen brány a automatické šípomety, ale i Páže a Gadgeta, kteří jsou vrcholným dílem tohoto typu konstrukce. Jemné vyladění umožňuje jejich ovládání lidským hlasem. Páže je pevně nastaveno na svého pána, Gadget své nastavení přizpůsobuje jakémukoliv hlasu.

	Avšak mistr Leonardo toužil vytvořit dokonalejší, samostatně myslící loutky. V třetí generaci bylo proto použito vložení „pilota“ do konstrukce. Živého snového tvora. A to hlavně jízdního šneka z Temného lesa, pro jeho až apatický klid a mentální schopnosti číst myšlenky a sny. Využití šneka je základem nejvýznamnějšího díla třetí generace, Seraphima, jízdního stroje rytířů-konstruktérů. „Piloti“ v tomto případě zajišťovali ve vřavě bitvy pohyb dle přání rytíře, bez nutnosti mluvit či jiné manipulace ze strany jezdce, což by mohlo omezit jeho zacházení se zbraněmi či řízení ostatních strojů pomocí flétny.

	Přes dokonalou součinnost Seraphimů s jezdcem je Leonardo od začátku považoval za nouzové řešení. Mistr konstrukce směřoval k myslícímu stroji a neuznával „zneužití“ živých tvorů.

	Třetí generace byla ale jedním z důležitých mezikroků ke čtvrté generaci a to v podobě PSYCHEBÁTORU. Břečťanoví hadi použití v něm, kteří jsou základem konstrukce i u Dřevěného rytíře, umožnili mentální napojení konstruktéra. Jen tak mohlo vzniknout Leonardovo nejgeniálnější dílo z oboru loutek a hracích strojků. Zůstane tak věčnou škodou pro skřítčí konstrukci, že mistrovi nebylo dopřáno dost času pro rozvinutí čtvrté generace. Jediným svědectvím jeho geniality tak zůstalo jen několik prototypů služebné panenky. Právě v ní mistr rozvinul několik svých neobvyklých nápadů. Především schopnost učit se založenou na přeskládání kolíčku v paměťových válečcích. A na ní založené revoluční inovaci, schopnosti panenky generovat konstrukční chyby, úpravy, do svého „potomka“. Každá panenka se tak stává originálem, který v závislosti na prožité zkušenosti upravuje speciální mateční váleček uložený v podbřišku. Zaznamenává požadavky pro změnu-zdokonalení. Speciální výrobní stroj pro panenky, který se nachází v továrně, vytvoří novou jen v případě, že mu je dovoleno načíst mateční váleček. Ten také provede v konstrukci matkou požadované změny, jež se mohou postupem času projevit jako chyba, nebo vylepšení. Přísným výběrem matek a kontrolou potomků se plánovalo „vyšlechtění“ dokonalé konstrukce. K tomu však nedošlo. Než padla Pevnost X, bylo vyrobeno jen několik prvních prototypů.
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DOSLOV

	 

	Představte si, že existuje sanatorium, kam byli umístěni v lidské tělo podvržení skřítkové a víly. Skládají zde své království ze snů šílených chovanců. Zem podvržených v pokřiveném zrcadle. Odraz lidského světa, dost podobný a zároveň odlišný.

	Co začalo jako příběh inspirovaný Carrollovou knihou Alenka v zemi divů a za zrcadlem, se postupně rozrostlo v dílo plné symbolických míst, bytostí a situací. V cestu snažící se pochopit nelogická rozhodnutí člověka. Tři etapy života popsané ve třech knihách.

	V Zeleném skřítkovi je to dětství. Jako děti jsme byli mnohokrát vrženi do cizího prostředí. Bez varování a příprav jsme zkoušeli plavat. A o tom je skoro pohádkové psaný „Zelený skřítek a děvčátko jménem Diana“. Neobvyklé prostředí sanatoria mi umožnilo i staršího čtenáře vytrhnout z jistot dospělosti. Nechat jej znovu tápat v neznámu z pohledu nevinného dítěte.

	V druhé knize, Meluzíně, poznáváme svět z pohledu dospívání. Svět jako kolotoč emocí a ega. Život jako příšerný úděl i kouzelný dar. Čas lásek, ale i touhy něco skutečně dokázat a změnit. Skoro až romanticky a zároveň tragicky psaná „Meluzína, dívka jménem Ema“ rozvíjí události ze Zeleného skřítka.

	Závěrečná část, Tanečnice, je o počátku dospělosti. Naplňujeme očekávání ostatních a zároveň se snažíme svět změnit k lepšímu. A on naše změny nechce. Hledáme skutečnou pravdu a ono jich je mnoho a navíc si vzájemně odporují. Chvíli trvá, než pochopíme, že náš osobní svět se liší od světa ostatních.

	Příběhy Meluzíny a Tanečnice vznikaly na knihu neobvyklou formou. Byly tvořeny a prožity v divadelně vypravěčské hře Changeling: The Dreaming. Mí přátelé přijali roli hlavních charakterů, aby vstoupili do stínu sanatoria. Dali tak postavám život a jedinečný charakter. Tvarovali je, prožívali jejich zklamání i radost, až do hořkého konce.

	Tento způsob psaní není snadnější. Vyžaduje mnohem více přípravy a improvizace. Hráče, kteří jsou ochotni prožívat. A výsledkem je příliš členitý příběh, aby se dal reprodukovat. Bylo potřeba hodně škrtání, úprav a změn, než z nich vznikly knihy. Za pomoc při této otročině děkuji hlavně svému nakladateli, kterému můj příběh stál za to mi jej vracet k úplnému přepsání.

	Oč snadnější je si celý příběh vymyslet. Proč jsem to tedy dělal tak složitě? Proto, abych viděl plakat Meluzínu, strach bakaláře, v tanečních pohybech promlouvající Tanečnici a další nezapomenutelné okamžiky. Pro těch pár hráčů můj příběh nikdy nevybledne. Ač to může znít neuvěřitelně, oni ho prožili.

	Jak jsem psal trilogii „Sanatorium podvržených“, rozrůstaly se mi pod prsty nitky dalších osudů. Hlavně proto, že jsem vše vystavěl na světě, který jsem tvořil a vyprávěl mnoha „hráčům“ více jak deset let. Pro příklad: chrám Triád jsem stvořil již roku 1995. A jen o pár let později se v jiném mém příběhu vynořil černý jednorožec Glag, víla Lil a Světýlko na své cestě lesem při hledání Babylónu. A tak bych mohl pokračovat dál, ale nebudu. Proč vám to říkám?

	Vím, jste zvyklí mít příběhové linie úplné, ale skutečný život nemá jasné hranice. A ten dojem jsem chtěl zachovat. Stejně tak vím, že mnohé z vás dráždí nezodpovězené otázky. Ale nemám potřebu vám to ulehčit, omezit vaši fantazii, pokud to nijak nerozvíjí mnou vyprávěnou linii.

	Asi dělám věci jinak, než je zvykem. Ale jsem takový. Mám rád pocit tajemna, které není nikdy zcela odkryto. (Kdo chce hledat, může třeba zavítat na neoficiální web grob.jezevcovo.cz.)

	Svět „Sanatoria podvržených“ je vystavěn ze symbolů, snů bláznů. Je to pestrý kaleidoskop, který se mění každým pohybem. Barevné panoptikum vystavěné na iluzi a naší touze být klamáni. Víte, že to není skutečnost, ale přesto mezi řádky nalézáte kusy vašeho já. To je moc jazyka symbolů.

	Naleznete úlomky své minulosti a to může zabolet.

	Naleznete svou přítomnost a z toho může jít strach.

	A jsou zde i úlomky vaší budoucnosti. Ale to už asi nechcete slyšet. Protože pak byste mohli pochopit, že ač jste panenkou v rukách jiných, svět, který žijete, jste si vybrali sami.

	Nashledanou u mé další „podivné“ knížky přeje

	v srpnu 2009 Ondřej Netík
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